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2. duaSunavatvayulenasd

a 1Y ]

HSURAYOUNANGASINELNINTD

Y
4

ANUNHANUNIIVINT U
UseyaIunS UL AUTIRNI D

1
o

SELAUUIUIBIA

2. {ANUNIIYINTIASUNNT
weuns T uUTEgadvIn1svse
FNUNHAIIUTLAUY RS DTLAU
YU IRBE19LRE 1 N w/AW/D

3. duaSunavativayulenasd
H3URAveUNANgnsNan I/
AsUseRug/ufanssuiithUle
Uselowyd

3. wantAde/AsseRvs/utnsau
ﬁummmiésﬁuﬁmawé’ﬂqmﬁ
ilulduselowd agetes 1
Na9U/ AU/

4. duasunavatvayulenasd
H3URAveUNANgR TR InYe
ATUNTHTING &

4. 9191385SURnYOUNTNERTNAY
ADUNIUYINBEAUNTYIBING WA
119351 CEFR 526U C1 w30nw
\neuiTismTing1deriivun
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LNUNTSHRILY/WasuwUas

nagns

NANF /AU

5. daaSuuazatvayulvionansy
HSURAYOUNANGATHIUN TR
upgguuuulu (Smart

Teacher)

5. 913UHSURAYRUNANGATYINAY
Iesumaimunuedindung
sUuuulal (Smart Teacher) lal
ffound 2 ade/Y

6. atiuayule1asdiinisuims
Fnsitelfanuiuag i
winnssudaasunsteu;
AENUTEINALN YT

6. 13 NNAULAIUINITIVINT
wlelimuiaeiunuinnssy
dualunisiseuinwsinsseme
wnyuwuegeley 1 Aanssu/d

2. Wawymannsengaduayy

1. afuauulviyaainsidnsiu
Usygudununuaz/vieeusiiile
fimuwinwgarwil 9 9
Redios

1. yaansiinTuy sy
AULULAL/ NI DRUTUDY LY
1 AsvAuA

2. advayuliypanswaunvinue
AUNYIANUTENA

2. yAansangatiuayunau
ADUNIUYINWEATUNIWIBING WA
1M551U CEFR 580U A2 1138013
o Anedeimun

4. GURIETIUAYUNTBUNTERY

1. Wanndsatuayunsiseus

1. IATTUVRIANINISANTLDD
RonTsiseuslumAnissui 21 ves
UnANYI

1. enunanuianelavely

SEUUinANIINSANWILSEAU

Anudanelawaslitiaenin 3.51
@

INALLUULAL 5.0

2. @519ANUSIUL N IBINISHU
A0UUTENBUNITTULNATUNAILN
deafuayunisiseuivesindn

2. TuiinANusmeonIIvInIg
Auan1unsAnvuazanu
Usznauns wazdin1sanidunig
melaanusiuiessratoelay
2 Uit

3.99A99UILANUATAIN U
ASANYIAUATINILAULDINIY
SYUUEUAUNY UL Y

3. {vaUURNINNNBIMaE
VeussuimeauEniuindnw
asafuaimAslany
95816
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UAa.2

NUIAN 3 5TUUNITIANITANE N1TANTUNIT UaslAseasavaenangns

1. STUUNISIANISANT
1.1 S3UU
T¥szuuninim Ine 1 Unsanwutaeandu 2 amansAnwund 1 aansAnwruniil
sypznadnwilitesndt 15 dUa smnanildlunisasy
1.2 nMsdansAnwnirggiau
uningrdedinisdanisinuiniaggieu neldinaAnwlsidesndn 7 Uansi sl Tl
sTEzatdmiunsaeu warliisuuiilusSsuresusarmeivriusuuiluaioy
Tunansanwund waglimdulumudedsdu seusenmAvesmIngdy
1.3 nsiigutAgenuaein lussuuninia
1aid]

2. MIAndun1suangns
2.1 9u - arlunsaiunsiseunisaau
2.1.1 Ienmesangeiensdeans @ s wvmvemalulag sveaes e 4 U)

AANSANET 1 N3N91AY — HAIAY
AAMSANYT 2 WeAINEU — NUATNUS
nAgIou Ay — lwney
2.1.2 Sennenduiiensdeds Fnw s ivivenmeluladsmrariate 4 3)
AAMsAnET 1 N3N91AY — AAAY
AIANSANET 2 WOAINIEY — NUAINUS
nAgIou Ay — wwneu

[

2.1.3 A9 enNMBIRUNENTERaNT (AN fd Wnewalulagswuerarsite 2 U kay

Chongajing University of Posts and Telecommunications 2 U)

Anwn 4 W IneIaewmAlulagsvuInarIlTY

AANSANYIN 1 N3NYIAY - AAAY
AANSANWT 2 WeAINEU — NUATNUS
AAgQTau fuAu - Wwwgu

Anw1 a4 Chongging University of Posts and Telecommunications
AAMSANWA 1 AAAY — UNTIAY
AANSANYT 2 fwew - Jgueu
MEWe: InIngaeinisdanisfnmaiaaunuueniaitnisluiuuniuas fuans-ening
ol o1afimaasuutas Wdulunudsena waz/vdoufiunsinuivesmivede
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4Aa.2

2.2 AnuanUAvREidIAn
2.2.1 Fpenmundanguiitenisioans (naUnd) Ivnenawduilenisieans Anw
 wmivendemelulagsvinari ity 4 U
2.2.1.1 Wugdnsansfnwseiusemeatednsiandn (V) ynauiv viedy
uansfnwsgiuliseuAnwneuUaey nuensSey
2212 fauantddu 4 mudetifuuviinedomaluladsvuseaniide 419

nafAnEszAUUS QYW @UUN 2) w.a. 2557

B
Y

nsAnEeNELiANY
- TneAssunseluszuulainn
- IRgSNNSARUARLADN VBNV INGAY

- IngszuumsamdaninAnyiluan1dugau@nel Thai University Central
Admission System (TCAS)
2.2.2 Avnenaudinguitenisdeas (naaunu)
Hugdnsansfnmseduuszniaietnsisndndugs Wra) ynarenin lae3s
WisulouwanisiseulaslnedsnisaeuAndanaesunnineds lnonisiisulousiedviasly
natAnw o dInedumalulagsvasaarsite Wunailiddesnin 2 ¥
2.2.3 Jrnennreduiionsdearsniaund fnwn a wvinerdomaluladsivusea
378 2 U wazfnwn a4 Chongging University of Posts and Telecommunications 2 U

2.2.3.1 Wuddusansdnwssaulsenaednsivndn (Uav.) nnavnivn wie
Juddnsamsinwszaulisenfnwineulaennununisiseu

2.2.3.2 Inauandou q sudederuuvinedeimalulagsnvusnaniivy 1107e
NANEIZAUUTYIRT (RUUN 2) w.A. 2557

nsARERNELIAENY
- lneS5umsebuszuulaIng
- RIS NNSARUARLADNYINTINYIAY

- lngsguumsAnaaniiAnyituaaitugau@ne) Thai University Central
Admission System (TCAS)
2.3 gymrvasinfAnwinsnidn
2.3.1 ﬁfﬂﬁﬂmﬁﬁugmLLazmmmmsaﬁLmemﬁ’u T8Nz I8391N I8N B ey
MwIudvdmadenisiseuvesindneluseindinauazseiviiinedos
2.3.2 infnwlnufidamlunisusudilunsiSoussuuming sy
2.4 nagnslunisiiunaiteutletgv/dedriavesindnunlude 2.3
2.4.1 a]mmiLisuﬂ1iaaul,waﬂiuwumuﬂamﬂmmﬂmiﬂﬂmmﬂiuiwwmmi«nmﬂqw
WazABITU
2.4.2 favualiiflonnseivinunaesguanazlvidmuuziluFosmisitoulasnsuium
uAtnAnw lueg19lnate
12



UAa.2

2.5 wrunssutinAnwuazdansanisanenlusses 5 Y
2.5.1 SvnuiinAnuflaziudiAnwmunuandide 2.2.1 Ivnenawisinguiile
nséoans (mAUnd)
o a8 Unsfinw

unANITUUN

2563 2564 2565 2566 2567

1 100 100 100 100 100

2 - 100 100 100 100

3 - - 100 100 100

4 - - - 100 100

39 100 200 300 400 400

ﬂﬂﬂdﬂﬂ%ﬁqLéﬂﬂﬂiﬁﬂﬁq - - - 100 100

2.5.2 Putdndnwnazuinfnwinuaaaudive 2.2.2 13 nenn1wginguLite

A1580a15 (MAFUNU)

w % ad Unsinen
UNANWIVUUN
2563 2564 2565 2566 2567
3 30 30 30 30 30
4 - 30 30 30 30
374 30 60 60 60 60
A1z dNSANSANEN - 30 30 30 30

2.5.3 unutnfinyNassuinAnwauamuandite 2.2.1 Ivenmunduiienisdeans

(n1AUNG)
o e B oad UnsAnen
UNANWIYUUN
2563 2564 2565 2566 2567
1 30 30 30 30 30
2 - 30 30 30 30
3 - - 30 30 30
q - - - 30 30
32U 30 60 90 120 120
AIMIRzANTAINSANY - - - 30 30
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2.5.4 PuutindanwnagsSudAnwinuauautite 2.2.3 Fena1w13uienis
a4 a = a v = aa v = = .
doasniaund Anw1 a unInedemalulagsvusaaniite 2 U uagfinyl s Chongging

University of Posts and Telecommunications 2 U

ndnenudi S

2563 2564 2565 2566 2567

1 30 30 30 30 30

2 - 30 30 30 30

3 - - 30 30 30

q - - - 30 30

394 30 60 90 120 120
AMNINRzENTAINSANY - - - 30 30

2.6 SUUTZUUALULNLY

THavUssuuausAadaans dnInetaomaluladsivuenadsive taaanldane
Tunsuaniudisnanunal (MUY : UIn) Inelisneazdenaal

2.6.1 JUUIEUUSI85U (MUY : UMW)

2.6.1.1 I wnn1wIdanNgwiton1sdeans

U L1 a
JUUTZUNUTETUUNANINIAUNG

Yauuszuna
Usznnsesu
2563 2564 2565 2566 2567
s1esuRuTele 2,400,000 (4,800,000 | 7,200,000 | 9,600,000 | 9,600,000
- AsssuennsAnel wuUWNIgne | 2,400,000 4,800,000 | 7,200,000 | 9,600,000 | 9,600,000
FUUTNANE (AL) 100 200 300 400 400
srefulRdedatinfinen 1 Ay | 24,000 | 24,000 24,000 24,000 24,000
JUUTTUNUS9SUTNANINIAEUNU
Yauuszuna
UJ52NNI185U
2563 2564 2565 2566 2567
s1esuRuTeld 960,000 [1,920,000 | 2,880,000 | 3,840,000 | 3,840,000
- AsssueunsAnel wuuwingne | 960,000 | 1,920,000 | 2,880,000 | 3,840,000 | 3,840,000
FUTNANEN (AL) 30 60 90 120 120
srwiuRABsenAnYl 1 au | 32,000 32,000 32,000 32,000 32,000
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2.6.1.2 A WBNNEIUNBNTHDENT

UAa.2

UUTEINATESUTNANYINAUNR Anwl w udnendsmalulad svearsate Wissezian 4 U

Ysuuszaney
UseAnsnesu
2563 2564 2565 2566 2567
efutuele 720,000 1,440,000 2,160,000 2,880,000 2,880,000
- ANSSIUINNNSANEY WUUMILNENe | 720,000 | 1,440,000 2,160,000 | 2,880,000 2,880,000
FIUTNANE (AL) 60 90 120 120
sreiuRApsenAnen 1 au | 24,000 24,000 24,000 24,000 24,000

JUUTEINUTESUTNENEINIAUNR Anw  unInendewalulad snvuinacsIte Wuszesan

2 U uaz@nw1 au Chongaing University of Posts and Telecommunicatons Jusvezinar 2 ¥

Yauuszuna
UsenNsesu
2563 *2564 *%2565 *¥%2566 2567
sre5uRusele 720,000 | 1,080,000 1,080,000 1,800,000 1,800,000
- ANSTIULENNNSANY WUU
, 720,000 | 1,080,000 1,080,000 1,800,000 1,800,000
LRUNNY
FUTNANEN (AL) 30 60 90 120 120
sreiuRAdendnen 1 Ay | 24,000 24,000 24,000 24,000 24,000
NIBLYR)
* YauUszunnd 2564 La5UAISSSULTEUNISANYIINUARANYITUTN 1 919 2 AR

ANSANET LazANNTUNANYITUUN 2 TunipnsAnwN 1
** YauUszuad 2565 LeSUAISISULREUNISAN®IANNUAANLITUTN 1 79 2 AR
ANSAN®I WazANUNANEITUTN 2 Tun1an1sAnwIN 1 Wesandn@nw19ulN 3 T15%

AssTULTannTsAnET LA Chongaing University of Posts and Telecommunications 913 2

APNSANE

wee YauUTeuad 2566 LOSUAISISULMIENNISAN®IINUNANWITUTNA 1 919 2 AA
P U = S oA ¢ ~ o o S oA 2 ~
ANSANET WazANUNANITUUN 2 Tun1aN15AN®I 1 wazun@nwduln 4 Tun1anisanyn

= o ¢ O oA o = Y oy = A o ' ]
2 LUBINNUNANEITUUN 3 YN 2 A1ANISANYT LazFUUN 4 N1ANISANWIN 1 Y158AITITULLEN

N3N LA Chongging University of Posts and Telecommunications
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2.6.1.3 @UnNIINIUUTTUIUTIETU

JUUSTUNUS18SUTNANIN1AUNR

. Vsuuszanu
UssnNs8su
2563 2564 2565 2566 2567
sne5uRusele 3,840,000 (7,320,000 10,440,000 14,280,000 | 18,120,000
- ASTSULTENASANYY WUULMINANY 3,840,000 [7,320,000 | 10,440,000 | 14,280,000 | 18,120,000
Algaein@nen 24,000 un/au/A
Aldetinfnwnaenandnans 96,000 um
vaneve AlEI1Y Ae MSTIUENNSANYILUUMINT Y
JUUTEUUSI8SULNANYINIAFUNU
. Yauuszana
UsenAnsnesu
2563 2564 2565 2566 2567
185uRkusele 960,000 1,920,000 | 2,880,000 | 3,840,000 | 3,840,000
- ANSTIUTENNSANYT WUULMLNTNY 960,000 1,920,000 | 2,880,000 | 3,840,000 | 3,840,000
Alg9netnAnE 32,000 U/AU/A
Aldetinfnunaeandnans 128,000 um
aneve AlEI1Y Ae MSTSUENNSANYILUUIMINT Y
2.6.2 9UUIZUIUS19318 (WU : UIN)
. Yauuszaua
NUINSI18INY
2563 2564 2565 2566 2567
1. aUyAaINg (mq’hqauﬂ%ﬁq%mn) 1,800,000 | 1,950,000 | 2,313,900 | 2,548,000 | 2,650,000
2. suanfiuau (meuuny/dans/an) 800,000 900,000 990,000 | 1,300,000 | 1,400,000
3. UMY (mﬂgﬁmsﬁﬁawﬁﬁ’ﬁma) 400,000 440,000 500,000 560,000 590,000
4. suganyu (Iassnside/usmsivnig/
L 400,000 450,000 500,000 590,000 620,000
NUNTFANYI)
5. quseeu (IAsanswaunssanisAne/
e o o lw 400,000 440,000 500,000 550,000 580,000
YT UIAUGTIN)
33U 3,800,000 | 4,180,000 | 4,803,9000 | 5,548,000 | 5,840,000
FuutnAne (Au) 190 350 510 730 730
sredneRAgRonAnYT 1 AY 20,000 11,942 9,430 6,613 8,000

newe: Undnwinieaunuldninensiuduiuindnyiniauni
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2.7 S3UUNSANEN
M wuutudou
[ wuu LMs (Learning Management System)
[] wuu SoCial Media
L] wuumaslnansdumesdiin
[ 3u q (52)

2.8 NM5gUlaunuIgne 51839 4aEN15aINS U gUSIUTINNWIINGNAE
Julumudetsiuuninerdumaluladsivusnarsive 1mensanunseiuuSyans

UAa.2

@UUN 2) W.A. 2557 karseilauunnInessmalulagdsnvuenadslte Inenisisulauna

ANSLSEU WA, 2551

3. NENgAIWALNANTILHaY
3.1 ¥aNgns
3.1.1 FUIUNUENATINAIANENEAT
3.1.2 Tasea¥1andngns
1. vaadvAnwiily
1.1 Ng3vAuANIINATAY
1.2 nguignawiesd Inusyrisuley
1.3 nguAmnnwiuagn1sieans
1.4 ngainemansuazinalulad
2. VUIRIVIVWANIEY
2.1 nguAvugindn
2.2 nguvIndady
2.3 NAWITWELN
3. NUINIYUADNLET
3.1.3 51879
1. :3v NI nAnyaly
1.1 NFNIVIAUNNIINA g

e 3 nulefa ansrevselull

00-018-001 ANARSNTZI1UN

laddaendn 130 wdaena

laidaendn

laidaendn

liiaenin

laidaendn

The King’s Philosophy
Thdenfnuyn 1 wiaein annsrevselull

00-011-001 Wnuoa
Football

00-011-002 Jreth
Swimming

31 wuYAn
7 KeAn
6 MUIYNA

12 wwfin
6 KA

93 wuYAN

15 wwfin

63 MUILNA

15 wefin
6 WUYNA

7 AUBNA

3(2-2-5)

1(0-2-1)

1(0-2-1)
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00-011-003

00-011-004

00-011-005

00-011-006

00-011-007

00-011-008

00-011-009

00-011-010

00-011-011

wazlidanfnue 3 uulein ans1edvinaliil

00-012-001

00-012-002

00-013-001

00-013-002

00-018-002

00-018-003

00-018-004

00-018-005

a a
AWIAaA

DanceSport

ANFUNBTUNUINIS

Leisure Cycling

UNFNAUDA
Basketball
MTN3D
Takraw
wUATIUAY
Badminton
19alagUea
Volleyball
jil2kibh
Futsal
Wuila
Tennis
noan

Golf

ATRNZLIAINIY

Beauty Matters

aunsiieTin

Music for Life
WInfuimsugnanaties

Life and Sufficiency Economy
WISEgANANSUTInUTEIN T
Economics for Everyday Use
assnvalunufals

Aesthetics in Art
NMIAUASUFUNINUATNTORNANRINNY
Health Promotion and Exercise
fiidununnig

Recreation Leadership
auSifiensianndin

Meditation for Life Development

1(0-2-1)

1(0-2-1)

1(0-2-1)

1(0-2-1)

1(0-2-1)

1(0-2-1)

1(0-2-1)

1(0-2-1)

1(0-2-1)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)



1.2 ngudvwailiasn auszvsulee

laidaenin

Tidne 3 wulein ans1e3vnnaluil

00-023-001

NaLleINUINAIUNADEIAL

Citizen and Public Consciousness

wazlidanfnue 3 uulein ans1edvnnsluil

00-022-001

00-022-002

00-022-003

00-022-004

00-022-005

00-022-006

00-022-007

00-023-002

00-023-003

00-023-004

00-023-005

00-023-006

00-023-007

00-023-008

FFFTIUAMTULYWE

Ethics for Human Beings
UYweFUTUSLaENINALIYAANAIN
Human Relations and Personality
Development
uyweduiudiion1sdsedin
Human Relations for Living
TUUIDUAINITANTITIN

Life Style Enhancement
ININYUTIVIN

Positive Psychology
Imanelun1svingu

Psychology in Working
ameuaznsvhaududi
Leadership and Teamwork
depununisunATey

Society and Government
91sesssuIngluvsunlanifdni
Thai Civilization in Globalization
Context

Inefine

Thai Studies
Au$luiReafungmane
Introduction to Laws
LTgnziunondeslafny
Southeast Asia Studies
YUYUANY

Community Studies
TausssuLazruuUsTINalnAlA

Southern Cultures and Traditions

6 U2enR

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

UAa.2
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1.3 NUAIYINWILALN1THENT

Tidne 6 nulein ans1edvnnaluil

00-035-001

00-035-002

AUNUINIYIDINGY

English Conversation
NN381ULAZNITTIUNILIBING
English Reading and Writing

Thdenfnuyl 3 wulein annsreivsaluil

00-034-001

00-034-002

00-034-003

00-034-004

00-034-005

00-034-006

00-034-007

UYWITUITTUNTIY

Man and Literature
nwilvesiionisieans

Thai for Communication
inwen15euNwing

Thai Reading Skills
inwensileunwing

Thai Writing Skills
Aavznsnm

Art of Speaking
NF9IULAL NI ULTIIYING
Academic Reading and Writing
mseulon1sBeuinaendin

Reading for Life Long Learning

Y = 1 a a ' z?l’
wazlildanfne 3 wulein fﬂ"lﬂi’]ﬁ]?‘d"lﬁl'eﬂﬂﬂ

00-035-003

00-035-004

00-035-005

00-035-006

00-035-007

00-035-008

00-035-009

ﬂ’]‘lﬁ%’]éjﬂﬂﬁ]‘lﬂl,ﬁaﬂ’ﬁ?{l@ﬁﬂi
English for Commmunication
Mwanguiion1svine
English for Work
Mwdsnguilonisiiaue
English for Presentation
awdanguilon1siFeuinasndin
English for Life Long Learning
mwﬁmﬁami%"ams

Chinese for Communication
ﬂ?@ﬂﬂﬁ?%Lﬁ@ﬂ?i%@ﬁ?i
Malay for Communication
mmzﬂﬂwﬁaﬂ'ﬁ?{'ams

Japanese for Communication

lddesndn 12 widaehia

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)



1.4 nguivnIngrmansuazimalulag

Tidne 3 nulein ans1e3vnsaluil

00-048-001

wAlulaguaruinngsy

Technology and Innovation

wazlidanfnuen 3 wulein ans1eivanalull

00-046-001

00-046-002

00-046-003

00-046-004

00-046-005

00-047-001

00-047-002

00-047-003

00-047-004

00-047-005

00-047-006

00-048-002

00-048-003

AteFNERS TR UsZaTU
Mathematics for Everyday Use
ANUSLLEY

Numerical Literacy
AAFERSAMTUTINA

Mathematics for Business
ANNNUVDIATINANERS

Beauty of Mathematics
szuvasauwmaiion1sdndula
Information Systems for Decision
Making

uywdiunandueiadl

Man and Chemical Products
Fandeunarnsinnsminens
Environment and Resources
Management

YILAZANTLEANAR

Drugs and Narcotics

wialulagdiven

Green Technology
UsingnisaldnAgvnadnenaans
Great Moments in Science
Ingneaniuazmaluladilenunindia
Science and Technology for Quality
of Life
nsdansudnnssudmiugusenaunis
Innovation Management for
Entrepreneurs
MINAUIYINYZAITANUDNNTOU
Lateral Thinking Skill Development

lLidasnin 6 wuleha

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

UAa.2
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2. AUINTBITNANE lLideandn 93 wihein
2.1 ndm%wﬁﬁugﬂuﬁﬁ']?jw U 15 nghn
Wanwseivselud
01-300-001 Mwdanguiiedin 1 3(2-2-5)
English for Life |

01-300-002 Mwdanguiiedin 2 3(2-2-5)
English for Life |l

01-300-003 msfeastutausssy 3(3-0-6)
Cross-cultural Communication

01-300-004 fdaunazinusssulneluenans 3(3-0-6)
AWIBINY
Thai Socio-culture in English
Documents

01-300-005 mwmaniidossy 3(3-0-6)
Introduction to Linguistics

2.2 NHUIVIINUIAY Lidaundn 63 wiaeda

L

Thinfnwusazivien Anvseivmunguivienvasaulas feil

2.2.1 Fwnennedanguiitanisieans

idnwn 54 wiaeAn nseivideluil

01-311-101  nseenidesnwdanguiionisléonn 3(2-2-5)
English Pronunciation in Use

01-311-102  hensalmwidinguilontsdeans 1 3(3-0-6)
English Grammar for Communication |

01-311-103  hensalmwidinguiton1sdeans 2 3(3-0-6)
English Grammar for Communication |l

01311201 mdnn1seunwdanguiientsdeans  3(3-0-6)
Principles of English Reading for

Communication

01-311-202 maﬁauamammmﬁﬂﬂqw 3(2-2-5)
English Paragraph Writing

01311203  msulaiesdu 3(2-2-5)
Introduction to Translation

01-311-204  msudaiiieardn 3(2-2-5)

Translation for Careers
01-311-205  &AULAZTAIUSITUUBRIIUBINIYISING Y 3(3-0-6)
Socio-culture of English Speaking

Nations
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01-311-206

01-311-207

01-311-301

01-311-302

01-311-303

01-311-304

01-311-305

01-311-306

01-311-401

01-311-402

Mwdanguiton1sidndans
English for Socializing
AIANENTNYIDING Y

English Linguistics
nsilauaznsyan1wdengwluusun
N399I

English Listening and Speaking in
Working Context

e ssnguluivszguvy
English Public Speaking
ITIUNTTUNYIDING WIINAY
Contemporary English Literature
N1991UNIWIING WL 1T TUY U
English Critical Reading
NIALUTEIAUNIWIING Y
English Essay Writing
ABINUEMTUNITEBUINTEAY
UINTFIUNY1DING Y

English for Standardized Tests
NALUNTYIDINGYNIIIYINT
English Academic Writing
Mwanguriudeiuadie

English in Contemporary Media

2.2.2 AYNBNNTIAUINDNITERENS
Tidne 54 nu2eia ans1e3vrnaluil

01-312-101

01-312-102

01-312-103

01-312-104

01-312-201

01-312-202

AMWIFUTLAUAU 1

Basic Chinese |
AMEITUTLAUAU 2

Basic Chinese |l
SEUULEYIN191AU
Chinese Sound System
NsilauaznITNAN1 81 1
Chinese Listening and Speaking |
AMWIUTTAUNAN 1
Intermediate Chinese |
AWIIUTTAUNANN 2

Intermediate Chinese ||

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

UAa.2

23



4Aa.2

24

01-312-203

01-312-204

01-312-205

01-312-206

01-312-207

01-312-301

01-312-302

01-312-303

01-312-304

01-312-305

01-312-401

01-312-402

Tidnw 2 nuaein ans1eivnnaluil
WIHUNSANWDETE

01-300-301

miﬁmasmmmmwﬁu 2
Chinese and Listening-Speaking |l
N1991UNIAU 1

Chinese Reading |

Thensaldu 1

Chinese Grammar |

Thensaldu 2

Chinese Grammar |l
nsuUadu-lny
Chinese-Thai Translation
AWIAUTLAUGS
Advanced Chinese
NI81UNITU 2
Chinese Reading |l
NSAIUNIYIIU
Chinese Writing |
ASRVYUNIYIU 2
Chinese Writing Il

FuUsNIIAU

Introduction to China
nsAUTUINW Tt UGS
Advanced Conversation
nsulalne-Ju

Thai-Chinese Translation

Pre-Independent Study
wazlidanfne) 7 nulefin A nuRUNIsISeuaRalul

LNUNTSESEUN 1 dunafne

01-300-401

01-300-402

NSLHTHUANUNTONNITHNIY
wazauAaAnY

Preparation for Internship and
Co-operative Education

ANNAANN

Co-operative Education

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

2(2-0-4)

1(0-2-1)

6(640)



UAa.2

wHuMsSeud 2 Tneumedunieidiausemea
2.1 dwduiindnefidnen o winerdemaluladsvsnandive
49 fnensedndeiold
01-300-401 NITLATPUAUNTBUNITENI Y 1(0-2-1)
wazannafne
Preparation for Internship and
Co-operative Education
01-300-403 ASHNNUNAIUAIANSUTENA 3(320)
Internship in Foreign Languages
01-300-404 NsANwdasy 3(2-2-5)
Independent Study
2.2 dwdutinAnendvenaruduiienisaeais fAnw o
uIngrasmalulagsivnenan3ide 2 U uazdnen as Chongging
University of Posts and Telecommunications 2 ¥ finws18391
Fasiolui
01-300-401 NISLAIPUAUNTBUNITENI Y 1(0-2-1)
WazannAANE
Preparation for Internship and

Co-operative Education

01-300-403 NSHANUNIAIUATIANSUTENA 3(320)
Internship in Foreign Languages

01-300-405 FuuunsunessUssmdie- 3(2-2-5)
msdoans

Seminar in Foreign Languages for
Communication
2.3 nuIVIIWLALN wauliidesndt 15 wileia
ThaenAnwngulanguuilslitiosndn 15 wisefin annguivndn
Fondaluil
2.3.1 NGUIVINITDMITUALIIUASTT

01-111-102 e slny 3(2-3-4)
Thai Cuisine

01-111-203  Mw1PINgElUNUDITNEINIS 3(2-2-5)
LaglnwuINg
English for Food and Nutrition Careers

01-111-206  ©1M5LOLTY 3(2-3-4)
Asian Cuisine

01-111-207 @ m58l5Y 3(2-3-4)

European Cuisine
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01-111-208

01-111-310

01-112-201

01-112-303

01-112-304

01-112-309

YUNDU

Bakery

vuslne

Thai Desserts
ANTUSNITEMISUAZLAS BRI
Food and Beverage Services
M3TReTInazIAS eIy
Snack and Beverage Management
NTIAANLFIDINT

Food Styling

N1ANTADINT

Food Demonstration

2.3.2 NgUIYINTSLIUTY

01-211-101

01-211-102

01-211-201

01-211-208

01-211-302

01-211-303

01-211-408

n1sUURMuRITIY
Housekeeping Operation
anudilosuieniugsialsausy
warnsvieadien

Introduction to Hotel Business and
Tourism
nsUfRNUeIMTHaTIATRIAY
Food and Beverage Operation
Aauznisaeusulusiudiuni
Hospitality Art in Front Office
nsuuRauEINm

Front Office Operation
N5IANISHERRIRN

Room Division Management
N159AN1533NALTUTY

Hotel Business Management

2.3.3 NgUIYINT9IB LY

01-211-001

01-211-004

01-211-005

qmammimmiviauﬁm

Tourism Industry
AausnsdeusuLasnsaedns
Tusuusnig

Hospitality and Communication Arts
woAnsIutinvieiien

Tourist Behavior

3(2-3-4)

3(1-4-4)

3(2-3-4)

3(2-3-4)

3(1-4-4)

3(1-4-4)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(3-0-6)



01-211-209

01-211-212

01-211-214

01-211-218

UAa.2

finawmen 1 3(1-4-4)
Guides 1

gafamslunagmsdndmedalagans  3(2-2-5)
Airline Business and Ticketing
NIANHUIULAZNITIANITHILNUY 3(3-0-6)
mMsviaiien

Travel Agency Operation and

Management

arudifossuieniulud 3(2-2-5)
Introduction to MICE

2.3.4 NENIVINTWIDINGBIINT

01-321-001

01-321-002

01-321-003

01-321-004

01-321-005

01-321-006

mwdangquiiieyaansludiinny 3(2-2-5)
English for Office Personnel
Mwdanguiian1sineu 3(2-2-5)
English for Event Arrangements
mwdaingquiilenslineuaamnessia  3(2-2-5)
English for Business Correspondence
Mwanguilan1snae 3(3-0-6)
English for Marketing
ﬂTmé’ﬂﬂqmﬁamiﬁﬁwiwﬂizL‘Vlﬂ 3(3-0-6)
English for International Trade
mmé’aﬂqmﬁamiﬁﬁLLazmiL%m&ia‘iad 3(2-2-5)
English for Trade and Negotiation

2.3.5 nguAYINsUUan1¥IBengy

01-322-001

01-322-002

01-322-003

01-322-004

01-322-005

01-322-006

MIwUasuduLia 3(2-2-5)
Translation of Entertaining Texts
MsuwUalend1snIegsng 3(2-2-5)
Translation of Business Documents
AMsularILaraIsan 3(2-2-5)
Translation of News and Documentary
NSUUAITIUNTTU 3(2-2-5)
Translation of Literary Texts
NIWUAUNAUNIIVINTG 3(2-2-5)
Translation of Academic Texts

NsuUaleNE NN uue 3(2-2-5)

Translation of Legal Documents
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2.3.6 nguY1gsNaN1siu

01-221-004

01-323-001

01-323-002

01-323-003

01-323-004

01-323-005

AaUrnNsABUSULAYN1SERENS
Tuauusnisg

Hospitality and Communication Arts

awdanguiiioyaannsluaonisiu
English for Airline Personnel
Awdanquiilegsianistu 1
English for Airline Business |
awdanguiilogsianisdu 2

English for Airline Business |l

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

N135PREUINMAUNETINIEIMTUTININITTU 3(2-2-5)

Business Correspondence for
Airline Business
NSUSNNTVUEIEUAINIIDINA
Air Cargo

2.3.7 *NguIvIN18I09Na Y

01-324-001

01-324-002

01-324-003

01-324-004

01-324-005

01-324-006

01-324-007

01-324-008

AM1BINGuiuga

Advanced English Comprehensive
Course
ﬂ'ﬂwzﬂ’]ﬁﬁamimméﬁﬂqwﬂzuqa
Advanced Communicative English
Skills
3'§imﬂﬁmmm§ﬂﬂqmﬁmﬁu
Introduction to English Literature
FinuuazTausssuvessenanily
AWDINY Y

Society and Culture of
English-Speaking Countries
Tauusssuglsuusvie

Introduction to European Culture
N1W12INBTINT

English for Business
AINUEMTUING I AEnS
uazalulad

English for Science and Technology

ANsARaNsnala

Technical Communication

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



01-324-009

52 08U IALANEN S
Methodologies in Social Research

3(3-0-6)

UAa.2

*uneing Wunguivdmsudnfneiivenatwiuiienisdearsidnu w
unIngaemaluladsvusnadiity 2 U wagfnen ad Chongging University of Posts

and Telecommunications 2 U
2.3.8 NHUIVINEIAULINDITN

**01-325-001

**01-325-002

01-325-003

01-325-004

01-325-005

01-325-006

01-325-007

01-325-008

01-325-009

01-325-010

01-325-011

01-325-012

01-325-013

amFudiugiu 1

Fundamental Chinese |
amnFudiugiu 2

Fundamental Chinese |I
AUNUINTITU

Chinese Conversation
waluladasaumeau

Chinese Information Technology
MadeunsIuiientsviia
Chinese Writing for Work
miaauﬂWwﬁﬁuiugﬁuzﬂﬁwﬂsiﬁﬂﬂizL‘Vlﬂ
Teaching Chinese as a Foreign
Language
mwﬁmﬁama%mamaqaﬁa
Chinese Conversation for Business
AeIuiienislsausy

Chinese for Hotel
AeIudfietnviouiies

Chinese for Tourist
Aeuiionulsaneuna

Chinese for Hospital Work
AwnIuilossfianslu

Chinese for Airline Business
AeRuiionIsviondien

Chinese for Tourism
ﬂ’ﬁyﬁul,ﬁa'qiﬁﬂqsumwLLazm’]mm
Chinese for Health and Beauty

Business

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

* e Wusednilelidnd@nwinnauaiunsaawmeidouseu sniu dndnw

a a Y =
AYUDANTYIIULNDATADAT
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2.3.9 nguUIYINTEINANEY

01-326-001 mmmmgﬁugm 1 3(3-0-6)
Fundamental Malay |

01-326-002 mmmmgﬁugm 2 3(3-0-6)
Fundamental Malay |l

01-326-003  lagnsainwuany 3(3-0-6)
Malay Grammar

01-326-004  @unNUINWINAY 1 3(2-2-5)
Malay Conversation |

01-326-005  @UNUINWINATY 2 3(2-2-5)
Malay Conversation |

01-326-006  N15BIUANWILAY 3(3-0-6)
Malay Reading

01-326-007  MSRWIUNIIUAEY 3(2-2-5)
Malay Writing

01-326-008 mwmmgtﬁamiﬁauﬁm 3(2-2-5)

Malay for Tourism

3. KUINIVLADNLES lddesndn 6 wdaena
UnAnwdandneieivlanleonliteenii 6 nurein lagdusiedvn
A a Y] a a a ) a Aa o a
MUaasuluszavuSyg1aslunniinerdswalulads1vuinaas Ity ®3o
antuagaudnuiau
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3.1.4 WAUNISANYI

AV UBNAWIDINGWNDN15TDENT

aansAnendi 1
00-018-001
00-035-001
01-300-001
01-311-101
01-311-102
UU-VWX-YZZ
UU-VWX-YZZ

AMANMIANENT 2
00-023-001
00-035-002
00-048-001
01-300-002
01-311-103
UU-VWX-YZZ

Un1s@ne 1

ANARITNIZIIY

AUNUINIYIDINGY
AMwSanguiiedin 1
nseendesnudinguitenisldan
hgnsainwdainguilenisdeans 1
nauA A LaynTARENT (1)
NAUIYIAUANTING Ha (1)

naiilasiudndrinsadamy
N1981ULATNITEUN LTI Y
wialulagazuinnssy
ATWDINGANOTIH 2
hensalnwndinguiion1sdeans 2
I a aa a A
NQNIYIAUAINTING e (2)

3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(3-0-6)
3(T-P-E)
1(T-P-E)
394 19 wgnn

3(3-0-6)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(3-0-6)
3(T-P-E)
394 18 wugnn

UAa.2

R UnAnwid13imianssuAnwInu i anuuseneunistulseimanigla
AaN33UN139NNITIEEUNTARULUUYIUINITAUNISYIIL (WIL) Wuiaan 40 Falus

Tunpggsou
Y
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Un1sAnen 2

o i
AMANTITIANYIN 1

¥

01-300-005 Aweansilonu 3(3-0-6)
01-311-203 nsulaidesdy 3(2-2-5)
01-311-206 mwdanguiiontsidndanu 3(2-2-5)
UU-VWX-YZZ naudvmadlosnifussnsulay 3(T-P-E)
UU-VWX-YZZ mjm%wmwmazﬂﬁﬁaa'ﬁ (3) 3(T-P-E)
UU-VWX-YZZ nauvTINeImansuazmalulad 3(T-P-E)
UU-VWX-YZZ W NRBNES (1) 3(T-P-E)

594 21 BuU29nn

AMANSANYIN 2

01-311-201 waNMIB LA ISINguilon15Feas 3(3-0-6)
01-311-202 NSREUDYRNANWIBING Y 3(2-2-5)
01-311-204 nsuUaliionndn 3(2-2-5)
01-311-205 A9IPULAZ IUUTTTUVOUINVOINILIBING 3(3-0-6)
01-311-207 AIFNENTNDINEGY 3(3-0-6)
UU-VWX-YZZ TR (1) 3(T-P-E)
UU-VWX-YZZ W NRBNES (2) 3(T-P-E)

59 21 wUEAN
nuewig: dnAnyidisiufanssunistdarwiluaniunisaiase a sinausemanigle

Aanssun1sdnn1sieun1saeuLuUYsUINIsiunIsyineL (WIL) Wuiaan 40 43l
lunpgasou
Y
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aansAnendi 1
01-311-301
01-311-303
01-311-304
01-311-305
UU-VWX-YZZ
UU-VWX-YZZ

AMANMIANET 2
01-300-003
01-311-302
01-311-306

01-300-301

UU-VWX-YZZ
UU-VWX-YZZ

AAfaTou

Un1s@ne 3

nsilauazmsnanwsanguluusunmsinny - 3(2-2-5)

13IUNTIUNIYIDING WIINAY 3(3-0-6)
N1981UNSINWOEITINTUY U 3(2-2-5)
NS UTINIUNLIBING Y 3(2-2-5)
TGN (2) 3(T-P-E)
IMEeN (3) 3(T-P-E)

594 18 #u28nn

nsdoastnainmusTsy 3(3-0-6)
miwj@mwé’aﬂqwﬁluﬁﬂiwmu 3(2-2-5)
AYDINYYEMTUNTADUINTEAUNINTFIU 3(3-0-6)
AYIBINOY

W3UNISANYIDATY 2(2-0-4)
IMEeN (4) 3(T-P-E)
PN (5) 3(T-P-E)

594 17 Mu290n

UAa.2

e lunigaseu UnAnwieeniniuniunguivdmden w anuusenaunsiu

Uszimansan1aUseinan1gldnanssun1sinn1siseunsaeuluuysaNsAuNsyinaey

(WIL) iiatnseuaiunsautdn@neiniprauiunaunisinlszaunisaiivsdwidumian

lidaenin 320 97luavise 2 wweou Ingldduniienia
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aansAnendi 1
01-300-004
01-311-401
01-311-402
01-300-401

ANANNSANENT 2
01-300-402

MamMsAnEd 1
01-311-401
01-311-402
01-300-004
01-300-401
01-300-404

ANANNSANENT 2
01-300-403

Un1sAnuen 4
(@msuannafnun)

dpuvaziaussaulneluenarsniwdingy  3(3-0-6)
NTLUNIYIBINGYNIIBINTT 3(2-2-5)
mMwdangusnudedauatie 3(3-0-6)
NIwsELANUNToNNISHNIUazanAafAnYY  1(0-2-1)

579 10 wUYAA

ANNAANEN 6(640)
94 6 BUWNA

Un1sAnein 4
(@EMMSUNITEINIIUNIIAUN1EIA19U TN A)

NFAIUNIYITINGYNIIVING 3(3-0-6)
mMwdangurnudesinatie 3(3-0-6)
deruuazinusssulneluenansniwsangy 3(3-0-6)
MMIMsBUAMUNSBUNSHNOULazEnRnAnYl  1(0-2-1)
NsAnwBaTE 3(2-2-5)

594 13 wi28nn

ANSHNITUNINAUNIYIF1IUTENA 3(320)
593 3 BUWNA

g Tun1an1sfneil 2 dnAnwideninaunseaniafinel a aa1ulsenaunis
ludssmanser1ausenan1elananssun1sdnnIsssuNITao UL UUYTUIN15AUNNT

717971 (WIL)



A UBNATNIUNBNNTHBES ANW Al W INgaewmAlulagsIvNenar3Ite 4 U

AANTSANYIN 1

00-018-001
00-035-001
01-300-001
01-312-103
01-312-101

UU-VWX-YZZ
UU-VWX-YZZ

= a
AIANIIANYIN 2

00-023-001
00-035-002
00-048-001
01-300-002
01-312-102
01-312-104

UU-VWX-YZZ

Un1senen 1

ANARITNIZIIY
AUNUINIYIDINGY
AN WUNDTIA 1
FEUULEEIN 191U
AIAUTEAUAY 1
NAXIMN Y ILAZN1TFRENT (1)
I a a A
NQNIYIAUAINA Ug (1)

NnaaanuIndUnnadIny
N1981ULATNITEUN LTI Y
waluladwaruInnssu
ATWDINGANOTIH 2
ABIFUTLAUAU 2

=1
nsilalagn1snAn®au 1
NGB IAUAING Haw (2)

3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(T-P-E)
1(T-P-E)
394 19 wgnn

3(3-0-6)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(T-P-E)
394 21 wdena

UAa.2

w9 UnAnwid1iuianssufnwigau o anuuseneunistudsemaniela

A9N33UN139NNITFUNITABULUUYIUINTTAUNISYIIIL (WIL) Wuiaan 40 F3lus

lunpgasou
Y

35



4Aa.2

36

Un1sAnuen 2

o i
AMANTITIANYIN 1

01-300-005 amnemansidesdu 3(3-0-6)
01-312-201 AMIFUTEAUNAN 1 3(2-2-5)
01-312-205 hensnidu 1 3(3-0-6)
01-312-207 nsuwdadu-lne 3(2-2-5)
UU-VWX-YZZ naudvmadlosnifussnsulay 3(T-P-E)
UU-VWX-YZZ ﬂejﬁmmwmazmi?iami (3) 3(T-P-E)
UU-VWX-YZZ nauIgIng1emansuazmnalulag 3(T-P-E)

594 21 BuU29nn

AMANSANYIN 2

01-312-202 AWIFUTTAUNANY 2 3(2-2-5)
01-312-203 maﬂmazmsmmwﬁu 2 3(2-2-5)
01-312-204 N1581UNTIAU 1 3(3-0-6)
01-312-206 Twnsaidu 2 3(3-0-6)
UU-VWX-YZZ ITwaen (1) 3(T-P-E)
UU-VWX-YZZ I naenLEs (1) 3(T-P-E)

593 18 #u280n

nuewig: dnAnyidisiufanssunistdaiwiluaniunisaiase a sinausemanigle
Aanssun1sdanisieun1saeusuUyIAINISAUNISIIL (WIL) Wuan 40 9alus
lunpgasou

Y



aansAnendi 1
01-312-302
01-312-301
01-312-303
UU-VWX-YZZ
UU-VWX-YZZ
UU-VWX-YZZ

AMANMIANET 2
01-300-003
01-312-304
01-312-305
01-300-301
UU-VWX-YZZ
UU-VWX-YZZ

magaiau

Un1s@ne 3

NS1UNWITY 2
AYITUTEAUGS
NSVYUNIWIU 1
ITwaen (2)
Twaen (3)
Fdends (2)

A5ERANSINNIAIUTTTY
ANFVYUNIYITU 2

a a '3
UUINIIAU
WIBUNSANEDETE
AuTnLaen (4)
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46

S18ALLRYAAIDSUIYTIYIVI

Wavea 1(0-2-1)
Football

JyrdsAunau: -

Prerequisite: -

ydnnsiugu inwemenien wasmedesilfludwrauea g
fugumainemansnstniiferosiunsasaaiuanssaninmi
e ngsudeu ToteAu NN 11580 Naens adads wae
NMsiRINMSEURIAURa NFIRkarNITALTUNTTLYTY

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in football;
relevant sports science knowledge behind physical fitness; rules,
regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics, and
development in the game of football; organizing and arranging

football competition.

Frev 1(0-2-1)
Swimming

FUsAunau: -

Prerequisite: -

dnnsiugIu Fnsemenieam wasmedadsiildluiwied anug
ﬁugmmﬁmmmam%msﬁmﬁLﬁ'wﬁaaﬁumﬁa%«,ﬁ%mmsamwmﬂ
Ny nYseideu Totedu ninT W1sem Nagns wellads uay
MsmUIMsELiRIet nsdauarmsiiuntsudeu

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in
swimming; relevant sports science knowledge behind physical
fitness; rules, regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics,
and development in the game of swimming; organizing and

arranging swimming competition.



UAa.2

00-011-003  AwlAaA 1(0-2-1)
DanceSport
FvUsAunau: -
Prerequisite: -
nanNskasNSENUAURATARaALULNINITIUMATASAY AnuasuaY
JULUUTRIAUATUSENOUNSEATF ANNFULSTENINInURSUGaA
23FUsENELBINTAAAIAEITUNSAIVI NINSIFD NNTI99
M5IATERSY waznsNEa mm’mé’hLLasgﬂLLUUGUaﬂmiﬁnLﬁﬂ NI
wazdan masnmszriamshetesndiiewasiila ng nfin
119MVBINWIAAA
Principles and practices in standard and Latin dances techniques;
character and style of music for dances; dance-music relationship;
elements of dances; footwork, poise, posture, hold, and timing;
dance positions and basic step patterns; rhythm and styles; a
unique blended balance of cardio and muscle; rules, regulations,

and etiquettes.

00-011-004  InseruieiiunNUINTg 1(0-2-1)
Leisure Cycling
FvUsAUnaY: -
Prerequisite: -
wuzthnstuddnsenuiiotumunns wWudnseuiiernumdnmiuwas
Fnseuninn audiasinwrlunslddnsenuiionnundnmnay ield
a8 waznmsimluanimdumamainvates wadawazinuelunsdud
Reafunsiuse msliduana msliiied msanedmin LLazmisa"U%?izj
fen MstuTegnaasafouuiiesauunasinulunsivlidungy naln
VR4INTYIULATNITUITIT N
Introduction to recreational riding with emphasis on leisure cycling
and mountain biking; knowledge and skills in using bicycles for
pleasure, utility, and sport under various route conditions; riding
techniques and skills; braking, signaling, gearing, weight transfer, and
single track riding; riding safety on open roadways and group riding
skills; bike mechanisms and bike maintenance.
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00-011-005

00-011-006

48

UNELNaUDA 1(0-2-1)
Basketball

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

nEnmsiugIu Fveniesneam uasmadaisildlufmunanauea
AnudiugIuninemansnisfniiieadesiunisaaatuanssonin
9N ngseiley TadsRu NANT 11589 Nagns nAtaTs uaz
AMFNAILINITIEUARIVIANAUDA  N1TIALAZNITATUNITUUITY

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in
basketball; relevant sports science knowledge behind physical
fitness; rules, regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics,
and development in the game of basketball; organizing and

arranging basketball competition.

nzn3o 1(0-2-1)
Takraw

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

sdnnsiiugu inwemnsneam wasneadaisillfluiwiegnie anug
fugumainenmansnstniifertosiunsasaaiuaussanm
nene ngsuidou ToUsdu NN 15em nagns mallads uay
MMTNAUINISIEUARINZNTD  N1TIALETNAITANTUNITUIITY

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in takraw;
relevant sports science knowledge behind physical fitness; rules,
regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics, and
development in the game of takraw; organizing and arranging

takraw competition.



00-011-007

00-011-008

UAa.2

wUATIUAY 1(0-2-1)
Badminton

FudaAunau: -

Prerequisite: -

wdnmsugu Fnveniesnienm uanmeiadsaldlufwiwuadus
Anudiugunsinemansnsimiieadesiunsaaaiuansonn
M9 N seley TeUsAu NANT 1158IW Nagns inAtals uaz
NTALINITEUARILUATILUAY  N139ALaZN1TALEUAITLUITU

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in
badminton; relevant sports science knowledge behind physical
fitness; rules, regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics,
and development in the game of badminton; organizing and

arranging badminton competition.

J9aLaduaa 1(0-2-1)
Volleyball

FvrUsAunau: -

Prerequisite: -

wdnmsugy Fnvenenmenin uannailedsildluivneaaduea
Arudiugudnemansnsiwfiisdostunisadaaiuaussanm
mane ngseideu ToUsdu niin 158 nagns natlads way
MMSAILINITIEUARIoaagUa NSIALarNITALTUNTUIITUY

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in
volleyball; relevant sports science knowledge behind physical
fitness; rules, regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics,
and development in the game of volleyball; organizing and

arranging volleyball competition.
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00-011-010

50

Wnwea 1(0-2-1)
Futsal

yrUsAunau: -

Prerequisite: -

sdnnsiiugu Fnwemnenieam wasinedeisildluiwivsen anwd
fugrunainemaninstiniiiedesiunmsaiaaiuaussnnin
mane ngszideu Yoty NANT 1158 Nagns mallAds way
MSRAILINSEAURRIRYea MITanaznIsALlunITuaty

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in futsal,
relevant sports science knowledge behind physical fitness; rules,
regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics, and
development in the game of futsal; organizing and arranging futsal

competition.

wuila 1(0-2-1)
Tennis

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

sdnnsiiugu inwemnsneam wasmeadaisilfludwinuia anud
fugumainenmansnstniifertesiunsasaaiuaussanm
nene ngsuidou ToUsdu NN 15em nagns mallads uay
NMSNAILINTEUARIIUTE N159nLazN1TALTIUNITWIITUY

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in tennis;
relevant sports science knowledge behind physical fitness; rules,
regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics, and
development in the game of tennis; organizing and arranging tennis

competition.



00-011-011

00-012-001

UAa.2

naan 1(0-2-1)
Golf

FudaAunau: -

Prerequisite: -

auFluazinurlunmsidunedn mswaunsLazensuaian
nsiaunedn el msdentdlinedniivangan nsduldnedu vindu
LAENNTINEUIUIEAY nsianadl miﬁgﬂﬁguuazgﬂm N1sAgNaN
guassALazNIliAY NYNANAITEIMTBINDEN

General knowledge and skills of golf; physical and emotional
benefit from golf; golf swing; how to choose the correct golf clubs;
proper grips, stance, and alignment; stroke production for putting,
short and long game; hitting special shots; rules and etiquettes of

golf.

A1500ZUIAIIUINY 3(3-0-6)
Beauty Matters

FyUsAunau: -

Prerequisite: -

FITUBIAVDIAMUIUNUNNEFBUALANTH Y ANLLaETatley
ANNUNNVBIUYYE  AUUINTITUYIRUALANUNNATWEATIA ARIAT
Y94ANUNURAzAUNTEElUNTY ITTUNTIN AURS AaunsTd ugAad
wazmsaziauiutiy FUANNYUATEUNINDA NITAUAGUNIN NITEW
NuMNARYeIlNekarN1TaY SRR eIANGY

Nature of beauty, objective and subjective aspects; beauty and
taste; human beauty; natural beauty and constructed beauty;
beauty and aesthetic values in languages, literatures, music, visual
art, performing art, and folk entertainment; physical and spiritual

well-being; health cares; Thai etiquette and peaceful co-existence.
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AumsINeTAn 3(3-0-6)
Music for Life

dsAunau: -

Prerequisite: -

fugruemsfisududmiuaue’ auntuarquiemans omuay

q
[

JUMUUYRIAURSAEIUAN Aunsineuwazaunsiulu vinvglunmseu
mwnues msiinfruasiauaussiensty medelumsidunusd
MILEUAUATTUNGNIT NITEULASUARIAUAS LUFULUUANT 9

Basic elements of music; music and aesthetics; contents and forms
of Western music, Thai music and folk music; music reading skills;
individual practice and performing a particular instrument; playing
techniques; ensemble playing; recital and performance of a variety

forms of music.

FInAULATHFRINDLNES 3(3-0-6)
Life and Sufficiency Economy

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

rudunuazUsvgasegianeiiios ATuinisvedlasasiesyuy
Wiswgnalneg NMsdUSvasugianaiissnyssenaldluiiauas gy
MIUIMsdansia mawamAswgRaneiieduszduyana Asaua
wasNYY IASININIEIIYAsuasnsianldluniagsiamsinynsiay
MEANMNTIN  NTUANYUATYFNINOLNE IUBIYU VY

Background of the philosophy of sufficiency economy;,
development of Thai economy structure; sufficiency economy
applications for living in a family and in community; good
governance practices in organizations; developing sufficiency
economy in individual, family and community level; royal-initiated
projects and their applications in agribusiness and industrial sectors;

case study of sufficiency economy in community.



00-013-002

00-018-001

UAa.2

WsegAansludinuszaniu 3(3-0-6)
Economics for Everyday Use

FudaAunau: -

Prerequisite: -

audldiinfuiasugenans essauszlend madndula uazdunu
ALdelonNIE UNUIMYRISTUIAKALRIANTNNNEINTUSTUUATEENA
msiindansuasnaUsslovivesifuilng iasugianiafeu
LATEEAANTAMSUAUTENBUMNT NTEUIUNITINURUNINNITRY
M3USMITEle TeTenaEMTEMEaY N1IRULAZAITELIAS
nalnaafunmsuszendludiinuszaniu

General knowledge of economics; utility, decision making, and
opportunity cost; roles of government and economic organization
in economic systems; consumer rights and benefits protection;
household economy; economics for entrepreneurs; financial
planning process; income, expenditure, and debt management;
finance and banking; price mechanism and applications in everyday

situations.

ANANTNTZINYN 3(2-2-5)
The King’s Philosophy

FyrUsAunau: -

Prerequisite: -
ﬁ?ﬁmLLazmivmmusuaﬂWizmwamLﬁﬂwwﬁﬁagﬁagﬁwaaaamm
NIZUTUINTIMUAZNIEIIVATALULONIERANY ¢ WizT1unIdlunalay
TAssmsianniddey Anuviang nénms wndn wazdvneves
mMaanndunaymsthludszendld yadslasemsvans wdnms
LAZWNANTOIUS TR LATEEAINDLNEY NISUNAIARTNTZII
Tudszanaldlunisisedin

The life and work of His Majesty the King Bhumibol Adulyadej; royal
guidances of His Majesty the King in various occasions; distinctive
royal duties and royal development projects; meaning, principle,
concept, and goal of the philosophy of sustainable development
and its applications; the Royal project foundation of Thailand;
principle and concept of the King’s philosophy of sufficiency

economy; applications of the King’s philosophy for livings.
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233038 luURaUs 3(2-2-5)
Aesthetics in Art

yrUsAunau: -

Prerequisite: -

anvazvefaly Ussvvesnufals satlouvesuyed Anuen
ynaguvEenImAEIiuANLNY Anvaazame anuiduda mnuhaan
lANUINNTTU ANUAANYUTY wazauATIaan Aausddny Aen
naRsTIHLazAuAIMslyy et uRaly MimuIkarn15ItsY
quviseAans AnuduiusseninefateiuTanusssy

The nature of art; classification of artwork; personal taste; aesthetic
evaluation in beauty, elegance, sublime, horrible, tragedy, comedy,
and dreariness; art interpretation; moral and cognitive values of art;
aesthetic experience development and judgment; culture and art

interaction.

NN UNINUALNITOINAAINY 3(2-2-5)
Health Promotion and Exercise

AyrUsAunau: -

Prerequisite: -

ANFIUVDINTATIHATUFUNIN DIAUTENBUANTIONNNNNEY FUAIN
NELATEUAIMARN auAINAuTIn ManN1THALISNITERNIAINTY Wnud
A wazmsinileundenla niseenfidsmeuasiuitegunin gy
wwaqmmwﬁmﬁummil,l,aﬂ,mmmi PULATEITLENAN  N1TINBHULAY
nsUsediuaunIm N159enkuUUlUTkNTINITRNASINIELAZN1TNN
mswianAanssuduaugunwluszduviesiulaysefuUsEmA
Overview of health promotion; physical fithess components;
physical and mental health; health and life; principles and
methods of physical fitness, games, sport, and recreation; exercise
and sport for heath; health problems involving with food and
nutrition; drugs and addictions; health promotion planning and
evaluation; exercise and sport program design; health promotion

development at the local and national level.
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Huntununig 3(2-2-5)
Recreation Leadership

FyrdsAunau: -

Prerequisite: -

AuSuaginuzdmiudihiununms unumvesihnsansedeans
FEMINUAAALAZBIANT NuhTeRelaUaTNTEUIUMINGL NMTASEUGT
dioRanssunanaudauaznisidiune msuimsdanistununnis
nsdnnsaadasnsiouagAide

Knowledge and skills for recreation leadership; roles of leader in
interpersonal and organizational communication; motivation
theories and group dynamics; preparation for outdoor activities and

trips; recreation management; safety and risk management.

auSian WAL Tan 3(2-2-5)
Meditation for Life Development

FyrdsAunau: -

Prerequisite: -

‘Ui‘”'](ﬂLLﬁ“’LLU’JF’YJ’]@J@@Lﬂﬁl’JﬂUﬂ’]iNﬂﬁll']ﬁ ASHNFUIBUUUANS 4
ﬂmﬂiiﬂ%u%lﬂ%’]ﬂﬂ’ﬁ%’]ﬁﬂﬂﬁ mwm‘wumu i‘ULL‘U‘U ehlaRb] LLau‘U‘L!G]EJu
YDINIINAUS ﬂ’]ii‘UE 91508 WarNISUSULLIAA AIUEURUSTEIING
#1715 AULATEA LATFYAIN NITUSATTULAENITYIENS nsHnaund
LLﬁ%ﬂ’ﬁLQ%i‘gaa m'imwhﬁmmsam wallanismglanaznisHeunais
milnaanBitethmalugnissuds msiinausluiauszdiiu e
ANNAUVRITIINY LA UavIndeyeyn

History and concepts of meditation; types of meditation;
meditation benefits; basic knowledge, patterns, methods, and steps
of meditation; feelings, emotion and proper mind set; the relation
of meditation, stress, and health; recitation and meditation;
mindfulness and meditation; proper meditation postures, breathing
and relaxation techniques; meditation on the path to
enlishtenment; meditation practice in everyday life for a happy

body mind and soul.
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3YFIINAMIUNY Y 3(3-0-6)
Ethics for Human Beings

yrUsAunau: -

Prerequisite -

mmsLuax‘mummmm‘tﬁ{]%amam ﬂ’m’mLLau{jiU‘Vi’ﬂUVI’Nﬁ]iEJU?UﬁU’]
SLAUTUNTHAILIDIEEIIN NTATRUALNUIAIURA- an SU’J A
mslasnsoswazmsuidgmussinudnndmnaiosssy Tausssuuas
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WeANIIUN193sTsH Tudannagiu

Introduction to ethical theories; questions and problems in moral
philosophy; stages of moral development; the standards of right
and wrong; analyzing and solving moral dilemmas; cultures,
traditions and their roles in ethical behavior; 7 step model for
ethical decision-making; moral problems, ethical questions, and

ethical behavior in contemporary society.

UYBYHUNUTUAZNITHRILIYAGNA W 3(3-0-6)
Human Relations and Personality Development

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

amudifosfuieafunyueduius wofnssumsogiusurosyud
‘U‘Vlm‘msuaﬂﬂ1SﬁlamS@iaﬂamﬁmﬁuﬁ“izmﬂmﬂﬂa m'iﬂ'%’uﬂjmul,auﬁa
afayweduiusivyanaluaAnIswazdInl MaNNITRAILIYAANAN
mswanvinuglunsUfduiusiuidu. insemmednuuasAanssy
UUNUINT

Basic knowledge of human relations; human behavior and social
interactions; role of communication in interpersonal relationship;
self-improvement to create relationship within organization and
society; principles of personality development; interpersonal
interaction skills development; social manners and recreational

activities.
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00-022-004

wyweduTusINan 1 sA159T3n 3(3-0-6)
Human Relations for Living

FyrdsAunau: -

Prerequisite: -

ANUNNLLALAUEAYVINYBEFURUS  winfnuazaN vz Yes
YAGNAN Ao TiAuAR waengAngsn Tnuedinuagiinuganuide
dawsu nmgguisaznsyhawluiiy unumvessnuAnuanty
msafemugunazanaduegiie nguimedsninetlunsaina
Awdusvosywd elaveansaairuzsusyweduiug Jaded
f3vswanazdgmiliAeadesiunsissdinvesuyed

Meaning and importance of human relations; concepts and
characteristics of personality, beliefs, attitudes, and behaviors; life
skills and self-belief skills; leadership and teamwork; the power of
positive thinking to improve well-beings and happiness;
psychological theories in developing human relations in life and
work; skill-building techniques in attitude creation of human

relations; influential factors and related problems of human life.

ANUIDAINITAITITIN 3(3-0-6)
Life Style Enhancement

FvdsAunau: -

Prerequisite: -

auAMzesdT Tinfudunnden unumvesnsoenidaniy
Tnwunnis ey Lasugha Iy uavanwiwndou Aitinase
NIALIUTIN AUAN LAZANURIEY TinweIniunIsimuIInaIssue
Lﬂﬁ‘lﬂ;ﬂ:ﬁﬂwaLﬁﬁﬂLLﬁ%Qﬁﬂ@@ﬂﬁaﬂau WinusssuAuInUsEesUlng
miﬁauﬁmaam%‘imLﬁamiﬁwmaﬂwé’ﬁu

Holistic well-being; life and environment; the role of exercise,
nutrition, society, economy, spirituality, and environment in
lifestyle, health and well-being; life skills of public mind
development; sufficiency economy and folk wisdom; pluralism and
democratic ways of life; life-long learning for sustainable

development.

UAa.2
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Positive Psychology

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

madeshiluseauaznsgdagdu maSeuinaviianaiavideiianaind
apaui nsvensulunmuavesruduuyyd MsuansmuveUAN
msueslanlundd msafmnuduiudiuyeadu madeureseming
sumeuardnle meviheuesiduiiidn mswasuulassuuuy
NEANTTULALTLUIAA

Self-confidence and influence others; learning to fail or failing to
learn; recognizing the values of human beings; expressing gratitude;
optimism; building relationships with others; mind-body
connection; being known by others; changing behavior and thought

patterns.

I TuN1INUY 3(3-0-6)
Psychology in Working

AyrUsAunau: -

Prerequisite: -

LLmﬁmﬁugmﬁLﬁ'mﬁU%miwsm'amﬁa WEANTTHU LATNTTUIUNITNAN
Tuddinmuasdiny 93AN1SuazszuUNIINNUlUBIANMS el
8313 naufdin Msuitgymdetawdawaznisieuduiu
N5UTMIaT wseelalunisvinau n15IRN1SANATEA ©ANNTS
NN WNBIUINKAENTVINNUBE AN

Introduction to the basic concepts within contemporary
psychology, biological and social aspects of behavior and mental
process; organization and work systems; organization theories;
leadership theories; conflict resolution and teamwork skills; time
management; motivation in working; stress management; principles

of positive psychology and happiness at work.
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aazfihuaznsvianududiy 3(3-0-6)
Leadership and Teamwork

FvdaAunau: -

Prerequisite: -

UMY IaEA TR AndnyslazauSuiiaveuluns
suasnun ey aleauaznagnstunsinuduiin wwanauay
wiatian1sdanisadelndmemaluladansauma n153nn1593ANI5IN
doandesiuannisadludagiu

Roles of leaders and leadership; characteristics and responsibility
for enhance work quality; techniques and strategies for successful
teamwork; guidelines and techniques of modern management with
information technology; organizational management in accordance

with current situations.

warliasiudndrtinsadenu 3(3-0-6)
Citizen and Public Consciousness

FyUsAunau: -

Prerequisite: -
aﬂﬁmmilﬁlmﬁummL“fJuwaLﬁaﬂﬁimwauﬂimﬁﬂlm NANIN9FIAY
AVBUYLETU  NTYBNTUANNNAINVAILLALAIILLANA
AVUSURATEUADEIAN NENAIALBNTA LALTINIAULDY NITHENKYY
syninwalseleyddiunuiunaUszloridiuny Auazosuay
ﬂaﬁmlﬁwuﬁiaﬂﬁinﬁm wiihfiveanaidiowmasanusuRaveusedanly
NSAWNATA Inanssizuazdndriinnsfasssuveanaiiiodlagly
nszUIUMsBuieAansIunsBuiivainuae

Knowledge of being good citizen in democracy; social regulations;
human rights; recognition of diversity and difference; social
responsibility; equality and self-reliance; discerning of self interest
and public interest; intolerance and ashamed to involve in
corruption; civic duty and responsibility for anti-corruption; public
mind and moral consciousness of citizen by learning and practicing

good manners.
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fFeaununisunasas 3(3-0-6)
Society and Government

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

%%WUWﬂ’ﬁ"U@QiSUUﬂWiLﬁBQLLﬁBﬂWi‘Uﬂﬂﬁ@\W@ﬂl‘V}H é’mwa%ﬂlmuas
sUsuunsUnAses NsunaseswuulsesUlee wwimudn nouf wae
9ANNITAININITDY @0 1TULAENTEUINNITNINISLLRY {Jﬁmﬁyamu
LLazﬂagmQﬂaisﬂiumiLﬂﬁauwawaqé’mmLLasmiL‘ﬁaa

Development of Thai politics and government; sovereignty and
forms of government; democratic government; political concepts,
theories, and ideology; political institutions and processes;

supporting factors and obstacles to social and political changes.

a1susssulngluuiunlanifdn 3(3-0-6)
Thai Civilization in Globalization Context

FvUsAUnaY: -

Prerequisite: -

ANULANANTENINDITUFTSURE TURNLAZAEIUDDN 91585T5uINeYA
noulseifAansiaze1undnslusa annnisillosazding wsugna
Ingadegloviodadagdu nsiwudsemeunssualan nsvia
Tan1Adni ﬁﬁum’wiamiwﬁamwmgﬂLLUUGU@@’E’mmiiafLm

The difference between Western and Eastern civilizations;
prehistoric Thai civilization and ancient empires; political and social,
economic conditions from Sukhothai period to the present; country
development according to global trends; globalization influences to

changing Thai cultural patterns.
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Tnefnen 3(3-0-6)
Thai Studies

FudaAunau: -

Prerequisite: -

Anudusnvessurdlng denu Lﬁi‘lﬁgﬁﬁ]LL@Sﬂ’]iUﬂﬂi@W@ﬂlﬂﬁJ AEUN
wazUsznallneg awazassunsulve Maudaduazinanssy
wnAaduazaunilng o1mslng 'E’wuﬁsmﬁuﬁmuazgﬁﬂigzyﬂiwEJ
AuduussErisUssmalnefulssmaiieutiu lumanisidles daay
WATLATYEND

Thai ethnic origin; Thai society, economy and government; religions
and Thai traditions; Thai language and literatures; visual arts and
handicrafts; Thai classical dances and music; Thai food; Thai folk
culture and wisdom; relationship between Thailand and

neighboring countries in political, social and economic aspects.

ﬂ?ﬂﬂiﬁ?lﬂﬁﬂ’lﬁﬂﬂg]ﬂﬂ’]ﬂ 3(3-0-6)
Introduction to Laws

Fvdanunau: -

Prerequisite: -

USTLAVURINguIng  seuunguinglewasngmueseninalssma
STUUANRERASTIN NYYINEIEETTUYLATNMNeUNATEY QLAY
WzI1vUYRANY 9 ﬁﬂ"ﬁtﬂué’fmif Usgaangyaungeny) Useana
NVNNERNaTNIAIYE NYrINEANATOINUIINA NYVIERdTUNINE
QVINBIRNIEITed Wazngvanedy 9 MAvadosiumsliTinusedriu
Categories of law; international law and Thai legal systems; court
system; constitutional law and administrative law; laws and acts
everyone should be aware of; criminal code, civil and commercial
code, consumer protection law, real estate law, special law and

other laws related to everyday life.

UAa.2
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LaRzIUDaNLRYglAANEN 3(3-0-6)
Southeast Asia Studies

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

Uszimans fanuineuasinyueiInevedelions fusaniedls
ANUMAINTIANE YeTRUSTIN MEU warUstinalilanwiy Snvasiiud
NSNBINTEITUR wavanmwnden danaielniuazaiduana
FEUULATYINARAENTIRIUIUTEY AL miﬁﬁwdwﬂszmﬂuﬂuﬁmﬂ
MELEd N1581IUANALAINNINITAT wazauTIuLelugiinig
‘U‘VI‘UWWUENLaL%&Jm}ajuaaﬂLasJﬂ(;fﬁUﬂuﬁmﬂéu

History, sociology, and anthropology of Southeast Asia; cultural
diversity, religion, and the prominent traditions; landforms, natural
resources, and environment; modernization and globalization;
economic systems and community development; intra-regional
trade, trade facilitation and regional cooperation; roles of Southeast

Asia on other regions.

YUYUANYI 3(3-0-6)
Community Studies

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

WA et 18013 uagtedesdlolumsAnuiey nszuILMIANY
yuyiluSesesdaunadounamenmm Usziamans iasugha dsau
N30 TAINETIN UavaNsITUATVRIYNYY  NITIATIEYUTY
NFIUHUYUTY - NMSUEULATINITHAIUIYUYY

Concepts, techniques, methods, and tools used in community
studies; processes of community studies involving the physical
environment, history, economy, society, politics, culture, and public
health; community analysis; community planning; launching a

successful community development project.



00-023-008

00-034-001

UAa.2

InusITULazAUUUSTINAINTATA 3(3-0-6)
Southern Cultures and Traditions

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

Sndnualvesrld awiudies dulvsnw Yausssuuazenude af
yntulazn ity wiosdiu UssinduaziBnssuvnamaun dsaallng
ga?ﬂml,azlwawwﬁ WANIARALRAD AT ITLIUIS miau%’ﬂﬁuaz%’ﬂm
Uszindlvasynlalugalagiu viruAnwiuazianssuneinusssy
Identity of the Southerner; indigenous language, dialects, culture
and beliefs, folklore and folk wisdom, tradition and sacred
activities; Muslim and Buddhist communities in the South; festivals
and folk entertainment; the conservation of southern traditions in

contemporary contexts; field studies and cultural activities.

UYBINUITIUNTTH 3(3-0-6)
Man and Literature

FUsAunau: -

Prerequisite: -

ANUANIUSTENINNTIUNTINAY UAAA depu wavUseind unumees
I3IUNITURBVIAUAR AT wAZNRNITUVYLY MILAUAMAIYET
AWILAZITIUATIY WUINWATANEIITIAUNTITU AU ULAY
AMULANFAIIIENIN FAUIU UATING UNAT TNIU UNAINUUA UNLNA
FOUUM LATUNAZAT LUAR USwey Q@mmaaﬁ Arflon wayTusssud
dosavvioulurssanssy Unussiusiifitedewadlnauaznanuilansiy
Relationship of literature with humans, society and culture; the
influence of literature on attitudes, values, and behavior; the
appreciation of language and literature; literature study guides; the
commonalities and differences in the myths, epic, poetry, fables,
sacred texts, prose, and drama; concepts, philosophy, ideology,
values and culture reflected in literatures; legendary Thai authors
and their work.
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Thai for Communication

Fy1UsAunau: -

Prerequmte -

Maﬂﬂ’ﬁﬁ@ﬁ’]i ﬂ’)’]ﬂJiWU%’]uﬂ’ﬁiGﬁﬂ’]‘H’ﬂVW msﬁaamﬂmmsmmm
nserudulanIy MsieszkarUsliuAas MsReuniedasivnis
pmnealingy warlasants msualulenasiing q nsldmalulagly
ﬂ’]i’a‘l@ﬁ’]i

Communication principles; basic knowledge of Thai language;
listening discretion; reading comprehension; analysis and evaluation
of substances; official letter, cover letter, and project paper;
speaking ability in various occasions; use of technology in

communication.

finyzn1sauneing 3(2-2-5)
Thai Reading Skills

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

ngufiniseruLagndnnsenuiiernndile Mwlaensaaznm
Iﬂﬁ]ﬂﬂ m'iémaamﬁauﬁammﬁw ﬂ’]iﬂﬂﬁﬂ‘t&”iﬂﬂ’ﬁﬂ’ﬁﬂ@ﬂﬂ’l’m
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Reading theories and principles of reading comprehension; implicit
and explicit language; reading aloud to improve memory retention;
practical skills in paraphrasing, analyzing, synthesizing, summarizing,
and evaluating Thai treatises; interests, needs, and background
knowledge that influence selecting reading materials; the use of

library and Internet resources for study.



UAa.2

00-034-004 NNWLASIBUNIY NG 3(2-2-5)

00-034-005

Thai Writing Skills

FudaAunau: -

Prerequisite: -

wanMseuN wing nwilnesivady n1wenIengy wagnsisey
oA meiuassa nskdiedeminelssaneu wazdydnval
nsldduulnisiunsdeon nsWeuesny NSasuUNAIIN
N9AEUaITAR NSWULTNITINITG kAN UsUTeas19assA N15En
waNmuIaeie

Principles of Thai writing; contemporary Thai language, jargon
language, and academic writing; proper use of spacing, punctuation
marks, and symbols; rhetorical writing strategies; essay writing,
articles writing, documentary writing, academic writing, and creative

writing; handwriting practice and development.

Aausn1Tnn 3(2-2-5)
Art of Speaking

FvdaAunau: -

Prerequisite: -

NE]IUNTIN Ussannisun Mylaseigite msideniitelumsyn
%umaumam%aummm MINAUIENTTONNATYA NSENTINWEAITYA
Tuguuusng 9 WU N15Na93eNT NsNALEU N1TNAlUgINERENS
nsyaldutnale Maneluniegsia wasmsdunival WesTsuuae
wsemlunTye

Speech act theory; types of speech delivery; audience analysis,
selecting a speech topic; steps for preparing a speech; speech
performance development; speaking skills practice including
greeting, presentation, master of ceremonies speech, persuasive
speech, business speech, and interviewing; ethics and manners in

speaking.
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N139IULALNITVIULTIIYVING 3(2-2-5)
Academic Reading and Writing

yrUsAunau: -

Prerequisite: -

FULUUYBIN T UTEULBNETHALATINIIYINT mmiﬁugmumﬁﬂm
madggidudulumssunarmadou Bnsduduteyauaznissnsds
Winwelun1sfiniasesitunisiainy aennw 3esent agu wasUssidiy
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Language patterns of academic writing; basic knowledge and
cognitive skills related to academic reading and writing; retrieving
information and reference; critical thinking skills in interpreting,
paraphrasing, analyzing, summarizing, and evaluating academic
reading; writing practice in various forms; reading and writing

assignments.

nsguiNensisEuinaontiin 3(2-2-5)
Reading for Life Long Learning

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

VENNNTENU NMTEMITIUNTINUTEANAN 9 Nagnslun1seuasan
Fuifiend Gy wifiens Fesdu migu uatsasdvisiosuiaiosnses
mMseuamsaten sUuukarIBnsdenlesanudn Aauzniseiuuay
MsysanmsfumansuazAatuvusdy 9

Principles of reading; literature reading of various types; reading
strategies for fiction, non-fiction, tales, novels, short stories,
cartoons, creative work in both prose and poetry; reading according
to personal taste; types and methods of linking ideas, the art of
reading and reading integration with science and art in various
fields.
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AUNUINTNDING B 3(2-2-5)
English Conversation

FydeAunau: -

Prerequisite: -

mnmzﬂmmamazé’?ﬁu ANSVINYING A1SUDNAN LL@Zﬂ’]ﬁﬂ’ﬁl’]’Ja’ﬂ‘u
AMYITINGY NTULAAIANNTUR N1TVOUAN WAL N15VBLNY NISLARS
Aituendiula nswannuAaiL Msianing nsyalnsdny
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Introducing oneself and others; greetings, farewells and saying good
bye in English; congratulating, thanking, and apologizing; expressing
empathy and sympathy; giving opinions; making an appointment;
telephoning; purchasing and bargaining; ordering food; asking and

giving directions.

A15BTULAZASVYUNIEIDING 3(2-2-5)
English Reading and Writing

FyUsAunau: -

Prerequisite: -

n1s81uE1 Tawan Uszna fuusiuasdeniudu 9 A1NTBN
wuurlesy nsantuiin wagnsideuderiudy 4 nsagunsdansen
Toyadnnunasng 9 I5nslisunuueiuny Ms@suwuuliugn nns
Fouados uagmaTounuuuTIens nsUUUTaENsRAlu U
Reading news, advertisements, announcements, instructions, and
short passages; form filling, note-taking, and writing short passages;
summarizing and synthesizing information from several sources;
expository, persuasive, narrative, and descriptive writing; revising

and editing written work.
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mmé’anqmﬁamiﬁami 3(2-2-5)
English for Communication

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

Finweiugiunsdiiunsils n1seenides NISNA 138N kAEN1TTEY
Mgy denseansnwdinquesnaliusedniam ensualuas
ANUFAN NTWARIAUAATIL UALNITWARIUNUIMALLR mmiﬁugm
Aerfudnduarussleadildmly lneunsldnwsinguilenisdoans
Tuanunsaluszaniu

Basic skills in listening, pronunciation, speaking, reading, and writing
English in order to communicate effectively in English; emotion and
feeling, opinion expressions, and role-play performance; basic
knowledge of common words, phrases, and sentences with an
emphasis on using English for communication regarding everyday

life situations.

mmé’anqmﬁamw‘hmu 3(2-2-5)
English for Work

FUsAunau: -

Prerequisite: -

At druunaglassaianrndinguiensedsunnundesly
A15UsENOUDITN miémim}maﬂmmu msmamivaﬁmmu
MIWeulszifge N9 TsuaINUIEAATIIY NITEUNIBANIY
nsdeasilosulussdng msdeansmansdne’ msdsaavane
diannseiing

English vocabulary, expressions, and structures for career
preparation; reading job advertisements; filling in an application
form; interviewing for jobs; writing resumes; writing application
letter; basic communication in organizations; telephoning; sending

emails.
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AMEsIngesianiiLEue 3(2-2-5)
English for Presentation

FyrdsAunau: -

Prerequisite: -

mdnuaznafindsisndudmsunisiiaue nalnmanedieiaun
Finwrnaiiaue msliindes Smny mavgadn wagviueades msld
Mdmsi duan wazgUuuulszleanwdsnguillddmsuninitaus
nsldaumeuarenaune mswseudom nslddeuszneu
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The necessary English vocabulary and techniques for presentation;
linguistic devices for improved presentation skills; effective use of
voice, rhythm, pausing, and intonation; English words, expressions,
and sentence patterns used in presentation; using verbal and non-
verbal language; content preparation; using media for presentation;

presentation techniques; question handling.

Awsanguiitanisizauinaandin 3(2-2-5)
English for Life Long Learning

FyrdeAunau: -

Prerequisite: -
vinwguaznaismsisoudmusangumenuesidnivlumsisouinasa
Wi mia%ﬁqﬁﬂuﬂﬁﬁﬁ@iamsﬁaummé’ﬂﬂqwﬂgaﬁm%’umiﬁwmmum
uazdnTwinunsinufmenueduindediaula nmsdududeyad
Aendes msfiansanmumsnzanvesdoya msthiauenanisiious
NSUTEIUNSSEUIVRINULEY

English language skills and self-learning strategies necessary for life
long learning; creating a positive attitude in learning English both for
personal and professional development through self-study on
topics of interest; searching relevant information; evaluating
information; presenting learning outcomes; evaluating one’s own

learning.
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AMwduiienisdoans 3(2-2-5)
Chinese for Communication

FvUsAUnDU: -

Prerequisite: -

wugihmulfludiaussdriuluiu ddwi druou uazguuszleniile
msdeansluaniunsaiily mmifﬂﬁugmlﬁsnﬁ’umm%uﬂma suluu
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Introduction to everyday language used in China; essential
vocabulary, expressions, and sentence structures for
communication in everyday simple situations; basic knowledge of
Mandarin; Chinese characters; Pinyin pronunciation; word orders
and grammar; Mandarin sentences structure; words, phrases, and

expressions for everyday use.

mmumglﬁamiﬁ'ami 3(2-2-5)
Malay for Communication

FUsAunau: -

Prerequisite: -

wugihmulfludiaussdr fulusniade ddmi duiu uazguuselen
dionsdeansluaoumsnivialy amuditugudfuniswanguas
Snwasll Auasafllivly Tassadiied 28 uazdsslon snwndesdu
TumsaununluFinusziniu fedosduaznwiigndos

Introduction to everyday language used in Malaysia; essential
vocabulary, expressions, and sentence structures for
communication in everyday simple situations; basic knowledge of
Malay and Rumi alphabet; common words and expressions; words,
phrases, and sentences structure; basic skills in everyday

conversation with appropriate words and expressions



00-035-009

00-046-001

UAa.2

awdiuilonisieans 3(2-2-5)
Japanese for Communication

FudaAunau: -

Prerequisite: -

uuzihaulfludinussdriulugiu ddwt duou uazguiszloniile
msdeansluaniumsaiinly sUuuusnysBszaruy mmazus wayAul
nseendeaniundlu §193 uazdsslen vinvadesiulunisaununly
FAnUszdriusedesmuaznuniignies

Introduction to everyday language used in Japan; essential
vocabulary, expressions, and sentence structures for
communication in everyday simple situations; character sets used
in Japanese language Hiragana, Katakana, and Kanji; Japanese
pronunciation; Japanese words, phrases, and sentences; basic skills

in everyday conversation with appropriate words and expressions.

AMAAERNS TUTINUTZINIY 3(2-2-5)
Mathematics for Everyday Use

FvdaAunau: -

Prerequisite: -

sEUUTIwIL. Msandunsmedamansdmsuiiuaudn nskdia
nafon wwd Wosdud uasdndiy Auadavadn 97 miennsia
wazARavledIfy N1TINTEEENIN Nuft wazUBunns svindniaszi
aunisivadin Ny muazlaozunsy Lulaozunsy NMsAANYeYEaNIY
ane

Number system; arithmetic operations with integers; using decimals,
fractions, percentages, and ratios; arthemetic mean; dimensions,
unit and significant digits; measurement of distance, area and
volume; analytic geometry; algebraic equations; graphs and
diagrams; Venn diagram; interpreting statistical data and

information
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AILAAAY 3(2-2-5)
Numerical Literacy

yrdsAunau: -

Prerequisite: -

Fnvrugumasauieldudtagmludiavsgsriu masidunsms
AdlnFNERSLAzNTIIWIUAL Nallew Wwdiu lWosiEud lavenings
waznsaun samvlagUszanauazautieddy nsldeya nsvl mse
uardalaunsy msdudunsifenduteya Aandusiug AanuulsUsu
nsnsganeeul Msindegs wagAnuRAIRLARLINATH LTINS IA
mMsrmnaRiumbhesunsasadauaznslimiaensia

Basic numeracy skills needs for solving real life problems; arithmetic
operations and working with whole numbers, decimals, fractions,
percentage, exponents, and radicals; approximating number and
significant numbers; the use of data, graphs, charts, and histograms;
statistical processing of data, correlation, variance, frequency
distributions, sampling, and standard error of measurement;

calculations of geometrical shapes and units of measurement.

ANNAANSEINIUTINY 3(2-2-5)
Mathematics for Business

FvUsAunau: -

Prerequisite: -
vinwgysadiamanifidndudmiumauitymiwagnisindulaniegsia
spuuday Thiduiaslunanademans dndruuaziovay sauns
wazauMsBudy nsw Wud wasUSunns ﬁﬁli%?ﬂﬂ@‘u penite A
AdeN1A1 ANTaIiuAIIIaT 3UsE LLazﬂqmﬁm‘l/gu AU ITTtauLaY
AUEMT MISRATININEINT MIMAANTIY MmN Taalay3s
NTMLaLITTUNAND

The mathematical skills required for problem solving and decision
making in business; number systems; functions and mathematical
models; proportion and percentage; inequality and linear
equations; graphs, area, and volume; gain and loss, interest, taxes,
depreciation, time value of money, assurance, and break-even
point; pension and broker commission; finding the optimal value by

graph and the simplex method.



00-046-004

00-046-005

UAa.2

ANUNUVDIAUAATENS 3(2-2-5)
Beauty of Mathematics

FudaAunau: -

Prerequisite: -
ﬂ’ﬁll@ﬂL‘ﬁ‘NLLa3ﬂ’]iﬁiﬁﬂﬁﬂﬁﬂﬂ’]ﬂmﬂﬁu%@ﬁﬂﬂjﬁ]ﬂ’]ﬁ@%‘ﬂﬁﬂL'ﬁ’mﬁ’m’]iﬁiu
WaRaUzwazauniezvasntlamans MI3INUY UIUANIE
mmmmmﬁ%miaﬁh ﬂ’)’]llﬁ’]ll’ﬁﬂﬂ@ﬂﬂim‘fl Lasumﬁmuagaﬁ Vli]‘lﬁﬁ
gAVNevaNIu INUBUUIT dnT1dIunes nquunvestnilnda
auns awllsififiduan wilniia Yiginenelad nsdumvssdumala
Seuiivn waznmiununnisiana wunisedunelutuseuuas
NTUILEANBNANUVDIUNANEN

Visualization and appreciation of the beauty of mathematics
through selected topics concerning art and aesthetics of
mathematics; pattern recognition, prime numbers, divisibility,
rationality, modular arithmetics, Fermat's Last Theorem, Fibonacci
Numbers, Golden Ratio, Pythagorean Theorem, symmetry, infinity,
fractals, topological spaces, hunting for a Sixth Platonic Solid, and
visualizing the fourth dimension; emphasizing on class discussion

and student presentation.

szuumsaummﬁamiﬁﬂﬁu’la 3(2-2-5)
Information Systems for Decision Making

yrUsAunDU: -

Prerequisite: -

wEnmsugIvessEUUasauINa mansuazdadlunisdadule nsld
sruvasaumaioafuayunsindulassiuyana sefuNgy uaysEe
23Ans msldseuvansaumaiiontsneun dnsEUunsEUINNT uae
NSALHILLYBIBIANT NIFTIUTINTRYaLAENITIATIZTaYA
nseyumdsaiAuazadinssaniienisindula

Fundamentals of information system; the art and science of
decision making; the use of information systems to support
individual, group, and organizational decision making; the
applications of information systems in strategic planning, processing
and operating the organizations; data collection and data analysis;

statistical inference and descriptive statistics for decision making.
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NYBINUNANS AL 3(3-0-6)
Man and Chemical Products

FvUsAUnDU: -

Prerequisite: -

ANNFUTUSTEnINa el iuiiauyed Kanduevihauarenn
aswiiivutoulusmnsuazansimaluenns euavansiania
wiesdon asedildlumsnues astutundiduazndnsiaeidlng
Wil WANTENUTBIENTLATIUNIRNYYE

The relationship between chemical agents and human life; cleaning
products; contaminated food and food additives; drugs and
addictions; cosmetics; agro-chemical products; radioactive agents
and petrochemical products; impacts of chemical agents on human

beings.

Aawndouuaznisdanimineans 3(3-0-6)
Environment and Resources Management

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

ANUVUIY Usenn éjﬂwmﬁLLﬂS“U@ULTW%BQ?QLL’JW%@N A159ANT
NSWEINT STUUTNALAZANURAINNAIENITININ auaamaqszwﬁnﬁ
vafivdanadey dymaunadenlutiagtu mseydnvdunnden
ngvinedaneden nisldszuuamsaunamegimaniiiiennsdnnig
%%WEJ’]ﬂiLLﬁS%QLL’JﬂéjEJﬂJ

Definition, types, characteristics, and boundaries of environment;
resources management; eco-system and biodiversity; ecological
balance; environmental pollutions; current environment problems;
environmental conservation; environmental laws; geographic
information systems applications in resource management and

environmental.



UAa.2

00-047-003  &ILALHITLEHNAN 3(3-0-6)
Drugs and Narcotics
FvdsAunau: -
Prerequisite: -
nsdraduunsldenlumsiiRauaznisineludny sfiaves
asandnuazenthanldfinuszan aumguazteduidssvesnising
LazaSandEn Inermansvesanngnisineludsszaminenieatiu
AUANNUSIZTNINET N9 LAZWOANTIN DINTTUATA QYR IULERIVDS
nsAnLILazasIEnAn N1sBgaeIsnwInshnansiananlaeisnisluen
nsfuansie uasnsdsuulameinssuuazdndiiin n1sldEiavase
Avanin
Investigation in drug abuse and addiction facts in our society; types
of additive substances and drugs commonly abused; cases and risk
factors of drug abuse and addiction; neuroscience approach of
addiction; the relations of drugs, brain and behavior; symptoms and
signs of drug abuse and addiction; addiction treatments by
medication, detoxification, behavioral and cognition therapy; living

a drug-free life.

00-047-004 walulagdidian 3(2-2-5)
Green Technology
yrUsAunDU: -
Prerequisite: -
arudiiugruveaneluladifen nduuardwandeuiiiinansenuiu
m‘iL"dgﬂuLLUaﬂﬁﬂﬂwgﬁmmﬂ‘U@ﬂaﬂ WASINAIIUNIUEDN WA
muﬁauLLazwé’Nm?Tumﬁaq N150YSNYUAZNITIANISNAINY N15aA
vouds wandusidider amsuounshnuazaveulaniu mdans
dunndousiemaluladatslmidienswauetedadiu
Introduction to green technology; energy and environment impacts
on global climate change; sources of alternative energy; renewable
energy and non-renewable energy; energy conservation and
management; waste reduction; green production; carbon credit and
carbon footprint; environmental management with modern

technology for sustainable development.
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UsingnisaldAgnaineanans 3(2-2-5)
Great Moments in Science

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

'
3

nsfnwAuAIAeINUUIINGN SN Ayl uASaARRITTENNILL

<

a s

Aeafun1sduny nsvaaes Awsedvs enansnuids ua
UnIngnmans wWu SELNLLN NeateuRt N15IRNGNEenYeINYYd
sefaluiua lonaisd nguiduinsnwiawvesledalat n1sdeanslans
gluelziau Sminesrasauazoznou Sednoalia Inndu ulTay Nau)
N3 ABNAIMBS Nswenazmauvaunesil seidnusuney flowe h¥aend
Gankiiu nmsfunveuniayagiulunendind

General survey of the great discoveries, experiments, inventions,
publications, and people in the last centuries such as Gamma-rays,
Quantum theory, human blood types, Nobel prize, X-ray, Einstein's
special theory of relativity, wireless coommunication, Novocain,
Rutherford and atom, cosmic rays, vitamins, Penicillin, Game
theory, Computer, Fermi splits the atom, atomic bomb, DNA, AIDS

virus, World Wide Web, solar neutrinos captured.

Ineraansuazimaluladiienunndin 3(2-2-5)
Science and Technology for Quality of Life

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -
MsUszgndldruimainemansuasinaluladilenswaunannim
Fin nswannnsuaniy nisuamile nswanniidii mshadels
WIHLAY 5ULma§Lﬁm1unﬂ§ﬂ NTUIMTEUNN ANUUADANBUALNIS
muAuANASYUds sldneufinmes Insdwiiadeud maluladiiu
wazdumasiln dmsunisiauinu nUDITIn

Applications of science and technology to develop the life quality,
improving crop production, meat production, sustainable
development, bounderless communication, Internet of Things,
healthcare services, safety and quality control, and transportation;
the use of computer, mobilephone, web/Internet based

technologies for improving quality of life.



00-048-001

UAa.2

walulaguazuinngsu 3(2-2-5)
Technology and Innovation

FvdsAunau: -

Prerequisite: -

ANENNUS TN walulad WinnTIL LagnN19as19assA uluueues
RAEITU nermans welulad wazuinnssy pdesdied sy
nsduATIzvLaziauImaluladlazuinnssy unumveavalulad
wazuinnssusanIiule Anudnse wasn1simungsna winnssy
mamalladifienisutedy Bnsmaveluladdmiuuinnssuwag
mMsUszendld Buwedidndmiunnds Jyanussing madunses
ningaunstyan

The relationship between technology, innovation, and creativity;
national policy on science, technology and innovation; tools for
synthesis and development of technology and innovation; roles of
technology and innovation for business growth, success, and future
development; technological innovation for competitiveness;
innovative technological methods and their applications; Internet

of Things; artificial intelligent; intellectual property protection.

r
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n1saansuinnssadmsudusEnaunis 3(2-2-5)
Innovation Management for Entrepreneurs

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

wfakaranvarveinslusznouns Jadenedinunasuyueiu
N13AduN1TEIAY MsUIsiamsuazangiin wallaniseaia
FEUUMIRUAWMSUTINY N1SWeULAUEIRY MITANIsuinnssy
NFZUIUMINAUIVINITING N159DALUVUINIT WINNTIUATUNERS 0
WAZATTUIUNTNARN NITARIL AR ualntias N15a519nsauAT
winnssudegnsmans ninddunislagnazniseyynldaninig
wealulad nsasulugsiaudnnssy nsdnnsmineInsuyuduazodAns
wINNIIU

Concepts and characteristics of entrepreneurship; social and human
factors affecting on business operation; management and
leadership; marketing techniques; financial system for business;
writing a business plans; innovation management; innovation
system management; concepts and processes for new service
development; service design; products and process innovation; new
product development and branding; strategic innovation;
intellectual property and technology licensing; investment in
innovation business; human resources and innovative organization

management.



00-048-003
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UAa.2

NIINAILINNYENISAAUBNNTDU 3(2-2-5)
Lateral Thinking Skill Development

FudaAunau: -

Prerequisite: -

AUty Aadugn ANudAYy BN WNAR warUITLANYBINISAN
uUoNNTBU NMIiaLINIsAnuennsevegadusyuu wellanisAnuen
ﬂiau%uﬁugwu Fufinav LLaz%’jusauﬁ N9 NNAIUNTARUONNTOU
weluladansaumalunisasamanunsisuennsey nuideiieniu
nsiamnNIsARuennIay Msasefineuiienisauennseu n1sld
nsAnuennsaulunsuidymedvasassAuasiinasTsy

Definition, background, importance, principles, suidelines and types
of lateral thinking; systematic lateral thinking development; basic,
advanced and skillful lateral thinking techniques; work creation on
lateral thinking; information technology for work creation on lateral
thinking; research about lateral thinking development; creating
team work on lateral thinking; the use of lateral thinking to solve
problem creatively and ethically.

AMEBIngeiaTIn 1 3(2-2-5)
English for Life |

FvdsAunau: -

Prerequisite: -

mdmiwaslasadamshensaifldluiinusesity Fnwenisilesedu
i Vinweniswaluaniunisaling 9 wallanseu lassaiaselen
dewfuuazmadanisidou

Vocabulary and structures in everyday life; basic listening skills;
speaking skills in various situations; reading techniques; basic

sentence structures and writing techniques.
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Mesengeiiadin 2 3(2-2-5)
English for Life Il

Fudsdunou: nmudinguiiedin 1

Prerequisite: English for Life |
Admsinazlassaamshensalsziugs msitaftenridlaluussidiu
ﬁmmwma ﬂ?iﬁﬂﬂu%ﬁl@LLaﬂLU?ﬂlUUWJWNaWLﬁu ﬂ?iE]IWUL%‘IENguM%E]
unery Madeuiisnduluinusesiu wu madeuuseiRnisvihe
anvangaiasnu Swd madeuilonananuiazasunnm

Advanced vocabulary and grammar structures; listening
comprehension on different topics; conversation to exchanging
ideas; reading short stories or articles; necessary writing in everyday
life: writing resume/CV, cover letter, email, and paraphrase and

summary writing.

mMydeasdruiaussau 3(3-0-6)
Cross Cultural Communication

FyUsAunau: -

Prerequisite: -

g‘ULL‘U‘UGi’N ﬁ]suax‘imiﬁaa’li WUIAALAZLAN AU TAIUGTIH JULUUTDY
FipuuagAnuuaniweTausTI auinsdeasdiuiamusssy
yuussuonussndihaulavesyueuing 4 msenduiauss
Ao Ao UIIVINFIU LLazgmawmmﬁﬁamﬁmﬁuﬁﬁﬂuﬁum
ANUNAINNANY

Types of communication; concepts and dimensions of culture;
social patterns and cultural differences; theories in cross-cultural
communication; interesting customs and traditions from around the
world; cross-cultural etiquettes; variations in beliefs, values, norms
and worldview perspectives of cross-cultural communication in

different contexts.



01-300-004

01-300-005

UAa.2

Fepunazdnusssulneluendisnnwdeange 3(3-0-6)
Thai Society and Culture in English Documents

FvdaAunau: -

Prerequisite: -

pnudunuasglindamnsdenninusssulve UssiRemansvosumndlve
NIz I1TUTZIR WILTINIAUAD WIZUINI VI LASNIEIIVANTAVY
wszmnEnsding Aaunssu aonleunssy wazvuusssuidonuseine
Tuwdarasy mauwazaande Aden ngfnssu waeditin omsuas
ﬁa‘d3ﬂ’]iUEx‘i’e)’]WﬁlVlEJIUL@ﬂﬁ’]iﬂ’]‘i&Héjdﬂi]‘lﬂ

Thai socio-cultural backgrounds; history of Thai nationality; life,
royal duties, royal guidance and quotes of Kings in Chakri Dynasty;
art, architecture, customs, and traditions in each period; religion,
beliefs, values, behaviors, and ways of life; Thai food and culinary
arts in English documents.

mwnaasilosdy 3(3-0-6)
Introduction to Linguistics

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

FITUYAVRINY  ATLNAVBINBUALNAUVDINIY WIAALAZNIE WS
VNNIWIANENS ANANERSLATATINYT aNYUENIEUgIVIVE)

WP MUILAMAZIINIFURUS  ABIAERIITIRIAN NIAERTININYT
mu%‘iwmmmmam% Fwn1smenIw n1sasuulauesniw
NOWYNTFEUIAWN

The nature of languages; language family and group of language;
concepts and theories in linguistics; phonetics and phonology;
morphology and syntax; sociolinguistics and psycholinguistics;
linguistic anthropology; language development; language changes;
language learning theories.
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21915 3(2-3-4)
Thai Food

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

‘Ui%’a}aLLﬁSi%@MU’Wﬂ’]ﬂJ@QB’]%’]ﬂ%S ‘Ui%Lﬂ‘VlGUEN’eJ'WW’ﬁIVIEJLL@SE]’WI’]ﬂ‘V]EJ
fiildeides londnwal aussau Ussndl uazgiitiyavesemsingudas
A mMaiden Mawien Mafuinuingiv 1nTesss inSound uag
ayulws gunsal in3ealle waziaTedddluairdmiunsussnoue s
vy wealiawazisn1susznavemsinedsiaznin nsinemsing
ﬁ?ﬂ%Uﬂ?ULgﬂﬂﬁﬂﬁﬁiﬁ mmﬁysmaaaa wazaUUITINEY

History and evolution of Thai food; types of Thai food and
prominent Thai food; identity, culture, tradition, and indigenous
knowledge of rational Thai food; selection, preparation and storage
of raw materials, ingedients, spices and herbs for Thai food; tools,
cooking equipment, and kitchen utensils for Thai food cooking;
techniques and cooking methods of rational Thai food; catering

services for events, celebrations, and festivals.

MMW199nqElUUBITINDIMITULAZLAYUINTS 3(2-2-5)
English for Food and Nutrition Careers

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

nIRRNEs MR tazduiuluotwevisiazlnsuinig

M3 YUTBLANBINNG uazduneunInane s nMwdnguitlideans
fuldunis msdeusu nssulnsdni n1suaniienie wagn1ssuTens
1917 ﬂ?‘iﬁj’]ULLagL%EJUI"ZJHm’] swmsm‘wﬁLLazSﬁagaﬁLﬁm%’mﬁumu
EJTVI’]iLLﬁSIﬂGUU’]ﬂ’]i ANSUILEUD

Pronunciation, vocabulary and expressions used in food and
nutrition careers, food identification, ingredients, and processes for
food production; English used for communicating with customers:
greeting guests, telephoning, giving directions and taking orders;
reading and writing advertisement, menu, and information related

to food and nutrition careers; oral presentation.
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21171 3(2-3-4)
Asian Cuisine

FvdaAunau: -

Prerequisite: -

Ussinuazdnuazvesosodeiildiuanudey 1nse1mnnsg
fudsemue s TngAu diunay uazieIeavadmiuovsieid
resilouavgunsaliltlunisuszneuewns madian1suseneueivng
LOWTLAZNITIALET

Categories and characteristics of popular Asian cuisine; table
etiquette; raw materials, ingredients and spices for Asian cuisine;
tools and equipment for cooking; cooking techniques for Asian

cuisine and serving.

21m13glsy 3(2-3-4)
European Cuisine

FyrdsAunau: -

Prerequisite: -

Ussinnuazdnuaizyasorsglaudilafumnuden snsom
MsiulsEmue s Ianfv daunay uaziedounadiviuemsglsy
eesflouargunsalildlunsuszneuemns wadian1suseneueivng
glsUuaznsdnasm

Categories and characteristics of popular European cuisine; table
etiquette; raw materials, ingredients and spices for European
cuisine; tools and equipment for cooking; cooking techniques for

Europe cuisine and serving.
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Bakery

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

UsgiRvesuuteunaynsviivuiey Useinvuesuuiey auautd wii
LLazmiLU§&JuLI:Uamﬁumwsuaﬁmqﬁﬂumaﬁwuuau gunInluaL
wosilofldlunsviutey nisvhani win Tat auutls wie wae
WERT NIRNTIVADUANNINLALNTNALINGAS U VULOU N1TUTTY
Auriowasn1siusnw MsduInsunu Nsean NsiMuATIANYIY
WAENITINTNMUNY

History of baking and pastry cooking; types of bakery products;
properties, functions, and quality changing of raw materials of
bakery making; tools and equipment used in bakery processing;
principles and techniques of baking; making cookies, cakes, donuts,
bread, pies, and pastries; quality control and bakery product
development; packaging and storage; cost calculating; pricing and
distribution.

uulne 3(1-4-4)
Thai Desserts

AUAUNDY: -

Prerequisite: -

audunn aue wasUsglevivosulng Ussiamvesuulneg
Snwagvesulveiutuillaauluazan fagiu gunsniuas
wiaadlawndadldlunisvhaudlve wedawaznssudslunsyiouslng
msvihusneflFlursanduazinaniang 4 nsAndunuuas
AMUATIANYIE NITUTTIRUVIBLAENITIATINUNY

Background, values, and benefits of Thai desserts; types of Thai
desserts; dictinctive local and regional Thai desserts; raw materials,
equipment and utensils for Thai desserts; techniques and cooking
methods of Thai desserts; making Thai desserts for traditional

festivals; costing and pricing; packaging and distribution.
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MIU3NTeMISHATIATOSAY 3(2-3-4)
Food and Beverage Services

FyrdsAunau: -

Prerequisite: -

amuFnluiieafunsuimsemsuaziaiesn iz
3'18ﬂ'15am’mt,azm'§'aﬁm ﬁﬁ?ﬁﬂ??ﬂ%&lﬂGISUBU‘UENBIJWEJU%W]?@W%W?LLE‘W
iwsesiy gunsal idesilalndodld sunuumsliunse LU UG
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FuUssmueIMTvBLLaasUTEnA

General knowledge related to food and berverage services;
terminology related to food and berverage menu; responsibilities of
service staff in food and beverage department; tools and
equipment; patterns of formal dining service; service operation
producure as a professional manner; dining customs and etiquette

in various countries.

MIIANITDMITINUAZLATDIRY 3(2-3-4)
Snack and Beverage Mangement

FyUsAunau: -

Prerequisite: -

UIZLANTDIDIMITIN 9IMITININBUEZEMITINWIUITE  Alulad
NSNANDINITIN Uixmmﬂ%aa?{maaﬂaaaé WANANITUSENDUDINNT
dmmzm%ﬁu %u@@uua%l’:l%ﬂ’ﬁﬁﬂa’]ﬂﬁi’j’]ﬂLLﬂ%Lﬂ%‘I@\‘iaﬂJ

Types of snack food; Thai and international snack food; production
technology of snack food; categories of alcoholic bererages and
non-alcoholic beverages; methods and techniques of cooking snack
food and beverages; procedures and management of snack and

beverage.
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NITIAANLFAIDNNT 3(1-4-4)
Food Styling

FvUsAunau: -

Prerequisite: -
p3AUIENRURAULAz NANN1 TN NAaULEMTUNIANLAIDINT WaNNT
wigndngAu n1sdeanussliy vinyenisiiiaueuaznsusEnaueIvig
mié’fmwnwuzmiagawniLﬁamimﬂmw ATIARIN NITIAANLEY
gnsifienisceninis 3ate dedsfiunt wardowdeuln wada
NITUNAUDDINIT

Elements and principles of art for food styling; principles of raw
material preparation; table dressing; presentation skills and food
preparation; styling and arranging plates for photo shoot; creating
background for food image; food styling for photography, video,

printed media, and motion media; food presentation techniques.

N13E15ADINNT 3(1-4-4)
Food Demonstrations

FvUsAUnNDY: -

Prerequisite: -

AMNEIAYVBINITANTROINT NanTHazIATALUAITEN SIS
mMadenUszinnenmsiiieansn nuwenisdeansuszneunisanse
yrannmgansn nsidenldgunsaifivnzaslulszneunisansnenms
ANSUNEUDATZUIUNITAITNNITUTENBUDINNT

Importance of food demonstrations; principles and techniques for
food demonstrations; selection of food for demonstrations;
communication skills of demonstrations; selection of utensils for
food demonstrations; presentation of food demonstation

processes.



01-211-102

01-211-408

UAa.2

anudifasfuifsatugsnalssusuuaznseaiion 3(2-2-5)
Introduction to Hotel Business and Tourism

FyrdsAunau: -

Prerequisite: -
ﬂiz’ﬁmmﬂumLLas’“J"jJGummssumﬁqiﬁﬁﬂi\iLLs:i,JLLazmiViaﬂLﬁm
UM eudAyiazedUsENaUYegINlsIuTILAE MY a TN
gifvieadien mihenuiliieadesiugialsausunagnisvionilen
SULUUMSAEUNSUAYNTIANTT IIYIWIIAAVITIN N15IAUINTFIU
Tsausuludseinanaginasena Anwigausugsianistsssuly
Uszine Hnu)ualuaniunisalinass

History and evolution of hotel and tourism business; roles,
significances and elements of hotel business and tourism; tourism
business, organizations related to hotel and tourism business;
implementation patterns and professional ethics management;
arranging hotel standards in country and abroad; field trip to hotel

enterprises in country; practicing through role play.

N139ANTITINALTILTY 3(2-2-5)
Hotel Business Management

AyrU9AUnau: -

Prerequisite: -

wnAnnsAdunilugsialsausy ndnmsdnnisgsialsausy Jadedil
dvnasion siaugsialswsy Mmyleszdanvnuazanudulilives
msdnsagaRalsusy nsruaunslumITusy uuvnamsduiuey
159U N1SAIVANAMAINKANISUSEIIUNG HaNTENUTnNateLTel
sogsRalssusy nmsdanisarudes AnufoRnmadounnussivlulsaus
Anwigaulusineslszimne

Concepts of the hotel business operation; principles of hotel
business management; factors influencing hotel business
development; cause analysis and possibility study of establishing
hotel business; planning processes; guidelines for hotel operation;
quality control and evaluation; effects of ASEAN agreement on
hotel business; risk management; practice in writing a hotel

business plan; Field trip abroad is required.

87



4Aa.2

01-212-101

01-212-208
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QUETGNERRITER ALY 3(2-2-5)
Housekeeping Operation

FvUsAunau: -

Prerequisite:

YOUARATVTATIvEM LRIt TAS9a5en9UTseuuaity n1svh
ANEYIANDINNLAZ USRS 9 Aolulsalsy NMSWyusienulas
wnasTigdesiunuwithy nsldiedesttelunuwithy nsdafu
wazmsthgsinwiaiesdieiniedd nsdenlitaggunsaliiiuiingde
dunnden guoundisuazanuvasndtluaniuivhay nsdiduau
Woudndn NIsanuAEnIuf

Scopes and functions of housekeeping; housekeeping management;
hotel room and public area cleaning; writing reports and
documents related to housekeeping; housekeeping equipment
uses; equipment storage and maintenance; environmentally
friendly material selection; personal hygiene and safety in

workplace; laundry operation; decorating arrangement.

Aauznsdousuluaiudiunt 3(2-2-5)
Hospitality Art in Front Office

yUsAunDU: -

Prerequisite: -

ANNLNY ANEIARLAZUTELANTBINITUSNNT Msdeusulusudy
i ypannvasninaudsusudnin nagnslunisusnisway
nsasienuiianalalviugnan nsufdywianigntn

Definition, significance and types of services; front office reception;
personality of front office staff; service strategies and creating

customer satisfaction; solving unexpected problems.



01-212-302

01-212-303

UAa.2

n1sufuRnudumti 3(2-2-5)
Front Office Operation

FvdsAunau: -

Prerequisite: -

UNUMLAEATTIve TN LA US NS Tasadaunununis
AU AIRTENAITABULTINN NITADUSULAZN1TaIzLT8UTINA
NSUSATVULLUNWNTULTINTY ASAURDINALAZATSUTITEATUTNNT
gunsalededlilunuununuinmsdnmii BnufoRluaauusznounns
Roles and responsibilities of front office employees; front office
department structure; preparing for guest arrival; reception and
registration; occupancy service; check-out and payment; front office

equipment; practice in workplace.

N133ANIHNBRBINN 3(3-0-6)
Room Division Management

Ay1UsAunaU: -

Prerequisite: -

1AT9ATHN0INN ANSURATOUTDIHIYDINA NIFILHULAY
NSIANTAMAINUING N1FIANTANURBANY NITUTIMTIANITUAL
widgmenudauds nisAnwigauluaniulsenaunis

Room division structure; room division responsibilities; service
quality planning and management; safety management;
administrative management and solving conflict problems; required
field trip.
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01-213-201

01-221-001

90

nsUfliRauevsuaziaIashy 3(2-2-5)
Food and Beverage Operation

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

AuSiieafunsufiRnuemsuazeesiy Tassadaununuinng
onsuaziesowslulsausy quandvesmnnuinsemsuas
\A3RsAN UspLAnuesiesenms uazvdiaueansuinig mnufifeai
ansuaziazashy nsliusnsemsuasiaiediy n3ssdlowniaddly
N15U3NTS guenndiswazaudasndelunisineuy

Knowledge of food and beverage operation; structure of hotel food
and beverage service department; employee qualifications in food
and beverage; types of restaurants, and types of services;
knowledge of food and beverage, food and beverage services;

service equipment; personal hygiene and safety in workplace.

qmmwnsmmwiauﬁm 3(3-0-6)
Tourism Industry

AyrUsAunau: -

Prerequisite: -

ANNNNNEY FTAUINTT dnwae asAUsEnaUNEn WageIRUsEnouaTiuaY
YosgRavNIIIMTieadien HansEnuNNIATYEARDgRAMNTIY
Msvieadien LL‘u’ﬂ‘ﬁﬂJLLaSLL‘U’JﬁWLﬁEJ’JﬁJUmS’JNLLNULL@%W@NUWQ@ﬂWMﬂﬁN
msvieadienluuiunveinsidaednensfinsuing uleuswas
unmwesiglunsdaddugnamnssumavioniiv s duimniauay
801A UNUMTTTikazANSURATEUTeIBIANSININNS iR Tien
FEAUBIFAAZUIUIYIA

Definition, evolution, characteristics, core element, and supporting
element of tourism industry; impacts of economy on tourism
industry; trends and concepts of planning and development of
tourism in the context of trade liberalization and services; policy
and role of the government in tourism development both macro
and micro levels; roles, duties and responsibilities of the national

and international tourism organizations.



01-221-004

01-221-209

Ravznsdeusunaznisaeansluauuinig 3(2-2-5)
Hospitality and Communication Arts

FyrdsAunau: -

Prerequisite: -

ANUNIELATUTEANVRINITUINIT MsUmENInTINeuUseenaldlu
MIUINIT MTIMTEnginssuvasgnalaglduuiAnviedsny
ﬂ?iﬁ@ﬁ’ﬁ%’]&l’?@ﬂﬁiimLﬁ@ﬂ’]iU%ﬂ’ﬁ AU AAIULANAGLAY
ANUMAINUA1ENITRIUSITHIUNTUSANS msﬁﬁumﬁﬂwuazqﬂaﬂmw
YouliuIn1s nagnslunisundamiamentluanuuinig

Meaning and types of services; the application of psychological
principles for services; analyzing customer behavior using social
concept; cross-cultural communication for services; understanding
differences and multi-cultural services; the improvement of skills
and personality of service staff; strategies for solving problems in

services.

sinAnan 1 3(1-4-4)
Guides |

FyrdeAunau: -

Prerequisite: -
anuvingkazUsyiRnudunuasBnsufiRauresiaamern
U i AnusuRneu UAANANBIE WAZITIYIUTIUTDILAALNAR
uyweduiusdmvnusiaamad msyeluiivssyueu sedouitnng
\ih-eensvenandng Bmsuidh wazdwwontnviouilsn nsinUfoR
wonaauil

Meaning, history and methods of tour guide practices; roles, duties,
responsibilities, personalities, and ethics of tour guides; human
relations for tour guides; public speaking; immigration procedures;

methods of tourist transfer; off-campus practice required.

UAa.2
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01-221-212

01-221-214
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gsRansluuazmsdadmminedilasans 3(2-2-5)
Airline Business and Ticketing

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

nsaLfiuauvesgsnanisty nguunessideunagisnislugsianistu
szuumsdsesiits msansdu @umenstu wgdnssuguilaeues
a3ty msinUfiRRetunsdsesiitiszuunmseenduedosiy
miﬁﬂmamuu@ﬂamuﬁ

Airline business operations; civil aviation laws and regulations in
aviation business; reservation and ticketing systems; flight
schedules; routes of airlines; airline consumers’ behavior; airline

reservation and ticketing systems; required field trip.

ﬂ"l’iﬁ’]LﬁuﬂﬂutLﬁZﬂ’]’isﬂﬂﬂié‘l’?LWIuﬂ’TWiENLﬁEJ’J 3(3-0-6)
Travel Agency Operation and Management

FvsAunau: -

Prerequisite: -

AUV UTEAN UNUIN baANTINEBYeegsRamwud vy
nensvieaisauaynslaansy M3Adugsia N15IANITITUY
ATAUNA NTHAWIYAAINT LLmIﬁmaaﬁqiﬁaﬁgﬂszé’wﬁLLasmmma
NSEIETUNTIRI MU TAEFILNUTIRLNY

Meaning, types, roles, and cooperation of hotel and travel business;
business operation; information systems management; human
resource development; trends in national and international travel

business; sale promotion of travel agencies.



01-221-218

01-300-401

anudifasfuiReaiulud 3(2-2-5)
Introduction to MICE

FudaAunau: -

Prerequisite: -

AATUNUY ’5?1‘19&43LLagLL‘U’Jﬁﬂ%@ﬂqmﬁﬁfiﬂﬁiﬁlu‘g UVIU’W]LL@W’TJ’]@J?I”]&UW
YoensUszn Mavieadieadieidunata msUszguunnmnAnasny
wansdufauTRkarsyiurR Jadelunsdentud duneu
mMsnuTeiaresrUsznay Anudenlsfuvetesdusznausing 9
nuddny sdanisuruay sdanisaniuiidaay Tadafind unum
vouiidnifetes mmsgiuana Fusssn Jymuazuuamaudle
Yaymluouran

Meaning, characteristics and concepts of MICE industry; roles and
significance of meetings, incentives, convention and exhibitions in
national and international; factors of MICE selection; working
procedures and relationship between each component; special
events; project management; venues management; logistics;
stakeholder roles; international standards; ethics; future problems

and solutions.

NSLATIUAINUNWTOUNISHNIULAZERNIANEN 1(0-2-1)
Preparation for Internship and Cooperative Education
FvUsAUnaY: -

Prerequisite: -

NANNIT LUIAALAZNIZVIUNITVDINISTENIULAZENRNAANEY ATEUIUNTT
LLﬁ%%um@uGLUﬂﬁiﬂﬁﬂﬁ\‘i’]u ﬂ’J’]SJUa’eJﬂﬁEJLLaSQﬁSEJWUSSQﬂUﬂO’]U‘ﬁVT’N’]u
nsdeans MaiayAdnAm wagaywediug madoussnulay
NI5ULEAUD

Principles, concepts and processes of internship and cooperative
education; job application process; safety and ethics in workplace;
communication, personality development and human relations;

report writing and presentation.

UAa.2
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01-300-402 &@wnafne 6(640)

01-300-403
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Cooperative Education

v1U9AUADU: 01-300-401 NISLASBNAMNNTDUNITEINIU
wazaRnIANE

Prerequisite: 01-300-401 Preparation for Internship and
Cooperative Education

miﬁﬂﬂiﬂmuﬁLﬂuﬂﬁgmﬁ’mﬁ’uamuﬂszﬂaums L‘ﬁ'ayjimﬁmsmmi

waziinweannsiay Wuszeznatliesnin 640 4lus wie 16

Ut nsdnviTenuasUnansinuatuauysal Msdaue waz

UisLﬁ‘uwamsilﬁffﬁmuiﬂawﬁﬂﬂm@:ﬂwﬂu@LLamﬂamuﬂszﬂaum'ﬁaﬂ

LareNSERUTNE

Project based learning resolution with co-op employers to integrate

knowledge and skills on working for a period not less than 640

hours or 16 weeks; writing the final report, oral presentation, and

work performance evaluation by job supervisor and co-op advisor.

NISRNIUNATUA AU SZNA 3(320)

Internship in Foreign Languages

v1UsAunaUY: 01-300-401 NISLAIBNAIIUNIDUATEINIIU
wazaRNIANE

Prerequisite: 01-300-401 Preparation for Internship and
Cooperative Education

AnujiRnulussdnsienyunieniasy lneuiausiasinuein

Uszgnaldlunisvininu aeldrmuugtdivesmununualuaniu

Useneuniswaze1anseiiuinu Wunailifesndt 320 $3lus wie

8 dUani MsdavisenuasUuaymstiaueiiiensuszdiung

Internship in either the public or private sectors by applying

classroom knowledge and skills in working under the supervision of

both an approved internship provider and a faculty advisor for a

period of no less than 320 hours or 8 weeks; a final written report,

and oral presentation for evaluation.



01-300-404

01-300-405

01-311-101

UAa.2

n1sAnedasy 3(2-2-5)
Independent Study

AvrUsAunau: 01-300-301 LW3BUNISANEDETY

Prerequisite: 01-300-301 Pre-independent Study
msfinwAuaiuazasvesdmuiesuludasyluguiuunmside wiili
UndnwAnieTeiiayide Msdawedeyauinilaaznsileu
i’]EN’]‘uNamiﬁﬂ‘iﬁﬁu@\‘iéf’ll@ﬂaaﬂmﬂugﬂLL‘U‘U 1AT99U WUUAISID LIUNR
vi3ogULuUAY 9

Research study and creation of knowledge independently in the
form of research focusing on students’ critical thinking and
research; data presentation in spoken and written forms of their
own study results in a survey, projects, web-pages, and other

forms.

é’ummé’mmwwﬁeﬂsxmmﬁamsﬁami 3(2-2-5)
Seminar in Foreign Languages for Communication

FyrdeAunau: -

Prerequisite: -

Funmguiuasimadanisideusasnsiiiauedia AFnsuitom
ﬂ?‘iﬁ@ﬁ’ﬁ NSNS IBUaENsUENRumIsUINUaT s
LESUATIIANANNNTAATUNM ST ULAZNTNA LAY I AN 9
Seminar in theories, techniques of good writing and presenting;
approaches to solving communication problems; report writing and
oral presentation; enhancing learners’ professional level writing and

speaking ability in career fields.

nseandesnedengmiionisldau 3(2-2-5)
English Pronunciation in Use

FvUsAUnaY: -

Prerequisite: -

vdnmseendesnwdangy edeazuaznsruiunsiidluniseenides
mssiudsaminunluduaztselen nsldviueadss desdilutlym
dwduaulne arudilanisldnisesndes anuis tides wazdies
Principles of English pronunciation; speech organs and processes of
articulating; word and sentence stress; rising and falling speech
patterns; problematic sounds for Thais; understanding

pronunciation in use; speed, tones, and accents.
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4Aa.2

01-301-102 lagnsalnedanguiiionisdeans 1 3(3-0-6)

English Grammar for Communication |

AyrUsAunau: -

Prerequisite: -

siavesi Ussanvenid Tassaishensalnundinguiowiu way
Jspgndlfifieniseansitsluguuuuniswauandeuluuiumg q

Parts of speech; types of phrases; fundamental English srammatical
structures, and using the grammar in spoken and written in

communication contexts.

01-301-103 lagnsalnedngeiionisdoans 2 3(3-0-6)

01-311-201

96

English Grammar for Communication I

FvrUsAUna: -

Prerequisite: -

sUnuuazmiveseyUselon Ussiamuaznihiivesusslen
mwzilasadsyiulsgleafidanududon msldlhensalfid
arududouiiomsdoans nisldenufifieimumslinusnguis
4 Ninwyag 19Uz @nsnn

Forms and functions of clauses; sentence types and function;
analyzing complex English grammatical sentence structures; using

complex grammar for four main communicative skills effectively.

wann1seunTEdIngeiionsaoans 3(3-0-6)
Principles of English Reading for Communication

FvUsAUnaY: -

Prerequisite: -

nseumisdefinst unany dneans s Tugudedsiun uazdoosulal
lngldnagnsnisenu nsmvdenan n1sdudselealaninuman Usslua
aﬁuauummﬁmwé’ﬂuﬁuw NITLAIAIUNLIY FTUANN NTUERIAINN
AouftuuazanevenansyddyalE ooy

Reading newspapers, articles, magazines, and textbooks in printed
forms and online media by using reading strategies; identifying
topics, main ideas and supporting details, guessing the meaning,
summarizing, giving opinions and transferring important information

on reading texts.



01-311-202

01-301-203

UAa.2

NS UEUBYLRNATBIBINGY 3(2-2-5)
English Paragraph Writing
AUeAUnaU: 01-301-102 Thennsaln1uidengeinenisaedans 1

Prerequisite: 01-301-102 English Grammar for Communication |

nalnfisndudmsuniadeou nmsdeulselen ffuilnguas
wsesmneassaneululszlen dmusznovvesdslun Aynum
nsdrdu nslédiden madeuvsslonaanien nsdoudsylon
AN N PsuUsylonnutou NslisusEAugenil N9l
Usznnussens n1saniies wagn1sideudieltiuiila

Essential writing mechanics; sentence writing; capitalization and
punctuation in a sentence; parts of a sentence; preposition;
connecting words; simple sentence writing; compound sentence
writing; complex sentence writing; paragraph writing; descriptive,

narrative, and persuasive writing.

nsuUailosdu 3(2-2-5)
Introduction to Translation

FyUsAunau: -

Prerequisite: -

ANUVINE ANANADY BAYDINTITIUD mwﬁuawé’mwuﬂmﬁméfu A4
fiasfiladeseninaula asseussaninuda Jomifedestunisuda
nsldansaumeslunisula AMULANANIZIINATI LAY
AMwdange nsdenddngt dunuuarlasaiisussleafiansaniu
muvneg msuladseleavisedeniuda 9

Definition, significance, and types of translation; theories and basic
principles of translation; what to be considered when translating;
translators’ ethics; problems related to translation; the use of
translation software tools; basic principles of translation; differences
between Thai and English translation; selection of appropriate
words, expressions and sentence structures for intended meanings;

translating sentences and short passages.
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01-301-204

01-311-205

98

mMsuUatilasuandn 3(2-2-5)
Translation for Careers

Sydeduriou: 01-301-203 ndnnsudaibesdu

Prerequisite: 01-301-203 Introduction to Translation
nsUszliuravasuLUa MIUTuunLUalaginaeinsindunugnaes
wranvesrlunisuwa nmsuladerudfidudeuanamundmgudy
mwlnelaznsudanmulnelunwsings nsuvatn undnge
UNTIWNTII N1 19519015 TUUE LHUAU 1na1Tn19319n1T Tn7u
818 AU LaZNNININE

Evaluation of translation; modification of translation and criteria for
determining the correctness of translation; translating more
complex English texts into Thai and Thai into English; practice in
English-to-Thai translation such as leaflets, brochures, news, official

documents, fables, myths, legends, and epics.

FIANLAZIAUSTIUVDILINVDIN1ENDINE 3(3-0-6)
Social and Culture of English Speaking Countries

y1UsAunau: -

Prerequisite: -

AMATINERAZLIAMAIT U IALLAE TSI AuELTUSTEI
A Ay uayTansssy TmusTTufiva nviatevesynTung 9 A4
ANWDING Y mméjﬂﬂqwﬁﬁlumwmm mwfiudlos nMeUszsn
MwTides wazmwIRaUsEma  wuudnualvesTamusssy ammatiuag
aﬁuaﬂwm%ﬂﬂiumﬂ‘vﬂfuﬂwwamwﬂummﬂiummm dnunigiild
VDITTUUNITLDY TAIUSTTULUUALAL ALTD uazAtion SnuuzLau
NAIUITTUNTTN A05AaU Aauzn1Tuans uazaums

Meaning and concepts of society and culture; the relationship
among language, society, and culture; English speaking cultures and
cultural differences; English as a mothor tongue, a native language,
a national language, a second language, and a foreign language;
typology of culture; stereotypes and emblems of English speaking
countries; common features of political systems, traditional culture,
beliefs, and values; distinctive characteristics of literature, fine art,

performance art, and music.



01-311-206

01-311-207

01-311-301

UAa.2

AMEsangesiienisitdny 3(2-2-5)
English for Socializing

FyrdsAunau: -

Prerequisite: -
nsaumuazinsemimangadlulenaniadauunuinid nswus
yanevil sz Msdeusulun Msdesweuaznsliuing
Conversation and appropriate manners in international social events;
small talk; business meeting; welcoming visitors; requesting and

offering services.

AWIANEASAIYIDING W 3(3-0-6)
English Linguistics

FyUsAunau: -

Prerequisite:
avmdnvesnTmmansausanguiidaaduliisouiiosdanug
Awanguiiionsile wa 81 wag 1Teu Feusznoudig mnuiy
dnaans dInen Ienieen 1NNedURUS 9330MER3 LazrauUu un
AEns LWuN1TIATIERaNYEN N wIkanslgnwsingy

Cores of English linguistics that enable the learners to
conceptualize the knowledge of English language in order to be
capable in listening, speaking, reading and writing: phonetics,
phonology, morphology, syntax, semantics and pragmatics;

an emphasis on analyzing the features and usage of English

language.

m’a“WaLLa:‘,m'iwuﬂmmé'\inqwiuu‘%uwmiﬁ'm'm 3(2-2-5)
Listening and Speaking English in the Workplace Contexts
AyrU9Aunau: -

Prerequisite: -

sUuuUMsARaNs sinwgmsdeansszainsyana msiilantwye
nadsn1sdeans AIUENIN LAYANULANZEL snwnilosduiisndulu
1579 017 AdeAe fuaauiiviian

Forms of communication; interpersonal skills development;
understanding spoken language, communication strategies,
politeness and appropriateness; fundamental skills necessary in the

workplace including career words and workplace vocabulary.
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01-311-302

01-311-303

01-311-304

100

nwwjmmmé’mqw‘luﬁﬂﬁzﬂ;mu 3(2-2-5)
English Public Speaking

yrdsAunau: -

Prerequisite: -

mﬂﬁﬂﬂﬁwjﬂuﬁﬂizﬁqmu MIYAUTLANAL 9 Gﬁy’umaumim%mmmm
nsldmuiinzay dndes nsldidss msldinevime nisdeansn
waznslddeUsznounsyn mMasdeNunyan L ingUszasd

Public speaking techniques; different types of speeches; steps of
speech preparation; using appropriate language; tone of voice,
gestures, eye contact, and visual aids; preparation of speeches for

a variety of purposes.

2IIUNTTUNTWIDINGWIINELY 3(3-0-6)
Contemporary English Literature

vrdsAunou: -

Prerequisite: -

mMsAnwasTanssuTNaislulssiiuresnudila Msaesei
uAuzes dydnwal JUuuuvesnudeu fguinglss msiainu

The study of contemporary literature in terms of comprehension,
theme analysis, symbols, genres in written works metaphors,

interpretation.

N13591UN1Y1DING WBE19ITEURY U 3(3-0-6)
English Critical Reading
Jyrvafuniau: 01-311-201 #ANAMSIUNTSINgUEBNISTRENS
Prerequisite: 01-311-201 Principles of English Reading for
Communication
M3eUBsANAATIEA MITuunuMasTvesTeya
mif\ﬁLLuﬂﬁayjaﬁL‘f]Uﬂ?WiJﬁ]%ﬂLLazﬂ’Jﬂma(ﬂLﬁu NSITEUDNDWIITINIG
wnAnvesifou arwdalaulasaunaunduvaniom nmsliuds
vdngiildatuayunisTiuds nseruuneamanng uazemiise
Critical reading process including identifying sources of information,
identifying fact and opinion, academic referencing, author position,
clarity and internal consistency, arsument, evidence used to

support argument; reading academic texts and research papers.



01-311-305

01-311-306

UAa.2

ASUPUEYIAUNWIDING H 3(2-2-5)
English Essay Writing

Jy10eAunau: 01-311-202 NSVIUBUANATYIDNYY

Prerequisite: 01-311-202 English Paragraph Writing

NSTUIUNSITEY d1UUTENOUTBINISUWTEIANN UTENDUAIY UNUN
deny wazunasy ?igﬂwaé’ﬂﬁumL'%ﬂqmmﬂizﬂaué”w UKD
Uspnnussens nsianies madewdioltiunile uazn1sideuduans
ANNAALALES Wallan1sWlgusesnind nMsuiludeunnseuas
nsWguagUaIY

Writing process; essay writing components including introduction,
body, and conclusion; the four major types of essays: descriptive,
narrative, persuasive, and argumentative essay; essay writing

techniques; peer editing and writing a summary essay.

AW A MTUNITHIUINTLAUNINTFIUATEIDINY Y 3(2-2-5)
English for Standardized Tests

FvrUsAunau: -

Prerequisite: -

ANUNINY anvzkarNIsldTaaUNINIgIU 1RSI NN IWSINgY
Thennsaluazdndngt unaumunuardiuan nsilsuaznissiwiie
Fulapnuddguaranudila Msidgulazmsyaluteaeuinsedu
INTFIUNYIDIN Y

Meaning, characteristics and uses of standardised test; English
structure, grammar and vocabulary; conversation and expressions;
listening and reading for main ideas and for comprehension;

standardised tests of reading, listening, speaking, and writing ability.
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01-311-401

01-311-402
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ASLAYUNIEIDINGENIVING 3(2-2-5)
English Academic Writing

yrUsAunau: -

Prerequisite: -

mwdangulunudeuivns nsdenldmdd nsudndesnisldm
assunuwyarailiidunmems madeuiigndesnudeiiants anu
$AnuNInw wazAududeunishinsalveslsslen wealiansduau
uaznsUsTiumNINzaNveadoyaiitun iy

M38eBe nsagUiazAsutony madeudieds madeuundnge
NSWHULDNAITNIIVING

Written academic discourse in English; vocabulary choice,
impersonality, precision, conciseness, and grammatical complexity;
techniques for searching and evaluating appropriate academic
information for referencing; writing a summary and paraphrasing;

academic referencing; writing an abstract; writing an academic

paper.

Mensengerinudadauasie 3(2-2-5)
Contemporary English in Media

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

AuduTus T UFeuseving diau Tamusssa 155N uazdesivals
ﬁgﬂmﬂmwﬁuazmﬂﬂﬁﬁa LLU’Jﬂ’J’]:HﬁﬂLﬁ@ﬂﬁuﬁ&nﬁUﬂﬂiiLﬁﬂﬁu%@éﬁu
M lazTausTIl Az o Adlunmsiengiawnivnnglude
gt mMeeTginiw Tausssu uazdedn 4 anuiunamly
yilsdofiu dngans edidnvsetdnd wu Ing Insviemd nmeund siuds
fumedidn nsBeuinanszmuvesansimealudesiuatoiusuuesdny
Awenans viaudnuuenaniud

The complex relationships between society, cultures, literature and
the contemporary media through theoretical and practical study;
basic conceptual framework relating to media, cultures and
theories used to analyze languages, cultures and contemporary
media; analyzing languages, cultures and various media used in
newspaper, journals, television, radio, films, and the Internet;
learning the effects of information in contemporary media through
linguistic lens; study tours may be offered.



01-312-101

01-312-102

01-312-103

UAa.2

ANITUTLAUAY 1 3(2-2-5)
Basic Chinese |

FvdaAunau: -

Prerequisite: -

nnfugTumsaznamiedmSnuIiu (Rudu) funened iene1ed
159gNA wazmsUsvaudndnusiy Tafugiuuazdidula fdwd
nuduildvesetrafon 300 1 mstindinuznsile maya Mz
uaymadsuresduazyseloaildluiinsediu lhensaiduiugiu
Basic rules of Chinese alphabet orthography (Pinyin): initials, finals,
tones, and spelling of Chinese sound system; Chinese basic strokes
and stroke order; mastering commonly used Chinese characters at
least 300 words; listening, speaking, reading and writing skills
practice of words and sentences in daily use; basic Chinese
grammiar.

AEIIUTZAUAU 2 3(2-2-5)
Basic Chinese Il

AyrdsAunau: 01-312-101 MIFUTLAUAY 1

Prerequisite: 01-312-101 Basic Chinese |
mdninwduildvssetialey 600 A1 nnsTnTinwennsils nSYA
387U wagnsdeuresruarUseleaiildludinusesntu lensal
g nslimaununsun iy wazueundindudududdng
Mastering at least 600 commonly used Chinese words; listening,
speaking, reading and writing skills practice of words and sentences
in daily use; basic Chinese grammar; using Chinese dictionary and

Chinese dictionary apps.

ITUULHNINIITUY 3(2-2-5)
Chinese Sound System

FvdsAunau: -

Prerequisite: -

ngLEYIazNToRNESIlUATIAUAB NITODNLELIAUNYIIA Y18
NeA uagasTUgNAlIigNFBsTaL UnaunuuazfuTsenedy 4 Tu
Awidunas msdmundesiindeadstu msasudenssugnd
Phonetics and phonology of Mandarin Chinese; developing correct
pronunciation of initials, finals and tones; simple dialogue and
narrative in Mandarin; the ability to distinguish between similar

sounds; changes of tones.
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01-312-104

01-312-201

01-312-202

104

N1ILAENTYANIEIAY 1 3(2-2-5)
Chinese Listening and Speaking |

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

nsEnTINEENSilaagNITAN1¥IAU SERu auazUselenly
anunsaifivainuats nsihudeauaznisliviuesdedivangay
PINUIUN

Practice in listening and speaking Mandarin Chinese words, phrases,
and sentences in various situations; using the appropriate stress

and intonation in various contexts.

A1EITUTLAUNAN 1 3(2-2-5)
Intermediate Chinese |

AyrUsAunau: 01-312-102 NMEITUTLAUAY 2

Prerequisite: 01-312-102 Basic Chinese I

AdmsinuIuiilives msiinvinuznsils msya Mseu uaznsiden
nsEinnAUNAUMLIAY 9 N1sEIuUMAIL 500 - 800 Fadnws Taensal
vasguustloafidudoutu nsiinussUsslon

Commonly used Chinese words; listening, speaking, reading and
writing skills practice; short conversation practice; reading passages
of 500 — 800 characters; more complex sentence structures;

sentence writing practice.

AIIUIZAUNAN 2 3(2-2-5)
Intermediate Chinese Il

Fv1UsAUNaY: 01-312-201 AMBIIUIZTAUNANN 1

Prerequisite: 01-312-201 Intermediate Chinese |
AdmsinwIuitlives nsflnvinwenisils nmawe setu warmaiTou
UVEUNUT N1T81UUNAIN 1,000 - 1,500 F18nus NISHNUTITONBLAS
aSuneAering 9 ae1ad1e

Commonly used Chinese words; listening, speaking, reading and
writing skills practice of conversations; reading passages of 1,000 —
1,500 characters; sentence writing practice.



01-312-203

01-312-204

01-312-205

01-312-206

N13ILAENITYANIEIAY 2 3(2-2-5)
Chinese Listening and Speaking II

Jy0eAunau: 01-312-104 N1SAILALAITNANIWIAU 1

Prerequisite: 01-312-104 Chinese Listening and Speaking |
nsilatazn1sdulanudrAgannTIRUNEUNUILAZ UNANATI AU
masyakansasAniy nsaunuldineudeUsslonfidudeuty
Listening to and finding main idea from Chinese conversations and
passages; giving comments; conversations with more complex

sentences.

N1387UNIYIU 1 3(3-0-6)
Chinese Reading |

FyrdsAunau: -

Prerequisite: -
nsenudularudduaznisneumanuanndennnuiluiiieades
AUAInUsEINTY

Reading for comprehension and answering questions from passages

related to daily life.

Trensaidu 1 3(3-0-6)
Chinese Grammar |

FUAUnNDYU: -

Prerequisite: -

ilauazmifivesdn suuuunaznslitanasyszlonusazUssian
Anseilaseasnsweslselun EULLUUhmﬂiiﬁLawqzlumwﬁuﬁmé’fu
Parts of speech; functions of words, forms and usage of phrases
and sentences; sentence structure analysis; particular forms of

basic Chinese grammar.

Tensaldu 2 3(3-0-6)
Chinese Grammar I

AvrUsAunau: 01-312-205 lagnsaldu 1

Prerequisite: 01-312-205 Chinese Grammar |
Taselasiasiesvluavinig 4 susuuhensalianzluniwniu
fidudoutu

Analyzing various types of sentence structures; particular forms of

more complex Chinese grammar.

UAa.2
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01-312-207

01-312-301

01-312-302

106

nsuualdu-lne 3(2-2-5)
Chinese-Thai Translation

FvUsAUnNDY: -

Prerequisite: -

nguinsuladesiu fhvgnsudanmuidufuniwilng nsuvas 44
warUsslen nisuaunainy nswlalenanswasdedsiu

Basic translation theories; Chinese-Thai translation skills: words,
phrases, and sentences; short passage translation; translation of

documents and print media.

AYIAUTLAUES 3(2-2-5)
Advanced Chinese

FUsAUAaU: 01-312-202 AMBIAUTZAUNANN 2

Prerequisite: 01-312-202 Intermediate Chinese I

i Iuiildves nstindinwenisils NSNA N30T UAENITITEU
UNAUNUNTEAUEY N158IUUNAIIY 2,000 - 3,000 F38N85 AISHN
USTENELAZNIERUNETUNDUANS 9 nsfneduselududey lensed
FuszAugs

Commonly used Chinese words; listening, speaking, reading and
writing skills practice of advanced conversations; reading passages
of 2,000 — 3,000 characters; procedures narration and explanation;

classroom discussion; advanced Chinese grammar.

N8N 2 3(3-0-6)
Chinese Reading Il

vUsAunau: 01-312-204 N158UNTEIU 1

Prerequisite: 01-312-204 Chinese Reading |

MBI L3aedu '3Lﬂ‘iwﬁmmwmaLLN&LLazLQmuﬁuaﬁJaﬂéL%u
nsagflanumeniiedesiiony msuanwiruafreiFesiion

Reading passages, short stories; analyzing implication and author’s
intention; summarizing passages; expressing attitude towards

reading subjects.



01-312-303

01-312-304

01-312-305

01-312-401

UAa.2

ASWYUNTIIU 1 3(2-2-5)
Chinese Writing |

FvdsAunau: -

Prerequisite: -

Uszinnesguuuunsiden naismadou msdeunnuizosild
FiRefuTinUsysnTu wu annune duiinUsesriu By

Types of writing styles; writing techniques; writing common

passages in everyday use, e.g. letters, diaries etc.

AIVHUNIITU 2 3(2-2-5)
Chinese Writing I

FU9AUNDU: 01-312-303 N1SLVBUATEIAU 1

Prerequisite: 01-312-303 Chinese Writing |
mMadeuanuisssnuideiivarnwans Tagldnwnarnaiinisdeu
Pivianzay

Writing essays in various topics with appropriate language styles and

writing techniques.

uUsnssad 3(3-0-6)
Introduction to China

FvdsAunau: -

Prerequisite: -

a a [

AnuIMIlUneItuan iy tasugia oiimans Useifmansves
Uz wasUsveuidAgy
General knowledge of China; society, economy, geography, history,

and significant Chinese philosophy.

m’a‘au%mmwﬁu%uga 3(2-2-5)
Advanced Conversation

Jyrdedunou: 01-312-203 NTHIWALAITWANTWITU 2

Prerequisite: 01-312-203 Chinese Listening and Speaking Il
nsawmnlgneuluanunisaiiifuden mslénmwiimvanzas
msdunival nseRUTIEwazNITHARIAURRLLYDINLB LA
WvaN19&IA

Conversations in complicated situations; appropriate language use;
interviewing; discussing and expressing one’s own opinions in

various topics and social issues.
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01-312-402

01-321-001

01-321-002

108

nsuualne-Iu 3(2-2-5)
Thai-Chinese Translation

FvUsAUnNDY: -

Prerequisite: -

nguinsuladesiu hvgnswlamwilnedunwiu nsudad 44
warUsslen nisuaunainy nswlalenanswasdedsiu

Basic translation theories; Thai-Chinese translation skills: words,
phrases, and sentences; short passage translation; translation of

documents and print media.

awdanguiiayaainsludiinay 3(2-2-5)
English for Office Personnel

FUsAunNaY: -

Prerequisite: -
nsldnedsnguiertunmsinuluaniudsenounts msfnasenis
InsAniardd nsdun waliy Msfsuseulszdniu nsnausu
AAAAsie NsTanaznsIntuinnsUszyn nsdnaueteyaveuTem
nsesunesnsvhau sfutunounsTulaziausuRnsey
YOIEH

Using English in a workplace: telephoning and emailing, job
interviews, writing daily reports, welcoming visitors, meeting
arrangement and writing minutes, company profile presentation,
explaining working charts, work processes, duties and

responsibilities of each department.

MEBInguiianIsIneu 3(2-2-5)
English for Event Arrangements

dsAunau: -

Prerequisite: -

Finazduuililumsdnnuuazianssudng 4 yadnnwlazansem
Tunsludandusens nmswSsuunedmsudaniusenis
nsAdusIens MIssndnius msdnaueteya

Vocabulary and expressions for organizing events and activities;
personality and proper manners for master of ceremony (MC); MC

scripts; hosting; public relation; data presentation.



01-321-003

01-321-004

UAa.2

nMwdenguiilenisldnauanuunessia 3(2-2-5)
English for Business Correspondence

FudaAunau: -

Prerequisite: -

NN AAN druu waglasaainasylonvesanninenegsia
sUMUULazd LT NoUTeAINENI9SIi Matufindonuediedy
%@MMWﬂaLéﬂﬂﬁaﬁﬂﬁ AVUYWENATIIU NNNYFOUNIU INNUY
LAUBINAN ‘-UG]%N’]EJE%‘%@ QWWQJ’]EJ%JUVW’]UH’]%%%@ ‘UWWN’]EJ%ENL%‘EJ‘N
ANLBWA LY ’WW]JJ']EJV]NW?‘Z LarINUUIEUDLINY

Principles of writing, vocabulary, phrases, and language structure of
business letters; formats and components of business letters;
writing memorandums; writing emails; writing application letters;
writing enquiry letters; writing quotation letters; writing placing
order letters; writing acknowledging order letters; writing complaint
letters; writing adjustment letters; writing request for payment

letters; and writing apology letters.

AEIBINYENBNITNAIN 3(3-0-6)
English for Marketing

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

finazduaumudinguilidlunsnandesiu nslénwsinge
Tunsndndelawan nMsadenIndnuaifunsnain NIRRTy
WAAIEUAT

Vocabulary and expressions used in marketing; using English to
create an advertisement, branding, and marketing through trade

fairs.
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01-321-005

01-321-006

110

mmé’anqmﬁamiﬁ"ﬁwdwﬂizl,wﬂ 3(3-0-6)
English for International Trade

vrdsAunou: -

Prerequisite: -
Ainazduunndainguiltlugsiansdseninssma anuthla
LarAILANIN SOl UNSTEUeNaITININSANsEINsUsEne onansii
Aendastunmsdstio nsvudddudn WINITAANINITWALLENAITNTTITEIY
Lé@ﬂlﬂﬂ?iﬁﬂﬂ@tl%ﬂﬁ’l

Vocabulary and expressions used in international trade;
understanding and writing international trade documents, invoices,
goods transportation, customs procedures, and payment
documents; commercial terms.

mmé’\‘inqmﬁam'iﬁ"lu,azﬂ'l'il,a]smﬁiaim 3(2-2-5)
English for Trade and Negotiation

FvdsAunau: -

Prerequisite: -

nstasadesesluaniumsalnsgsiafiduaina Mdwi Kduazdosd
dunuildlunsesadiesess madaUssfiunisasaisieses nsdn
miLLﬁ{]QJMWLLazmiﬁj“dﬂ’]iwim adfuazaLa msm%’aﬁtﬂu
N19L959190709

Negotiation in international business contexts; vocabulary, phrases,
and expressions required for negotiation; opening an issue for
negotiation, persuading, problem solving, and closing; statistics and

figures; reaching agreement and settlement in negotiation.



01-322-001

01-322-002

UAa.2

nsUasulULig 3(2-2-5)
Translation of Entertainment Texts

Jydeduriou: 01-311-203 msulailosdy

Prerequisite: 01-311-203 Introduction to Translation
N3ANYIkAZNITRNLUANUTULITA1¥IDINg Y ?iaimﬁﬁﬂuafmq
UNINSIIAY Unnmeuns nsAnwINszuILNIsanIzdmiunsila
wuuinwUiinunwilusuatuuasmaiianuuaiiaenndostungud
nsldddne wardunuluiuautufifiveas

A study and practice in translating English entertainment texts: TV
and radio, TV scripts, movie scripts; a study of the specific
processes for language translation and translation techniques in

accordance with the theories, appropriate terms, and expressions.

N5uUaLENEISNI9EIND 3(2-2-5)
Translation of Business Documents

Jyrdsduriou: 01-311-203 nisulalosdu

Prerequisite: 01-311-203 Introduction to Translation
vanmsuaznadslunsulalenansnisgiiauasdodsiinsisng q anmsne
3509 Jufindenny $1891U5378 $1891UNTUTEIN 9195509 UnAY
lawan nisEnnsudaluseaudn 28 Uselen uagawan nsldadne
dwau msaenesaunuslagldadny dunulngluduanuenans
N9GINT

Principles and strategies for translation in various business
documents and print media: business letters, memorandums,
business reports, minutes, business news, business articles, and
advertisements; practice in translation at word, phrase, sentence,
and paragraph levels; using terms and expressions; reconstituting
the meaning of the original texts in corresponding Thai terms and

expressions.
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01-322-003

01-322-004

112

nsuUadILAZEIIAR 3(2-2-5)
Translation of News and Documentaries

Syrdeduneu: 01-311-203 msulaibesdu

Prerequisite: 01-311-203 Introduction to Translation
NSLUaUNANN @15AR LLazﬁULﬁdﬂﬁmﬂmwﬂmL“f]ummﬁ\iﬂqw e
awdanguiduniwilng Aldnwn fdw duldgniesuaziangas
Tusgdunuiidesendenisuanasfiniy

Translation of articles, documentaries, and entertainment news
from Thai into English and English into Thai focusing on correct and
appropriate use of language, vocabulary, and idioms based on

principles of translation and interpretation.

N15uUaTIUNTIY 3(2-2-5)
Translation of Literary Texts

Jydedunow: 01-311-203 msulailosdu

Prerequisite: 01-311-203 Introduction to Translation
ANYAUZIANIZRATNITHUAIUITIUNTTUNBIINGY Fo8LNIMALTENTDA
Besdu willeny Hewssanads Tnedunsianudlasaynsinia
suatu nsdenldmdni 1w 8a1nsdey dundnwel uazaunsey
YDIITTIUNTTU

Features and translation of English literature: poetry, short stories,
novels, and contemporary fictions with an emphasis on
comprehension and interpretation of the original texts; choice of
appropriate words, expression, styles, versification and aesthetic

value of the original texts.



01-322-005

01-322-006

UAa.2

N3UAUNAIUNINIYVINIG 3(2-2-5)
Translation of Academic Texts

Syrdsduniou: 01-311-203 nsulalosdu

Prerequisite: 01-311-203 Introduction to Translation
N13ANYILAZNITRNKUANUIYINITNIBING Y I55unsIuTiieTe
NUATY UNANUNITING UNAMNITY UnAuUsial wazunau
Isainilsde lnaunislgmdny @i nsaeneaanuunglagly
Ayt duaulnglusuanudsnnsg

A study and practice of translation of English academic texts:
literature review, research, academic articles, research articles,
review articles, and book review with an emphasis on using terms
and expressions; reconstituting the meaning of the original texts in

corresponding Thai terms and expressions.

NsUUANEN NN LY 3(2-2-5)
Translation of Legal Documents

Jyrdeduniew: 01-311-203 msuuailosdu

Prerequisite: 01-311-203 Introduction to Translation
N1sAnwILasNIHNKUaLNaTNNYMUNENIWISINgY NStEAANA
dwau msaneveamunuelagldrdwd duinlnelusiusuenans
NNNHNUY iamﬁgﬂmaa%ﬂ‘uauaﬂmimﬂﬂg‘mma Ananglyly
Q’]UL“dUEJUV]’Nﬂ{]M?,J’]EJ

A study and practice of translation of English legal texts; using
appropriate terms and expressions; reconstituting the meaning of
the original texts in corresponding Thai terms, expressions,

structures and technical terms in legal documents.
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01-323-001

01-323-002

114

mmé’anqmﬁaqﬂa'\nﬂumamsﬁu 3(2-2-5)
English for Airline Personnel

vr09Aunau: -

Prerequisite: -

nsldmudanguiliieafiunsvinnusnugsianisiu msfadems
Insfninazdud nafisuseaulszdriu Msdataznsantudin
nsUsEas Msdiauedeya Nsesuleiensiemuy dutuneu
mMsinusasthiausuRnseuteshnesng o

Using English in airline business: telephoning and emailing, writing
daily reports, meeting arrangement and writing minutes,
presentation, explaining working charts, work processes, duties and

responsibilities of each department.

AMwdanquiilegsianistiu 1 3(2-2-5)
English for Airline Business |

FvdsAunau: -

Prerequisite: -

Ailanzuazdunulilussfionistu suwagnihdiveadmihiiluau
M5ty meildlunuuinsmaiui wu nseeadiendusastns
Tnwans nslideyaiiatuiinslasans dasiuduadosdu asadu
anen1sunasig thenavdaanual Fupoulunsiu wu
ﬂﬁaamlﬁauﬁum%m ﬂ’]iﬁxj’]‘Llﬁﬁﬂ’]ﬂ‘i ﬂ’]ﬁﬁ]i’mﬂwfﬁ’]Lﬁ@\‘iLLag‘Viﬁﬂﬁa
WUN MstiunIsvIeenwaze g nsussnaluauiudu

Basic terminology and expressions used in the airline business; job
and functions of airline staff; language used for ground services:
making flight reservations and ticketing, giving information on air
tickets, boarding passes, flight schedules, airlines and airport codes,
signs and symbols; airport procedures: checking-in, customs,
immigration and passport control, departures and arrivals; airport

announcements.



01-323-003

01-323-004

UAa.2

AMwsanquiilegsianisiu 2 3(2-2-5)
English for Airline Business Il

Fundedunou: 01-323-002 Mundanquiitagsianisdu 1

Prerequisite: 01-323-002 English for Airline Business |
msagUrounstu wihivesmiinnuuuaiesdy msuimsuuaiesiy
%umaumsaiﬂQ’I@amiﬁuméaﬁu Aol dunulaga ey ay
dmdumsdoansiuglasans wu msdeusudlasans mslideyaiietu
ipesilonulandy MIUInITeMITuaRIATewl N1IMEUALBIA1Y
Forauauuy il waztlapuesilasans msUszmauueiosdy
NswandneuardIevaedlagaslun1snsentnsilagasudn

Pre-flisht overview; crew duties; in-flight services; procedures of
boarding passengers; English vocabulary, expressions, and manners
used for communicating with passengers: welcoming passengers,
giving information about safety equipment, food and beverage
services; responses to passengers’ requests, comments, complaints
and problems; making in-flight announcements; distributing and

assisting passengers with arrival cards.

nsléneuaavanegsiatilagsianisiu 3(2-2-5)
Business Correspondence for Airline Business

FUsAUNaY: -

Prerequisite: -

duUsznouwasULUUANY 9 Y0sanvany AENI 98 wazlasaing
awdanguildlunsdeuanmnelineulussfasunistu
nsdeuaamneddnnsednd madeutuiindonuethsdu
Components and forms of business letter; vocabulary, phrases, and
language structure used in writing letters in airline business; writing

emails; writing memos.
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01-323-005

01-324-001

116

NM5USNNSVUEIEUAIMN9INA 3(3-0-6)
Air Cargo

FvdsAunau: -

Prerequisite: -

amufifosfuieaiunisuimavudsdudmisoinia dofmua Feuly
wardedinluntsvudddudn Suneunisvuds mswieuenans
LAENIFINNITAUAINIBINIA NTUTIINUND Msua3avLng
dydnualuazn1sUeaaindum ANUSURAYOUYBIRVUALA AU
MU N33 EIANUUADAALUDIAGIRUA

Basic knowledge of air cargo; regulations, conditions, and limitations
in air cargo services; air cargo procedures, documentation, and
cargo management; packaging, signing, symbolizing and labeling;

responsibilities of consigner and consignee; warehouse safety.

Aedangudugs 3(3-0-6)
Advanced English Comprehensive Course

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -
MafiuvinwraLansanenwnddusienisdeans funsils
NIINA N1391U LaEATLIEY msa'wuu,a3m'§ﬂqmﬂ§aﬁwmﬂwma
mswauazmsdouiteuansaudniuluguuuugontih sl
waglassarauseloniidudou

Improving the comprehensive English communicative competence
of learners in listening, speaking, reading and writing; reading and
listening a wide range of materials; speaking and writing to reflect
ones’ opinions in the form of paragraphs using a wide array of

vocabulary and structure complexity.



01-324-002

01-324-003

01-324-004

Winwensiamanendanguiugs 3(3-0-6)
Advanced Communicative English Skills

FudaAunau: -

Prerequisite: -
NITAAILITINBENNATYILAZYINBENITAAILATIZANIUNITETULAZATIY
fovdwaty nsieseiden nisszylarmuddyuasdonin
atuayuifudsiosnisionnuneundedomnisils nsuansna
Anufiuseitomiatoiioulusuuuurestontuasmyaioans
Wuandila AUAGeILAT WagANgNABY

Strengthening language skills and critical thinking skill through
reading and listening lists of contemporary written and spoken
materials; analyzing the work and identifying main ideas and the
intended meanings conveyed by the authors; expressing opinions
towards contemporary materials in the form of paragraphs focusing

on comprehension, fluency and accuracy.

aiimnisumwﬁqnqmﬁmﬁu 3(3-0-6)
Introduction to English Literature

FvrUsAunau: -

Prerequisite: -
arudrnudlasgsfiieatuniauddyuarassunsaduenanga
ﬁuﬁﬁaﬂ%mmmuﬁaﬂmﬁu

A broad and strong understanding of the most major authors and

works from the Renaissance until now.

denuuaziausssuvasUsemaildniunsnge 3(3-0-6)
Society and Culture of English-Speaking Countries

FvUsAUnaY: -

Prerequisite: -

anudiugiulasrumesssng UsziRemans Sgutauazniades
LTI P edenunaz TmusTsy Aaw wiAnawazinn de
Sansssufiideidus 25sunssunasnsinuvessemaiildnnudanguy
An overview of background knowledge of land, history, government
and politics, economy, social life and culture, religion, festivals and
sports, media, popular culture, literature and education of major

English speaking countries.

UAa.2
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01-324-005 Tmusssuglsuysviau 3(3-0-6)

01-324-006

01-324-007

118

Introduction to European Culture

yrUsAunau: -

Prerequisite: -

nsfinwarmsieTzinaismsldnwiluguuuusng q el
yeTansTIn WnAmdnuagnananmeTausssufisifuiidnmainglsy
samﬁam@;mamwizi’amam‘lﬁawé’waqmi‘ﬁwm naadoulnids
USrguazlseiRmansiazNanann1efals 1ou NIWR AU Lag
ANEURNT

A study and analysis of the strategies of using language in various
forms according to cultural conditions, main ideas and cultural
products originating from Europe, as well as the historical reasons
behind the development, philosophical and historical movements

and artistic products, such as paintings, music, and movies.

AYIDINOEIINY 3(3-0-6)
English for Business

y1UsAunau: -

Prerequisite: -

Finardunuililunwndingugsia nMserusenumagsia
WAENTEUIANLETIND

Vocabularies and expressions used in business English; reading

business reports and writing business letters.

ME1BINgEEaINTUINeAdasuazinalulad 3(3-0-6)
English for Science and Technology

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

NINAUIANNAINTTUNTLEVINYEAYI8INGY ATUNITTEY NI
n3ye wazmseu matszgndidevnaneiniiGougdinsz s uld
The development of abilities in the use of English skills: writing,
listening, speaking and reading; an application of the subject

matters in everyday life.



01-324-008

01-324-009

01-325-001

UAa.2

mMsdesandanaia 3(3-0-6)
Technical Communication

FyrdsAunau: -

Prerequisite: -

mMadeuilensieastoyadeufod madeunenuiioinguszasd
NI WU MsWeutuin nMlsulseifge wazn1slsuawuzi
Writing for the communication of practical information; report
writing for specific purposes such as the writing of memos, resumes,

and how-to instructions.

521 08UABIeNeFIANAIEns 3(3-0-6)
Methodologies in Social Research

FyUsAunau: -

Prerequisite: -
unayAakasnguiidesiudusndouisitomdsaumans anug
Lasinwel U UR W n1sduniwal nsldwuuaauniu N33y
AAEUIN NFEUAIBE1N LaNTPEUTIBU

Basic concepts and theories in methodologies in social research;
practical knowledge and skills such as interviewing, questionnaire,

field work, sampling, and report writing.

AFuugy 1 3(3-0-6)
Fundamental Chinese |

FUsAunau: -

Prerequisite: -

syuudes mawiunsesnidesiigndios fnwsiu Adwidmiu
Tdluginusedntu nsiinvineenisils nswe M58 wazns ey
sy Tassadrweslsyloadesdulunwidu nsideudselen
AR

Sound systems; an emphasis on correct pronunciation; Chinese
characters; vocabularies for everyday use; practicing Chinese
listening, speaking, reading, and writing skills; fundamental Chinese

structure; writing simple sentences.
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01-325-003
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aenSuitugiu 2 3(3-0-6)
Fundamental Chinese II

Avatisdurau: 01-325-001 nMwduiugnu 1

Prerequisite: 01-325-001 Fundamental Chinese |

Msuiiudn deur diuau gn1dn msiiniinuzansile msye nseu
wazmsdeuniuniu lassafreguussloniidudou msaunuilubos
7lU uneuiuitugiu nsdeuterudy

Increasing Chinese vocabularies, expressions, idioms, mottos;
practicing Chinese listening, speaking, reading and writing skills;
complex structures; general conversation; basic articles; short

passage writing.

AUNUINTEIAU 3(2-2-5)
Chinese Conversation

y1UsAunau: -

Prerequisite: -

mseenidsantmIuluseiu 98 uaztsglen nsaumnlagldniwi
donpdasiumsMIaiazan nwIndel nMsaununluTinysedniu
msuansanudamiuluiiteieaiuinusssrTulssaunsalase
Chinese pronunciation at word, phrase and sentence levels;
conversation using appropriate language for certain events and
contexts; conversation in everyday life situations; expressing

opinions with the topics related to daily life.

wialulagansaumnalu 3(3-0-6)
Chinese Information Technology

AvsAunou: -

Prerequisite: -
Fdminuiunsinueesfmesuazmalulafasauma audiugiu
Aefuszuvansaumaneniy msininuemsldiiionufind wnans
Fsldgunsaididnnsetinduazueundindusing q Tunisidhfsdeyad
Wunwdumedunesiin

Chinese vocabularies of computer and information technology (IT);
general knowledge about Chinese IT system; practice of using the
computer as a documentation; using electronic devices and

applications to access Chinese information on the Internet.



01-325-005

01-325-006

01-325-007

UAa.2

AU ¥ Iuian1sineu 3(2-2-5)
Chinese Writing for Work

FUsAUnaU: -

Prerequisite: -

nMsdewenanssng 9 Mdlunsieu nsdeulseRlnedaay
nadeuluainsny Mslguanndneddnnselind n15ideudn
UsEadunus

Writing documents for work: resume, application forms, e-mails,

and writing news for public relations.

nsaauMeIUlUFIUEAYIAIUTEINA 3(2-2-5)
Teaching Chinese as a Foreign Language

FyrdsAunau: -

Prerequisite: -

vdnuagisnsaounwidulugiugmwisssema vdnnsaouile
Wnvinwen15ile MIYa N1581ULaTNITTEUYBIELTEU N15TLY
WHUASARY NSUSTIUNANISISEUNISEDY N1SODNUOFDUNIYIIUY
NI5ENEANITABY

Principles and methods for teaching Chinese as a foreign language;
principles of teaching to develop learners’ listening, speaking,
reading, and writing skills; teaching plan writing; teaching and
learning assessment; Chinese language test construction; teaching

demonstration.

nwﬁulﬁan'ﬁﬁamswquﬁa 3(2-2-5)
Chinese Conversation for Business

y1UsAunDU: -

Prerequisite: -

Admilazdnuiltlunenisssiauaznsmesilay msnandeusu
Qﬂﬁ’l QUEIRIEILEDTY N1SLR5INGIND mmﬁﬁﬁwﬁgﬁaﬂizmm
500 AN

Vocabularies and expressions in business and E-commerce;
welcoming customers; product presentation; business negotiation;

approximately 500 words of business Chinese.
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01-325-009
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MenIuiiionislseusy 3(2-2-5)
Chinese for Hotel

AUsAUnouU: -

Prerequisite: -

Tinwensldnuiuiion sdeasdviurulsusy MIEuIINTEIINg
AliUSMsuasldusnisvedsausy unundauviin urunuainy uxun
V3N IMNTHAZIATBIRLRAZLNUNDY 9

Chinese communication skills for hotel staff; conversation skills
between clients and hotel staff: front office, room services, food

and beverage department and others.

MenIuiiiatinvieadien 3(2-2-5)
Chinese for Tourists

FrUsAUNDU: -

Prerequisite: -

sinwensldnuiulunisdeasdnunsveadion msiAuniese
ABN19619 9 %’auﬂaLmdqﬁﬁm%ﬁﬁﬁmmmgLwﬂ%u UnaunuI L
MIAunIisaien

Chinese communication skills for travelling; travel transportation;
information of tourist attractions in China; conversations for

travelling.

aMwduiianulsaineruna 3(2-2-5)
Chinese for Hospital Work

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

sinwgmsldnwiudtesulsmenuia Mt duau suuuuAild
dmsunulsmenuna unaununiiferdadunulsmeuna
nsdinUse¥Rgae asunuenisidosdiu ununeng q Tulsmeuia
Chinese communication skills for hospital work; vocabularies,
expressions, language patterns for hospital work and conversation
in hospital work: patient interview and history-taking, basic

symptoms, departments in hospital.



01-325-011

01-325-012

01-325-013

aMwduiagsianisiu 3(2-2-5)
Chinese for Airline Business

FvdsAunau: -

Prerequisite: -

Fwvilamziazdunuildlussiansiu unumuagnihfiveadmiitlu
sumslu e wimnzaudensdeasiuglasans nwiililuny
UMsaaiuAues U MsULAI 09U

Terminology and expressions used in the airline business; roles and
functions of airline staff; appropriate manners in communicating

with passengers; language used for ground and in-flight services.

aduianisvieaiien 3(2-2-5)
Chinese for Tourism

Fvdanunau: -

Prerequisite: -

vinggmsldnredulunisyinme msuugdisa nslideyadnleans
nsweutednany mafleaniuiivieadieniiddaeing 4 ves
Usenelve  nsEinldedn 28 Ustloawazunaununnisduiiieatiu
nsviBaLien

Chinese communication skills for greeting and introducing and
giving information, asking and answering questions, tour conducting
of important Thai tourist attractions; practice using Chinese

vocabularies, phrases, sentences and conversation for tourism.

AW ULHETIAIFUNINLAZAINY 3(2-2-5)
Chinese for Health and Beauty Business

AUsAUnoU: -

Prerequisite: -

dwriiamzuazduuildluiimsaguaimuazanuam. unauyuily
aounsaiiiendeas unaunuluduaur Suwnuedlve Sunse

WA UNHARN S UAIINII

Terminology and expressions used in the health and beauty
business; conversation of related situations: spa, Thai massage,

cosmetic shops and beauty department.

UAa.2
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mmumgﬁugm 1 3(3-0-6)
Fundamental Malay |

vrdsAunou: -

Prerequisite: -

inwenI5Hl msawmiﬁmauLﬁaaﬁuL%"aqﬁ"’a"l,ﬂﬁwi’faaﬁma g1
MwmuanigInTalLazanIunIsal mimumawama 9 ﬁll
3‘1J1J§“IEJQ13J‘UU‘UE]U ﬂ’]iLGUEJULTEJﬂﬂ'J’]?,JGU‘U’]ﬂﬁu 9 G]’]NWJGU’E]‘VIH’]‘WUG]
msmamsaamﬂmw ﬂ’ﬁﬁ]@UﬂWﬂ’]&lﬁﬂﬂLi@\i%@?N ﬂ’NQJEVI’J‘l‘ULﬂEJ’JﬂU
AaUTmusssunazyseindiuang

Listening skills; general conversation with appropriate use of
expressions and idioms in situations; reading passages with easy
and simple structure; writing short passages; writing from pictures;
answering questions after reading; knowledge of Malay arts and

cultures.

mmumgﬁugﬂu 2 3(3-0-6)
Fundamental Malay Il

Avrtiaduniou: 01-326-001 nwuang gy 1

Prerequisite: 01-326-001 Fundamental Malay |

N1 mﬁawuﬂéfmaﬂuamummi@hq 9 AdnLazdIuIU
Laquﬂﬁi’ﬂuamumimmq 9 mimummimma 9 wmﬂﬂiv‘[m%%w
6ZJ‘L! ﬂ’]iL“UEJWUEJﬂ’J’]iJLLﬁuL‘iEJQﬂ’NSJﬁu 9 Gl’]ﬂJVi’JGUEJ‘Vlﬂ’]‘VIUC'{LM
AIRYURIUAIUDN miLsusmuammmmmummiawmu

Listening skills; conversation in various situations; words and
expressions in various situations; reading passages with more
complex patterns of sentence structures; writing short paragraphs

and essays; dictation; expressing opinions from reading passages.

Tagnsalnrwruans 3(3-0-6)
Malay Grammar

AvsAunau: -

Prerequisite: -

anwzlanIzredlIeINTAlNIYINANY NTIATIBIVUIEAT Sianasnig
2831 JauazlaTasvvesUselun

Characteristics of Malay grammar; analysis of words, types and

functions of words, phrases, and sentence structures.



01-326-004

01-326-005

01-326-006

UAa.2

dunuinIwuang 1 3(2-2-5)
Malay Conversation |

Jyrdsdunau: -

Prerequisite: -

ﬁﬂmmiﬁd—wﬁ NNT0DNLEYS iwumwmmg‘ﬁmeﬁhﬂmﬂiz‘uu
Awlneg msﬂqmwmmgmﬂmiauwmL%flaaiwﬂu%%mﬂizﬁﬁu
Listening and speaking skills; pronunciation; different characteristics
between Malay language system and Thai language system;

listening to Malay in everyday conversation.

dUnuINIYINAIEY 2 3(2-2-5)
Malay Conversation I

JyrdeAunau: 01-326-004 gunuIAIBINaTY 1

Prerequisite: 01-326-004 Malay Conversation |
ﬁﬂmmiﬂﬂ—wjmmwmmqﬁ%’u%@uﬁﬁu nsiladessinunaunu
Tusduigetu msefne madadany madsdedunaluidofiinds
aunun

More complex Malay listening and speaking skills; understanding
more complex conversation: discussion, making questions, raising

issues during speaking.

m’a"d’mmmumg 3(3-0-6)
Malay Reading

FUsAunau: -

Prerequisite: -
NNFOIULDNAITTNIVINITIINUTNABDUAZITANTUILLANAN € S
IFIUNTIU MTAINAZLUALVINEINUIUN NITABUAAILAEIT
Sosfienu fdwdt duausaslasadeusslen nsadua
m‘islsi’fwaaummm mia‘gﬂmizﬁﬁiymmLéa\i‘ﬁ"dm

Reading academic texts from books and magazines including
literary texts; guessing the meaning from context; answering
questions after reading; vocabulary, expressions and sentence
structures; sequencing; using a dictionary; summary of reading

ppassages.
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nsAguN1¥NaY 3(2-2-5)
Malay Writing

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

inwemsldiedomneg nsldm nsdeuvselen nsdeudenti
NSReUTEIANN MSABUaTUAY

Skills of using punctuations; word usage; writing sentences; writing

short paragraphs; writing essay; writing a summary.

mmumglﬁamwiauﬁm 3(2-2-5)
Malay for Tourism

FvdsAunau: -

Prerequisite: -
mdninavduiuiiiedestunsveadfisaasmaindien nsdeusu
Msfnsenalnsdndt nsliruuzthuaznsuimsienfunsveaiien
anuSieafuusemalnesuglimans UsziRmans deesuasTausssw
Tngwiunsinaunuilunisuang

Vocabularies and expressions concerning tourism and guides;
welcoming guests, telephoning; making suggestions and services for
tourism; knowledge of Thai geography, history, societies and

cultures with an emphasis on Malay conversation.



3.2 ¥ dna 1avUszIRIUTEYITU ANULNINLALARAIVEI1RT5E
3.2.1 919158UsEIMENgNs

. Py - o 4 o Fawnds | A19zeudeuy (vu/Adn1sAnwn)
10U Fo-uwdna LYY #191/3ven0 ga10unav Unau -
NNNIYINT 2563 | 2564 | 2565 | 2566
Jynenmudingesionsaedns
1| wewesuns deay Ph.D. | Sociolinguistics University of Science, Malaysia 2561
33109 0056X XX X Aral. | Awenansussend WIMeAemAlulagnsEA0UNATUYT 2541 | Spern@ms1ansd | 480 | 480 | 480 | 480
nAvy. | MesIngy LI IRUFASUASUNTILSAUILUU 2537
2 | ws@nmemasal ANswY ArY. | AMwraasuszana LYY IRUAIVATUASUNS 2548 flae
’ o ) oo . v . 540 | 540 | 540 | 540
38099 0036X XX X AA.U. | ANWID9INOY UNNMINYIRYTIUALAY 2528 ARSI
3| wamauns udllyi Ph.D. | Educational and Applied Newcastle University, The United 2561
39005 0032X XX X Linguistics Kingdom P
B . - o . 919158 540 540 540 540
AF.. mmmamﬂﬁaqﬂm UM INYIAYAIVATUAIUNT 2549
ALY | NWdINge UNINYISUAVAIUATUNS 2544
AP NBNNIUNBNTHBENS
1| wewsa widy MTCSOL | Teaching Chinese to Chongging University, China 2554
19299 0006X XX X Speakers of Other .
919158 540 540 540 540
Languages
ARY. | A9 UUINYRUIR ANl 2551
2 uqqanﬂqauj:\]uﬁﬁ le,ﬁ%'mﬂ MTCSOL| Teaching Chinese to Capital Normal University, China 2560
Speakers of Other .
19098 0065X XX X P 919158 540 | 540 | 540 | 540
Languages
ARY. | NNWIUY UNINYRNTel 2558
3 mﬂmag‘dﬁ ouae MTCSOL| Teaching Chinese Guangxi Normal University, China 2558
1 9099 0022x xx X to Speakers of Other P
919158 540 540 540 540
Languages
ARY. | NwIIUieN1SEeaIs LYINYRUAIVATUASUNS 2555

yXA"

¢ GurIt



—
)
0
3.2.1 91385 Y
. Py - o 4 s AWIAU AszauEau (Fu/AnsAnen)
anu Yo-uwana AR d121/3%1en dnduiiau Yiau -
NINIYINT 2563 | 2564 | 2565 | 2566
1| waiesuns ey Ph.D. | Sociolinguistics University of Science, Malaysia 2561
33109 0056X XX X ArLl. | Mewimansuszena 1MIneaemalulagnszanuinan 2541 .
! - JDIANARNTIINTEY 480 480 480 480
SUYS
nAv. | AMWBINgY IR IEAIUATUNTILIAUINVU 2537
2 | WENAMIATE AT | AL mmmam%ﬂﬁzqmﬁ IR UAIVAIUATUNS 2548 Hoie
) o Ao v . 540 540 540 540
3 8099 0036X XX X AF.U. | NY1DINOY URINYIAYTIUATLLNA 2528 ANdR19158
3| wamauns uallv Ph.D. | Educational and Applied Newcastle University, The United 2561
3 9005 0032X XX X Linguistics Kingdom .
p . - o o . 9719158 540 540 540 540
AL, | DBIAAATUITZENG UNNMNYIRYEIVATUATUNS 2549
AFLU. | N1999NGY UMV ISUAVAIUATUNS 2544
4 | wewSa widwy MTCSOL| Teaching Chinese to Chongging University, China 2554
1 9299 0006X XX X Speakers of Other Languages 919158 540 540 540 540
ALY | AMEIAU UNINYREIS YNl 2551
5 | wianamyaunsh glssid MTCSOL| Teaching Chinese to Capital Normal University, China 2560
1 9098 0065X XX X Speakers of Other Languages 919158 540 540 540 540
ARLU. | N9 WINYIS LN 2558
6 mﬂmag‘dﬁ ouae MTCSOL| Teaching Chinese to Guangxi Normal University, China 2558
1 9099 0022x xx x Speakers of Other Languages 919158 540 540 540 540
AFLU. | NMw3uUien1sdoans NN UAIVAIUAIUNS 2555
7 | wanssadld ASES nAY. | AwIAmEnsnIsAne wnIngdeAsuAsUMsIlsaUszanuling 2529 )
o o oo 399A1ER519158 | 540 - - -
38001 0040X XX X 8.U. mm&li@ma—amqw UMIN[8AaUINg 2525

C'GuIt



o o o - o e AU AszauEa (vu.AmsAnen)
a1U ‘ua—muaqa AR #g1u1/Aven Sg0UUNIV Unau -
N19Y1N1T 2563 | 2564 | 2565 | 2566
8 | welwnssoy 3jeds Ara. | MwieansUsvend NIINIAAIVATUATUNS 2546 19sE a0
39011 0100X XX X .U, | Mgy PIANTAIININGGY 2526
9 | wnAdss arssaulnue AL, | nMwmansuszena UNINEIRDEVAIUATUNS 2548 .
) ~ . I o . 91315 540 540 540 540
39099 0066X XX X AAU. | ANWIANENT UAINYIFYENVANUATUNS 2532
10 quzyaw%f Tousl Arad. | ArweansUszend UNMIVREURNS 2545 2ene
o a o o v . 540 540 540 540
39105 0008X XX X ALY, | NYIBINYY MENUAFUATATTTTUIY 2534 ANAAS195E
11 | wannfun dusmdy Ed.D. | Teaching English to University of Exeter, The United 2561
39199 0009X XX X Speakers of Other Kingdom
Languages .
_ , o , 919158 540 | 540 | 540 540
M.Ed. | Teaching English as a University of South Australia, 2544
Foreign Language Australia
nA.U. | MwBINgY UMINGNTUATUATUNTILIA, 9TA7 2535
12 mazﬂfgﬁm YNos M.Ed. | Teaching English to University of Science, Malaysia 2551
59099 0001X XX X Speakers of Other B
919158 540 540 540 540
Languages
AFLU. | N1YIBINGY UMV in e 2548
13 | wsaniaany ANEYNT Ph.D. | Education and Newcastle University, The United 2562
1 9199 0001X XX X Communication Kingdom
Ay, | msdeunwsinguiluniy | uniInendvasvanuasuns 2554 .
- 919158 540 540 540 540
UG
AFU. | NSERAIINIATU UATNYIFYTINAINA 2554
AU, | AEILNENITHRAIU UNTINEIRYAIVAIUATUNT 2552
14 | weaminfen fignsnens | Ay, | N1saeunwsangulugiue NIV FIUATUNT LI 2555 . _
' P ANANYN ANFNY
19399 0003X XX X MENNUTENA 9719158 oo do 540 540
AFLU. | N1YIBINGY RPNl 2551
—_
N
O

C'GUre



—_
W
o
. p - o o e ALAUS aszaudeu (vu./Jn1sfnen)
BRI Y-UNsna AR #197/3%10n dga1UUNIV dnau a
N19VINNT 2563 | 2564 | 2565 | 2566
WSl nua Ary. | Msdgeunwdinguiunie | univeduaaiuaiuns 2554
15159011 9901 XX X TOTRRAT) 9197136 560 | 540 | 540 | 540
AU, | N199NYEEIAY NI IAUTUNR 2549
16 | weamgiuise megen | dAra. | msgeunwdnguiunme | aminerdvawaiuaiuns 2556 . . . .
- p afny | anfinw | andnw | andne
39698 0005X XX X UIUBIR 91913¢ ‘ . ‘ ‘
- . o . sio 5o sio sio
AF.Y. | ANYIANERAT UVNNYRYFIVRTUATUNT 2548
17 | wedsny ANATIEN FFL3L. miﬁaummﬁﬂﬂqwlﬂumm AN IFYAIVATUATUNS 2557
19098 0040X XX X U P
o 4 o ~ - an o 8719158 540 540 540 540
AU, | ANWIDINEYENBNITEDHANT LMINedumalulagsvIInars %Y 2555
GRIAG!
18 | weynyIni gnvay Ary. | msdeunwdingulunw | unninerduasaiupiuns 2559
19007 0009X XX X U 919158 540 540 540 540
ALY, | MWIBINgY UAMINGNTUAIVAIUATUNS 2552
19 | Mr. Ryan R. Dominguez | BSED | English Davao University, Davao City 2542 919158 540 540 540 540
20 | Ms. Mitchelle R. M.S. | Biology University of Southeastern 2547
Juaban Philippines, Philippines 919139 540 540 540 540
BSED | General Science Davao University, Davao City 2541
21 | Mr. Lauro Sadaran M.A. | English Tarlac State University, Tarlac City, 2559
Dequina Jr. Philippines .
819198 540 540 540 540
B.A. | English Central Luzon University, 2554
Philippines
22 | Zhou Quan M.A. | Asian and African Languages | Nanjing Normal University, China 2554
and Literature
B.A. | Korean Language and Zhengzhou University of Light 9719138 540 540 540 540
Literature Industry, China 2551

C'Gure



. y - v e AL aszauaau (vu./AnsAnwn)
a0 Yo-uwana ARl d1v1/Aven dauuiay Uiau -
MIVINT | 2563 | 2564 | 2565 | 2566
23 | Xu Qian Ph.D. | Philosophy Wuhan University, China 2560
M.A Philosophy Wuhan University, China 2555 919158 540 540 540 540
B.E. Chinese Literature Wuhan University, China 2553
24 | Fan Yuanyuan M.A. | Teaching Chinese to Southwest University, China 2555
Speakers of Other
Languages HYIefmansIanged | 540 540 540 540
B.A. | Teaching Chinese as a Sichuan International Studies 2553
Foreign Language University, China
25 | Li Zhenzhen Ph.D. | Chinese Philology Southwest University, China 2562
M.A. | Teaching Chinese to Southwest University, China 2557
Speakers of Other 919159 540 540 540 540
Languages
B.E. | English ZhouKou Normal University, China 2553
26 | Long Yin M.A. | Teaching Chinese to Beijing Language and Culture 2557
Speakers of Other University, China
Languages .
B.E. | Chinese and English Macau Polytechnic Institute, China 2554 oo >0 >0 >0 >0
Translation and
Interpretation
27 | Yang Yanhui Ph.D. | Chinese Linguistics and Southwest University, China 2557
Philology
M.A. | Chinese Classical Philology Southwest University, China 2550
Chinese Language and FO9ANENTINTE 540 540 540 540
B.E. Literature Hunan University, China 2547
—
=

C'GUre



3
. a - v d wd AL AszauEau (¥u./AnsAnen)
GRIAY YB-UUENA AIN #197/3%100 dga1UUNIV dnau -
¢ A N199YIN3 2563 | 2564 | 2565 | 2566
28 | Shi Xiao M.A Teaching Chinese to Southwest University, China 2556
Speakers of Other
Languages Teaching Chinese 919158 540 540 540 540
B.E. | Teaching Chinese as a Southwest University, China 2551
Foreign Language
29 | Zhang Ying M.A. | English Literature University of Edinburgh , China 2562
M.A. | English-Chinese Beijing Foreign Studies University, 2556 w .
Simultaneous Interpretation | China ATMARTIIY | 540 >0 >0 >0
B.A. English Literature Sichuan University, China 2554
30 | Wang Vi M.A. | English Literature Southwest University, China 2552
B.A. | English Literature Sichuan International Studies 2548 919158 540 540 540 540
University, China
31 | Xu Hao M.A. | Educational Technology Southwest University, China 2550
(College English and
Computer-Aided Foreign .
Language Teaching 399ANEM319158 | 540 540 540 540
B.A. English (International Sichuan International , China 2545
Relations) Studies University, China
32 | ShilJingxuan M.A. | English Literature Sichuan International Studies 2547
University, China 919158 540 540 540 540
B.A. | English Literature Shanxi University, China 2539
33 | Wang Jing Ph.D. | English Language and Sun Yat-sen University, China 2560
Literature .
M.A. | Applied Linguistics Chongging University, China 2548 81913y 540 240 540 540
B.A. | English Chongging University, China 2545

C'Gure



. p - o o e ALAUS Aszaudau (¥u./Jn1sfnen)
GRIZAY Ya-UNsna AR #197/3%100 dga1UUNIV dnau -
N199YIN3 2563 | 2564 | 2565 | 2566
34 | QiuYi Ph.D. | Intemational Economics Beijing Foreign Studies University 2555
M.A. | Linguistics Staffordshire University, China 2550
M.A International Strategic Beijing Foreign Studies University, 2544 .
i 9719158 540 540 540 540
Management China
B.A. | English Beijing Foreign Studies University, 2541
China
35 | Paolo M.A. | Teaching Chinese to University of Bath, China 2560
Speakers ot Other Language .
9197158 540 540 540 540
B.A. | Translation and University of Trieste, China 2559
Interpreting
36 | Peng Xiaorong M.A. | Teaching English as a Southwest University, China 2551
Foreign Language English S09AENT1915E 540 540 540 540
B.A. English Xihua Normal University, China 2536
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nsUsemaiiensieans 01-312-401 aummmwﬁwﬁzuga 3
ﬁﬂugﬂmumim QUSR] 01-312-402 nsudalne-Iu 3
nMsthiaLesarnseAUTe el 01-300-301 LATBUNTANYDETY 2
Fuiteensuialusyiumiuas 01-300-404 NANWIBaTy 3
YNV 01-311-202 NSREUDURNNYIDING Y 3
01-311-301 n1syaLazn13ian1wIdengwlu 3
USUNNTYINIU
01-311-302 mwjﬂmmé’nﬂqﬂuﬁﬂiwmu 3
01-311-305 NS THUFEIAMUNILIBING Y 3
01-311-401 NSWEUNIITINGENIIBING 3
01-312-104 maﬂa—mﬁqmmwﬁu 1 3
01-312-203 N5Ae-NITNANTEIAU 2 3
01-312-204 N9IUABIU 1 3
01-312-302 N9IUABIIU 2 3
01-312-303 AMSREUNIBIAU 1 3
01-312-304 NSWHUNIYITUY 2 3
01-312-401 aununIuTug 3
4. fiAnsyIH 9385550 13T M UU-VWX-YZZ | naadsnaimiden 15
fowan Fedndnonuieaazdny 01-312-301 denunaziausssulnglulenans 3
wsnNg sz leuuas SulnyoUse HRITALEGLIY
vihfuazdeny Sinansisas UUVWX-YZZ | nguimwaidiesdisussyisdlag
UUVWX-YZZ | naudnnaan mainadlge
5. danuilanuuaneng UU-VWX-YZZ | ngaidwaimiden 15
Wm'mimi* ﬁwwgé“mﬁajﬁ‘ﬁlﬁ 01-300-301 LATBUNTANYDETY 2
mmmmfﬁmLfgfimﬂmfjw 01-300-404 | msAnwdase 3
Witnzan Jausuinveusensy . y .
[P 01-311-206 AN ELNBNISIUIFIAY 3
01-311-301 n1sAkagn1ian1wIgengwly 3
UTUNNITYINUY
01-311-302 ﬂ’]ﬁﬂgmmmé’aﬂqﬂuﬁﬂiwmu 3
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Upa.2

AMARNUIN A

MuUTEUTiEUlATEmangasAN vangasAauAansUudn
fvATmMundnguilenisaeansana (MangasuTuuss WA, 2560)
nunangasalaansingin fundrawisUssmaiianisaedns

(mangnsUTUUe W.A. 2563) AU INUINNATFIUNANEATTEAUUIYEYIAT W.A. 2558

inauaitugve nangnsuTuuge nangnsuTuuge

NUINIVVNGUINT dna. W.A. 2560 W.A. 2563

(Buqenn) (Budqenn) (Buqenn)
1. vaadAneiialy 30 32 31
2. RUINIVUANNE 84 93 93
2.1.1 nauimitugiuindn 33 15
2.1.2 NgAvINGIAy a5 63
2.1.3 na3vITmaen 15 15
3. WNINIYUADNLES 6 6 6
undginsaulidesnia 120 131 130

FMUIUNUILAANRUINIVULANE

Qe 93 nidein
(Gowas 73)

UUA 35 mingin
(Gowaz 27)

Q8 66 Midwin
(3w 70.96)

UUR 27 winefin
($owaz 29.04)

FIUIUYLUINRUINIVANE

naud 93 Halus
(3owas 45.81)

UAUR 110 dTus
(3o 54.19)

naud 66 Halus
(Gowas 43.71)
U{UR 85 lus
(Gowas 56.29)
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1. laseadramdngns

ANARNUAN 9
MuUTsuiieulasaimangasian nangasAauAansUudin
avAnmmdnguiilenisieaisana (MangasuTuuss w.a. 2560) A
nangnsAaurmansUudin g dvnensnsUssmaiianisaedns

(vangnsuTuuse w.a. 2563)

nangasAalAEnsingn §19139n1wdengeiNan1siedsaNg

(nangasuIuuge w.A. 2560)

nangasAaUAEnsiidn §19139n1eeneUsmAiNanisiedns

(nengnsuTuUge w.A. 2563)

NUUNUBANTINAADANENEAT 131 | wegin | IUIUNLILANTINAARANANENT 130 | wiqenn
1. vnaivAnymaly 32 wiefa | 1. vuandndnwiialy 31 nenn
1.1 nquinnn1w 12 nihgin 1.1 nguinaunmTIng g 7 AR
1.2 ndadviuyeeransuasdinumans 6 Miein 1.2 naadvinaiiloss 3aUsessulay 6 REAL)
1.3 naadvinedansuazmalulad 3 Miein 1.3 ngiivinnwuaznisdeans 12 REAL
L4 nguiviadinenans 3 wein 1.4 nguiyinenaansuazinalulad 6 miagin

1.6 nquivgunanundiguagiunuing 2 mhenin

1.7 nguiwiden @nwiily) 6 mhefin
2. ANV 93 ngin | 2. AV NANIE 93 nenn
2.1 nadmniiugiuiendn 33 mhenin 2.1 nadmiiugiuiendn 15 mhenn
2.2 nGUAMINTIAY 45 vty 2.2 nGUAMINTIAY 63 vty
2.3 nguAMTmien 15 igfin 2.3 nguAMTmaen 15 igfin
3. NNV UFINLET 6 miena | 3. uuIndvuaenied 6 qenn
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2. v maandvanenaly
atuuiuuse w.a. 2558 atuuFuuse w.A. 2563 ayumsiAsuLUAg

ngudrn1w nguATIAEILAENTEDENS

01-011-001 | awlneiiiensdoans 3(3-06) | 00-034-002 | mwilneiitenisdeans 3(2-2-5) USusiaiy/Jsudssdesuneseiv/diumhein
Thai for Communication Thai for Communication

01-011-002 | Winwgnseunwine 3(3-0-6) | 00-034-003 | vinwense1unIWlng 3(2-2-5) USusiaiy/Jsudssdmesuneseiv/diumiein
Thai Reading Skills Thai Reading Skills

01-011-003 | Vinwenadeunwilng 3(3-0-6) | 00-034-004 | vinwgnsilisunteing 3(2-2-5) Yusiadv/diusemedueseivydiumiein
Thai Writing Skills Thai Writing Skills

01-011-004 | Aauzn1su 3(3-0-6) | 00-034-005 | AaUyn1TuA 3(2-2-5) USusiaivv/diuusesmesuesedvn/diumiein
Art of Speaking Art of Speaking

01-011-005 | MBULALNITTEUTAININT 3(3-0-6) | 00-034-006 | M1TBUMAYNISTLUTNIVING 3(2-2-5) Yusiadv/diusemedueseivydiumiein
Academic Reading and Writing Academic Reading and Writing

183INIAU TN A

01-312-001 | mwsanguludinuszaniu 3(3-0-6) yNLENTIEI
English for Everyday Use

01-312-002 | ¥inwgnsdeansnundangus 3(3-0-6) gNLENTIEIN
English Communication Skills

01-312-003 | @unun1W19Ingy 3(3-0-6) | 00-035-001 | @uUNUINIWIBINGY 3(2-2-5) USusriaivv/diuusesmesuesedv/diumieiin
English Conversation English Conversation

01-312-004 | YiNYENITBIUNWIBINGY 3(3-0-6) | 00-035-002 | nserukazMslEuNISINgY 3(2-2-5) USusiiedu/dSulssmesueseidv/diumiiein
Reading Skills in English English Reading and Writing

01-312-005 | Winwsn19iTaun1wseng 3(3-0-6)
Writing Skills in English

01-312-006 | mwidsnquiiiensiey 3(3-0-6) | 00-035-004 | mwidanguienisviau 3(2-2-5) YSusiaiv/dudssmesuesedun/diumiieiin
English for Work English for Work

01-312-007 | MWSINquMAINeImans 3(3-0-6) YNNI
English for Science

01-312-008 | w3euvinwen1w18Ing Y w U UNANT I

Pre-sessional English
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atuuiuuse w.A. 2558

atuuTuUse w.A. 2563

asun1sasuulas

a A P
NIYIFULNBNNTERENT

01-313-009 3(3-06) | 00-035-007 | mwnduifionsdeans 3(2-2-5) YSusiaivv/diuusesmesuesgdvn/diumieiin
Chinese for Communication Chinese for Communication
01-314-010 | mwwangsilenisdeans 3(3-0-6) | 00-035-008 | mwwanguitonisdeans 3(2-2-5) Yusiiadv/diudsemedueseivydiumiein
Malay for Communication Malay for Communication
01-315-011 | mwijvuiiensdeans 3(3-0-6) | 00-035-009 | nmwduiiionsdoans 3(2-2-5) Yusiadvn/diuupamesuesnelvy/diumiein
Japanese for Communication Japanese for Communication
01-316-012 | awwunmdiiion1sdeans 3(3-0-6) yALENIIEIN
Korean for Communication
01-317-013 | awwliumaiiionisdeans 3(3-0-6) YNNI
French for Communication
01-318-014 | awwesiuiensdoans 3(3-0-6) YNNI
German for Communication
00-034-001 | awdiuissanssy 3(3-0-6) ghenguiv/UTusiaiy/UTulssdesuneseivy/
Man and Literature YSumhenn
00-034-007 | mssuiionsi3euimaendin 3(2-2-5) ERERE RIS
Reading for Life Long Learning
00-035-003 | mwidsnquiitenisdeans 3(2-2-5) USusraivv/diuugesmesunesedun/diumieiin
English for Communication
00-035-005 | mwdsnguiionistniane 3(2-2-5) el
English for Presentation
00-035-006 | MwanquiemsiFeunacedin 3(2-2-5) ERERE RIS

English for Life Long Learning

€8l
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atuuFuUse w.A. 2558 atuuFuUse w.A. 2563 ayUn1swasuuuas
NGUIVINYN nfadvIinwIuazsionns

01-011-001 | amwlneiitensdeans 3(3-06) | 00-034-002 | mwlneritenisdeans 3(2-2-5) USusiaiy/Jsudssdesuneseiv/diumienn
Thai for Communication Thai for Communication

01-011-002 | vinwen1seunwiive 3(3-0-6) | 00-034-003 | vinwense1unIwlng 3(2-2-5) USusiaiy/Jsudssdesuneseiv/diumhein
Thai Reading Skills Thai Reading Skills

01-011-003 | vinwen1slisunuwiing 3(3-0-6) | 00-034-004 | vinwensWeunEing 3(2-2-5) Yusiadv/diulsamesueselvy/diuniiein
Thai Writing Skills Thai Writing Skills

01-011-004 | Aavgmsyn 3(3-0-6) | 00-034-005 | AaUznsyn 3(2-2-5) Yusiadv/diulpamesueselvy/diumiein
Art of Speaking Art of Speaking

01-011-005 | N8 ULALMITYULTAVING 3(3-0-6) | 00-034-006 | N13BUMATNITRLULTIIVING 3(2-2-5) Yusiadv/diulpamesueselvy/diumiiein
Academic Reading and Writing Academic Reading and Writing

IR

01-312-001 | mwdanguludinuszaniu 3(3-0-6) yNLENII8I
English for Everyday Use

01-312-002 | ¥inwemsfoansnudangs 3(3-0-6) YNLANTIEIN
English Communication Skills

01-312-003 | @ununw18Ingy 3(3-0-6) | 00-035-001 | @uUNUINIWIBINGY 3(2-2-5) USusaivv/diuugesmesunesedv/diumineiin
English Conversation English Conversation

01-312-004 | ¥inwen1581UN1W8INgY 3(3-0-6) | 00-035-002 | N138UMALNSWEUNWIBINGY 3(2-2-5) USusraivv/diuugesmesuesedv/diumiieiin
Reading Skills in English English Reading and Writing

01-312-005 | Vinwgn1sleuniwdingy 3(3-0-6)
Writing Skills in English

01-312-006 | mwidsnguiiiensvieu 3(3-06) | 00035004 | mwidsnquiitenisvhay 3(2-2-5) YSusiedv/diugaaesuesedvydiumiein
English for Work English for Work

01-312-007 | MWSINueMAINeImans 3(3-0-6) YNNI
English for Science

01-312-008 | Wissuin¥eMB8Ingy (Usu gnLENIEeIY
Pre-sessional English ﬁugm)
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atuusuuse w.A. 2558 atuuiuuse w.A. 2563 agUnsAsuuUa
01-313-009 | mMw3uitensdeans 3(3-0-6) | 00-035-007 | mwiduiilemsdeans 3(2-2-5) YSusiaivv/diuussmesuesedvn/diunmiieiin
Chinese for Communication Chinese for Communication
01-314-010 | Mwiwangionsioms 3(3-06) | 00-035-008 | awwangiilenisdeans 3(2-2-5) Yusiadv/diuupmesuenelvy/diumiein
Malay for Communication Malay for Communication
01-315-011 | mwdiuitenisdeans 3(3-0-6) | 00-035-009 | nmwduiiiensdoans 3(2-2-5) Yusiadv/diulsamesuemelvydiumiein
Japanese for Communication Japanese for Communication
01-316-012 | mMwinmdilonisioans 3(3-0-6) gNENTIEIMN
Korean for Communication
01-317-013 | mwaraiienisdeans 3(3-0-6) gniENTIEIN
French for Communication
01-318-014 | mwessuionisioans 3(3-0-6) YNLANSIEIN
German for Communication
00-034-001 | wuuudiuITsaunssy 3(3-0-6) ghenguiv/Jusiaiy/Uulssiesuesieivy/
Man and Literature USuniegin
00-034-007 | mseutonisiFeuinaendin 3(2-2-5) ERERERIS
Reading for Life Long Learning
00-035-003 | mwdanguiitenisdeans 3(2-2-5) USusaivv/diuugesmesuesedvn/diumieiin
English for Communication
00-035-005 | nwidsnquitenistiaue 3(2-2-5) eI
English for Presentation
00-035-006 | mwdanquiitemsi3euinasedin 3(2-2-5) ERERE RIS
English for Life Long Learning
nguINuYyeAIEnsuazIANAEnS ngudvnailiosd Anuszedulag
FIVNYWEAENS
01-021-001 | AMEITUITLEITU 3(3-0-6) gnianTeINM

Morals and Ethics

q8l
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atuuFuuse w.A. 2558 aduuTuuse w.A. 2563 agUmsiAsuLUAg
01-021-001 | AMETIUIIYTITH 3(3-0-6) gniENTEIN
Morals and Ethics
01-021-002 | uyweduRuSHAZNISHALIYATNAIN 3(3-0-6) | 00-022-002 | wyweduiusuarnsimuIypdnam | 3(3-0-6) YSusiaivv/diuugemesungsnedn
Human Relations and Human Relations and Personality
Personality Development Development
01-021-003 | piAngvialy 3(3-0-6) NS
General Psychology
01-021-004 | HadeuarAnfusiudniuuywe 3(3-0-6) gnLENTEIU
Human Essence and Fulfillment
01-021-005 | &3MOLUMIAINL 3(3-0-6) gemeinlley
Beauty Matters NAIAMANTING Tgv
01-021-006 | essnsalunufaus 3(3-0-6) gheneiniley
Aesthetics in Art nAIYIAMNNTING Tgu
01-021-007 | AunTiiieTin 3(3-0-6) gheneiniley
Music for Life NAUITIAUNNTING Taw
01-021-008 | AaugnIsiauLN 3(3-0-6) gniaNTEIN
Art of Shadow Play
01-021-009 | uywediiuditentsmssdin 3(3-0-6) | 00022003 | snywediiudiiienismsedin 3(3-0-6) YFusiaiv/diuussAeduigsgin
Human Relations for Living Human Relations for Living
01-021-010 | TwWIfuren13asedin 3(3-0-6) | 00-022-004 | JwuAfuviansasadin 3(3-0-6) USusieiy/dfuunamesueegin
Life Style Enhancement Life Style Enhancement
00-022-001 | 93esssudmiuNYYed 3(3-0-6) USusraivv/diuugemesungsnedn
Ethics for Human Beings
00-022-005 | N UBIUIN 3(3-0-6) YSusiady/diuugeaeiuiesein
Positive Psychology
FeIY1FIANAIENS
01-022-001 | wallesiuindfinsiedeny 3(3-0-6) | 00-023-001 | waulesiuindrilnsedeny 3(3-0-6) YFusiaiv/diuugsaeduigsngin
Citizen and Public Consciousness Citizen and Public Consciousness
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atuyTuuse w.A. 2558

atuuTuuse w.A. 2563

ayun1sasuudas

01-022-002 | depuiunisunases 3(3-0-6) | 00-023-002 | dspurun1sunAsTes 3(3-0-6) YSusiadv/diuussAedugsein
Society and Government Society and Government

01-022-003 | &spx Useinel uAre1585TI 3(3-0-6) YNLANILAN
Society Culture and Civilization

01-022-004 | e1sesssulveluviunlaniAdng 3(3-0-6) | 00-023-003 | e1sussulngluuiunlaniim 3(3-0-6) Yusiaiv/diuusedesuneseiv
Thai Civilization in Globalization Thai Civilization in Globalization
Context Context

01-022-005 | duRnwuazanusiunsosmywd 3(3-0-6) gnLENsEIu
Peace and Human Security

01-022-006 | Inefnu 3(3-0-6) | 00-023-004 | lnednw 3(3-0-6) USusvieivy/sulseresuiesein
Thai Studies Thai Studies

01-022-007 | NOVUYUALIFUUYRINY MY 3(3-0-6)| 00-023-005 | mnwhluiferfungmane 3(3-0-6) WasuTeiv/Ususiaiv/Jsuugsdesuesein
Law and Legal Systems Introduction to Laws

01-022-008 | @ uBguAnW 3(3-0-6) | 00-023-006 | Leidengiueanidedlafne 3(3-0-6) WasuTeiv/Jiusiiaiv/Jiulssiesuiesein
ASEAN Studies Southeast Asia Studies

01-022-009 | FiInfuiAswgnanaliie 3(3-0-6) ghemeiniley
Life and Sufficiency Economy NANIYIAUANTING Tav

01-022-010 | YuvuAnw 3(3-0-6) | 00-023-007 | YuwuAnw 3(3-0-6) YSusiaiv/diuugsmeiuesedn
Community Studies Community Studies

01-022-011 | JansssunasvuuUsindlvasnale 3(3-0-6) | 00-023-008 | JamsssuwazvuuUsinalnels 3(3-0-6) Yusiaiv/diulemesuenein
Southern Cultures and Traditions Southern Cultures and Traditions

01-022-012 | \wswgrmansludinUszdniu 3(3-0-6) ghemeiniley
Economics for Everyday Use NAUITIAUNMNTING Taw

05-022-013 | malufuszneuns 3(3-0-6) YNNI
Entrepreneurship

05-022-014 | MINUHUNTRUdIIYARA 3(3-0-6) YNLANTIEIN

Personal Financial Planning
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atuyTuuse w.A. 2558 atuuTuuse w.A. 2563 asUn1sAsuuUag
00-022-006 | ImInelunvineu 3(3-0-6) EULLIRIRTEY
Psychology in Working
00-022-007 | anzfuiuaznisvinuduii 3(3-0-6) 3
Leadership and Teamwork
ngudvinenAansuazinalulad ngudviangreansuazmalulad
02-031-001 | Usngnsalddgmaivieemans 3(3-0-6)| 00-047-005 | Usingmsalddyminenrans 3(2-2-5) Uiusieiy/dfuupamesuemedvydiumiein
Great Moments in Science Great Moments in Science
02-031-002 | uywdiuTinana 3(3-0-6) gNENTILIN
Man and Biosphere
02-031-003 | auywdiundndoeiind 3(3-0-6) | 00-047-001 | uywdiiundnsioeivad 3(3-0-6) YSusialv/dsusadesutesedv/dsumieia
Man and Chemical Products Man and Chemical Products
02-031-004 | snywdiudawanden 3(3-0-6) | 00-047-002 | Awnadesuarmsinmsmineins 3(3-0-6) WasuTesuiv/Jiusiaivy
Man and Environment Environment and Resources ‘lJ%’U‘lJ?ﬁﬁ’m%mEJiﬂsﬁm
02:031-005 | Aundeiuaznsdanmineins 3(3-0-6) Management
Environment and Resources
Management
02:031-006 | Aadaduymaninennsssuea 3(3-0-6) HNLENTIEIN
Natural Resource Sustainability
02-031-007 | BluAzaEsIanRn 3(3-0-6)| 00-047-003 | e1avansiania 3(3-0-6) Ysusialvv/diuugsmeiuesedn
Drugs and Narcotics Drugs and Narcotics
02-031-008 | weudsuazuan1iz 3(3-0-6) yNLENTIEIV
Waste and Pollution
02-031-009 | WHASWANIUNIGEDN 3(3-0-6) unNENIBIY
Alternative Energy Resources
ey unalulag
01-032-001 ansauneiion1sinw 3(3-0-6) gALENIIEINN

Information Technology for Study
Skills
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avuyFuUse w.A. 2558 avuUTuUse w.A. 2563 ayUn1sAsunUag
01-032-002 | wialuladreufinnes 3(2-2-5)
Computer Technology
nguIvIAdinAEns
02-040-001 | mdinransludinusedniu 3(3-0-6) | 00-046-001 | adaransludinusedniu 3(2-2-5) YSusiaivv/diuugsmeiungsnedn
Mathematics for Everyday Use Mathematics for Everyday Use
02-040-002 | AINUNUVBIANNAANT 3(3-0-6) | 00-046-004 | AINNNNVDIAAFANARS 3(3-0-6) YSusialvv/diuugsmeduesedn
Beauty of Mathematics Beauty of Mathematics
02-040-003 | pdlaransdmsuAaleans 3(3-0-6) gnENIIAY
Mathematics for Arts
02-040-004 | AAIRFATERSAINSUTINT 3(3-0-6) | 00-046-003 | Aglaransdniugsia 3(3-0-6) YSusialvv/diuugsmesuesedn
Mathematics for Business Mathematics for Business
02-040-005 | adlaAansdmsuInemans 3(3-0-6) ynENIIAY
Mathematics for Science
02-040-006 | ed@luTinuszaniu 3(3-0-6) gnEnNTIeIm
Statisticsfor Everyday Use
00-046-002 | Anu3LiaY 3(2-2-5) ERERE RIS
Numerical Literacy
00-046-005 | sruuansaunedfionisindula 3(2-2-5) swivln
Information Systems for Decision
Making
00-048-002 | M3nmsuinnssudmivguszneunts 3(2-2-5) 13w ln
Innovation Management for
Entrepreneurs
00-048-002 | MM suInnssudmIvgUsEneuns 3(2-2-5) e lng
Innovation Management for
Entrepreneurs
00-048-003 | nsiaILYInBENIANUBNNTOU 3(2-2-5) el

Lateral Thinking Skill Development
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atuuTuuse w.A. 2558 atuuuuse w.a. 2563 ayUnswasuwa
nguIvIFINAIUITBUALTUNUING nguITIAUAMAING Ty

01-050-001 | guamuavaiafnw 2(1-2-3) gnENTI8IYN
Health and Well-being

01-050-002 | Aauznisuansvadineg 2(1-2-3) YNNI
Thai Performing Art

01-050-003 | MI3NWIFUN N 2(1-2-3) YNNI
Health Care

01-050-004 | gitfunuing 2(1-2-3)| 00-018-004 | ghlfunuinig 3(2-2-5) Uusiean/Jiudsameduesein
Recreation Leadership Recreation Leadership

01-050-005 | fivrdana 2(1-2-3)| 00-011-003 | Aivdane 1(0-2-1) YSusiedyn/duusamesuesein
DanceSport DanceSport

01-050-006 | dnsemuilethumuinis 21-2-3)| 00-011-004 | Fnseruitetumunms 1(0-2-1) YFusiaTv/diuussaeduigsein
Leisure Cycling Leisure Cycling
nafAnw 1(0-2-1) gNENTIEIMN
Physical Education
Wnvea 1(0-2-1) | 00-011-001 | Wwuea 1(0-2-1) Yusiadvn/diulsemeduesein
Football Football
UIEnNAuea 1(0-2-1) | 00-011-005 | VIaNAUBA 1(0-2-1) YSusiaiv/dulssaesuigsnein
Basketball Basketball
nyn3e 1(0-2-1) | 00-011-006 | mgn3p 1(0-2-1) YSusiaiv/dulssaesuigsnein
Takraw Takraw
Wnvea 1(0-2-1) | 00-011-009 | Wewea 1(0-2-1) YSusiaiv/dulssaesuigsein
Futsal Futsal
wumdiug 1(0-2-1)| 00-011-007 | wumilusiu 1(0-2-1) YSusiaiv/dulssaesuiesein
Badminton Badminton
e 10-2-1)| 00-011-002 | e 1(0-2-1) YSusiaiv/dulssaesuiesein
Swimming Swimming
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atuyTuuse w.A. 2558 atuuTuuse w.A. 2563 ayUn1sAsuuUag

J0aLAdURaA 1(0-2-1)| 00-011-008 | 7@aiaduss 1(0-2-1) YSusiaiv/diuussaeduigsein
Volleyball Volleyball
e 1(0-2-1)| 00-011-010 | wuild 1(0-2-1) YSusiaTv/diuussAedugsein
Tennis Tennis
neaw 1(0-2-1)| 00-011-011 | naaw 1(0-2-1) YFusiedy/dfuunamesuesegin
Golf Golf
00-012-001 | &$MogLMIALL 3(3-0-6) YSusialvv/diuugsmesuesnedn
Beauty Matters
00-012-002 | puptiitedin 3(3-0-6) Yusiadv/diulemesuenein
Music for Life
00-013-001 | FfuiAsugianeiies 3(3-0-6) Yusiadv/diudsemeluenein
Life and Sufficiency Economy
00-013-002 | Aisugemansluiinuszdntu 3(3-0-6) Yusiadv/diudsemeluenein
Economics for Everyday Use
00-018-001 | AAAINTLINYN 3(2-2-5) el
The King’s Philosophy
00-018-002 | essnsalurufals 3(2-2-5) USusiaivv/diuugemesungsnedn
Aesthetics in Art
00-018-003 | ATALAIUAUNINLAZNNS 3(2-2-5) 13w ln
29NMAINY

Health Promotion and Exercise

00-018-005 | @wdifienswmudin 3(2-2-5) el
Meditation Life Development

161

C'Gure



61

nangnsAauAansindin
#19713INENdIngBNansieaNsaINa

nangasuiuuss Aaumanstnudgin
#1973 101A19USENALNENSHRES

N . . N wianalun1susuUge
(Mangn3susuugs w.A. 2560) (Mangnsusuuge w.a. 2563)
18391 wigfin 318391 wEin
2.4 nguAvdwdanseluilitounin 15 wiaefn 15 2.4.2 Jdwidann1slsausy 15
2.4.1 FTWEBNNTTIU T 01-211-408 N13IANITTINTLTIUTY 3(2-2-5)
01-211-408 N139ANT5§INTLTIUIY 3(2-2-5) Hotel business management
Hotel business management 01-211-101 MsUJURMuTI 3(2-2-5)
01-211-101 N1sUHURMUMLTIY 3(2-2-5) Housekeeping operation
Housekeeping operation 01-211-102 mmilﬁaaﬁulﬁmﬁu§sﬁﬂI§ﬂLLiuLLazﬂ1i 3(2-2-5)
01-211-102 Arwdifesdufeniugsialssusuuasmaviondlen | 3(2-2-5) vieafien
Introduction to hotel business and tourism Introduction to hotel business and - -
01-211-208 Aauznsdousuluauaunii 3(2-2-5) tourism ernnae
Hospitality art in front office 01-211-208 Aavznsdeusulunugiuntin 3(2-2-5)
01-211-302 N3UJURMUE NN 3(2-2-5) Hospitality art in front office
Front office operation 01-211-302 MsUURMUEIINT 3(2-2-5)
01-211-201 MsUfiRNueMILAsIATasHY 3(2-2-5) Front office operation
Food and beverage operation 01-211-303 A59ANSHERIIN 3(2-2-5)
01-211-303 n1sdanI1seeioin 3(2-2-5) Room division management
Room division management 01-211-201 ﬂ’liﬂﬁﬂlamummiLLa%Lﬂ%‘IEN?ﬁJ 3(2-2-5)

Food and beverage operation
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nangnsAauAansindin
#1913 NN dIngBNansaeaNsaInNa

nangnsusuugs Aaumansiudia
#1131 1A1USEIALNENSERES

N . . . wianalun1susuUge
(Mangn3susuugs w.A. 2560) (Mangnsusuugs w.A. 2563)
5187397 WA 918391 AN
2.4.2 Fwdwdennsvieaiien 15 2.4.3 Fwdwdennsvieadien 15
01-211-001 guawAssUNTVIBTE? 3(3-0-6) | 01-211-001 gAAMNTIUNSIDATE? 3(3-0-6)
Tourism industry Tourism industry
01-211-004 AaUznsieusunasnisdeansluanuudng 3(2-2-5) | 01-211-004 AaUzgnsdousunaznisdeanslunuuinig 3(2-2-5)
Hospitality and communication arts Hospitality and communication arts
01-211-005 weAnssuiinviesiiien 3(3-0-6) | 01-211-005 waAnssuinvieaiiien 3(3-0-6)
Tourist bahaviour Tourist bahaviour
01-211-209 sipAwan 1 3(1-4-4) | 01-211-209 siaAuned 1 3(1-4-4) F8IVIAUFL
Guides 1 Guides 1
01-211-212 gshamsdusasmsdndmineslagans 3(2-2-5) | 01-211-212 gsien1siunaznsdndwmiedlaoans 3(2-2-5)
Airline business and ticketing Airline business and ticketing
01-211-214 NSAMTLNULAZNITIANITAILNUNIT 3(3-0-6) | 01-211-214 nMsduflunuuagnsdanisfununsviesiion | 3(3-0-6)
Viouien Travell agency operation and management
Travell agency operation and management | 3(2-2-5) | 01-211-218 m’mi‘fﬁaﬂﬁmﬁmﬁ'ﬂlm‘f 3(2-2-5)

01-211-218 mrwdidessuieatulud
Introduction ot MICE

Introduction ot MICE

¢e6l
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nangnsAauAansindin
#19713INENdIngBNansieaNsaINa

nangasuiuuss Aaumanstnudgin
#1973 101A19USENALNENSHRES

N . . N wianalun1susuUge
(Mangn3susuugs w.A. 2560) (Mangnsusuuge w.a. 2563)
18391 wigfin 318391 wEin
2.4.5 FYIWENNYIBINGBIIND 15 2.4.4 FIIWENAWIBING BTN 15
01-318-201 Mmwdsngudmiuyaainsludiinauy 3(2-2-5) | 01-321-001 nwdangudmsuypansludninay 3(2-2-5)
English for office personnel English for office personnel
01-318-203 mmé’aﬂqmﬁamﬂﬁmauﬁm‘wmaﬁjﬁa 3(2-2-5) | 01-321-002 mmé”ﬁﬂqmﬁamﬁmm 3(2-2-5)
English for event arrangement English for event arrangement
01-318-306 ﬂ?@ﬂéﬁHQkuﬁaﬂﬂsﬁﬁuazﬂ1§mia1ﬁaiaa 3(2-2-5) | 01-321-003 ﬂﬂﬁﬂéﬁﬂq%ﬂﬁaﬂwsiﬁmauamwmwaqsﬁa 3(2-2-5)
English for business correspondence English for business correspondence
01-318-202 nwdanguitensdneu 3(3-0-6) | 01-321-004 AW denguiiion1snain 3(3-0-6) MeAvALfL uiAsusTEIvmNTIEIn
English for marketing English for marketing
01-318-304 ﬂﬁwﬂéﬁnqﬁnﬁaﬂ75mawm 3(3-0-6) | 01-321-005 ﬂﬂﬁﬂéﬁﬂqknﬁaﬂwsﬁﬁszmiﬂaﬂiszﬂ 3(3-0-6)
English for international trade English for international trade
01-318-305 m“mé"aﬂqmﬁamsﬁ’lsswiwﬂizmm 3(2-2-5 | 01-321-006 mmé"ﬁﬂqmﬁamsﬁmam’lslﬁ]im 3(2-2-5)

English for trade and negotiation

RFRN

English for trade and negotiation

C'Gure



nangnsAauAansindin
#19713INENdIngBNansieaNsaINa

nangasuiuuss Aaumanstnudgin
#1973 101A19USENALNENSHRES

v o . . wianalun1susuUge
(Mangn3susuugs w.A. 2560) (Mangnsusuuge w.a. 2563)
5187397 AN 5187397 AN
2.4.6 AInideannisuua 15 2.4.5 AIwdsnnisudaniensenge 15
01-319-006 N1SWUAITIUATIN 3(2-2-5) | 01-322-001 nshUaauduLie 3(2-2-5)
Translation of literacy texts Translation of entertaining texts
01-319-003 MsuUanuduiiia 3(2-2-5) | 01-322-002 MsuUaleNEINNGINA 3(2-2-5)
Translation of entertaining texts Translation of business documents
01-319-007 ASHUAUNANUNIIVINTG 3(2-2-5) | 01-322-003 n1suUarIuazaIsan 3(2-2-5)
Translation of academic texts Translation of news and - - Do . - -
01-319-008 NSWUALBNENTNNGMUNY 3(2-2-5) documentaries IR AUROUTRTTNTIY
Translation of legal documents 01-322-004 N1sUAITIUNTIY 3(2-2-5)
01-319-004 ﬂ?iLLUﬁLBﬂﬁWiWW&QSﬁﬂ 3(2-2-5) Translation of literacy texts
Translation of business documents 01-322-005 N15UAUNANUNNIBING 3(2-2-5)
01-319-005 Msudarnanazasng 3(2-2-5) Translation of academic texts
Translation of news and documentaries 01-322-006 N1UUALBNEIITNING UNY 3(2-2-5)

Translation of legal documents

q61
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nangnsAauAansindin
#19713INENdIngBNansieaNsaINa

nangnsusuugs Aaumansiudia
#1910 1NA1USEIALNENSERES

N . . N wianalun1susuUge
(Mangn3susuugs w.A. 2560) (Mangnsusuuge w.a. 2563)
18391 wigfin 318731 e
2.4.7 3 ¥ngshanisly 15 2.4.6 I ¥widangsnani sl 15
01-221-004 ﬁaﬂsmséfau%‘uLLazmﬁamﬂumuU%mi 3(2-2-5) 01-221-004 aﬁ‘ﬂ%ﬂ’liﬁﬁ]u%lilLLaSﬂ’]igaa’WiIHWUU%ﬂ'li 3(2-2-5)
Hospitality and communication arts Hospitality and communication arts
01-318-204 mwndangquiteyaansluaenisdu 3(2-2-5) | 01-323-001 nwdanguiiteypannsluanenisdu 3(2-2-5)
English for airline personnel English for airline personnel
01-318-205 mmé”aﬂqmﬁaqsﬁﬂmsﬁu 1 3(2-2-5) | 01-323-002 mmé’&ﬂqmﬁaqiﬁamsﬁu 1 3(2-2-5) - e e A4 ea
English for airline business 1 English for airline business 1 IALAUREL AT
01-318-206 Mwndanquuitogsianisdy 2 3(2-2-5) | 01-323-003 anwdanguiitegsianstu 2 3(2-2-5)
English for airline business 2 English for airline business 2
01-318-307 MslanauIamuegInadmsugsiansiy 3(2-2-5) | 01-323-004 n1siAmeuanvanegsiadmIugsianistu 3(2-2-5)
Business correspondence for airline business Business correspondence for airline business
01-318-308 NMUINIFVUAIEUAINIBINA 3(3-0-6) | 01-323-005 NMUSNMSVUARUAINIBINA 3(2-2-5)

Air cargo

Air cargo
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nangnsAauAansindin
#19713INENdIngBNansieaNsaINa

nangasuiuuss Aaumanstnudgin
#1913 1ENA19USEINALNENSERENS

o o . . wianalun1susuUge
(Mangn3susuugs w.A. 2560) (Mangnsusuuge w.a. 2563)
5187397 AN 5187397 AN
2.4.7 A IWEanNE9Ne Y 15
01-324-001 MWHIN WU 3(3-0-6)
Advanced English comprehensive
course
01-324-002 Vinwgn1sdomsnwanguiuas 3(3-0-6)
Advanced communicative English skills
01-324-003 2350n33UNSING L TDU 3(3-0-6)
Introduction to English literature
01-324-004 &eruuay TausTsnvesUssmanly 3(3-0-6)
Mgy a9 e w wda o o d
) i i 3T IMUEMSUANIS BT NN YIS
Society and culture of English-speaking d- - g - ——
i Hoans a wnnIivenaswalulagssueasiite 2 U
countries h ine Uni ity of Post d
o o e wag Chongging University of Posts an
01-324-005 Jaiusssuglsuusvial 3(3-0-6) sans ) .y -
) Telecommunications 2 U
Introduction to European culture
01-324-006 AMY18INAWEINI 3(3-0-6)
English for business
01-324-007 MW SangudnsUInemansuay 3(3-0-6)
walulagd
English for science and technology
01-324-008 N15deasTLNALln 3(3-0-6)
Technical communication
01-324-009 5208UTT I8N dPLAERS 3(3-0-6)

Methodologies in social research

161
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nangnsAauAansindin

nangasuiuuss Aaumanstnudgin

awﬁmnm’lé’qnqmﬁams%‘amsmna MudvnenaisUssmeionisaoans mqwa’lumsﬂ%’uﬂ@a
(nédngnsuTuuse w.A. 2560) (nengnsuTuuse w.e. 2563)
5187391 NUBNA 5187391 WUBNA
2.4.3 ¥ Fniaenn1unIu 15 2.4.8 3uTInidenneduieandn 15
01-316-201 MMWFuNUgIU 1 3(3-0-6) | 01-325-001 n11FUNUFI 1 3(3-0-6)
Fundamental Chinese 1 3 Fundamental Chinese 1 4 o - o o g wa v o
-z . X Wagusalnuasususreividianuviuady way
01-316-302 NMYIIUNUFIUY 2 3(3-0-6) | 01-325-002 ATIUNUFIU 2 3(3-0-6) = Y o
) ] fin1sysannisnsidnevetindne
Fundamental Chinese 1 3 Fundamental Chinese 1 N
01-316-303 wina1wIudagdu 3(3-0-6) | 01-325-003 aUNWIN1WIU 3(2-2-5)
Modern Chinese structure Chinese conversation
01-316-304 AUNUINTYITU 3(2-2-5) | 01-325-004 waluladansaunelu 3(3-0-6)
Chinese conversation Chinese information technology
01-316-305 AM1IUAASUNISLSIUTH 3(2-2-5) | 01-325-005 NSWEUNWITUNBNNSTITNU 3(2-2-5)
Chinese for hotel Chinese writing for work
01-316-306 N1581UNTUTDIAY 3(3-0-6) | 01-325-006 MsaeuN WIRUlUgIUEN W IENIUTZINA 3(2-2-5)
Fundamental Chinese reading Teaching Chinese as a foreign language
01-316-307 AMIIUEMSUNSVIDUNY? 3(2-2-5) | 01-325-007 M¥IUNBN1SEDEITNGTIN 3(2-2-5) v e owa o o o
) . ) . T YSusredmlviianuiuate wagiing
Chinese for tourism Chinese conversation for business
o YIUINIg
01-325-008 AMIUDNTLTIUTY 3(2-2-5) . -
AslEnwveain@nw
Chinese for hotel
01-325-009 AwIuiienyieaiien 3(2-2-5)
Chinese for tourist
01-325-010 aMw3uiiieulsangIuia 3(2-2-5)
Chinese for hospital work
01-325-011 Aw13uLiegsianisu 3(2-2-5)
Chinese for airline business
01-325-012 aMwn3uiion svia e 3(2-2-5) | wasusiaivwarUsusigdmiiianuiiuads Lag

Chinese for tourim

fnsysanninisldniwvestindny
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nangnsAauAansindin
#19713INENdIngBNansieaNsaINa

nangasusuuse Aaumansinudin
#1973 101A19USENALNENSHRES

v o . . wianalun1susuUge
(Mangn3susuugs w.A. 2560) (Mangnsusuuge w.a. 2563)
18391 niqenn 18391 niqenn
01-325-013 Aw13uLiiogsNaguaMLazALY 3(2-2-5) Ysuneivlilianuriuady uagdinig
Chinese for heath and beauty business ysansmsidniwvesindnmn

2.4.4 TN WINANY 15 2.4.9 FTWEaNMEINANY 15
01-317-201 mmmmgiﬁugm 1 3(3-0-6) | 01-326-001 mwmmgﬁ"ugm 1 3(3-0-6)

Fundamental Malay 1 Fundamental Malay 1
01-317-302 mmmmgiﬁugm 2 3(3-0-6) | 01-326-002 mwmmgﬁ"ugm 2 3(3-0-6)

Fundamental Malay 1 Fundamental Malay 1
01-317-303 hensalnwuang 3(3-0-6) | 01-326-003 Lagnnsninwuaty 3(3-0-6)

Malay grammar Malay grammar
01-317-304 aunuINI¥ILay 1 3(2-2-5) | 01-326-004 @uninnienany 1 3(2-2-5)

Malay conversation 1 Malay conversation 1 - - o4 . - -
01-317-305 @unuinwuany 2 3(2-2-5) | 01-326-005 @unuINWINAY 2 3(2-2-5) AR

Malay conversation 2 Malay conversation 2
01-317-306 N58UAYINANY 3(2-2-5) | 01-326-006 NN IUAWIUAE 3(3-0-6)

Malay reading Malay reading
01-317-307 MsllgUNw LAY 3(2-2-5) | 01-326-007 MsWEUNWINAY 3(2-2-5)

Malay writing Malay writing
01-317-308 avwuangslenisvieniien 3(2-2-5) | 01-326-008 Mwwangiitensvieaiien 3(2-2-5)

Malay for tourism Malay for tourism
3. KuINIYUEINES 6 3. MUINIYUTINES 6 RN T HRET KT
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4Aa.2

AAKUIN 3
maTeuiisulivyuasingussasAvasnangnsiay vangasAauaiansindin
VTS nguilensaeasang (MangAsUTUUTI w.A. 2560) uay
vangnsraumanstadin s1v1dvanwdnsUssmaiionisaoans
(nangnsuTuUse w.A. 2563)

nangnsuSuUse w.e. 2560

nangnsuiuuse w.A. 2563

USagyn

wAnTudinTiinNLEF A TSIngy i
nsdeansiiviuarte Tneysannisaudivindnd
annsniluusenauendn uazlinnssiuasesisu
dieiduivensulunnnadiuiissfumiuas
UIWIYF

USagyn

wAnTndiafTineg Amannsolubesn
fivinwensdeansdnunivduuasn1wdanguesng
gndfesianduanna Snfsansnsnianudinysan
mMsfAnIndu q Miferdesedregnios waxdl
ARETI LTI

IQUszAsAvamEaNgAS

1) nandudialvlinasssy 3usTIu Ity
nsrialen dedndrenuawardsauensnngsideu
uayfuinvousevithiuardsau finansisas

2) WanUnudinlvidesnnuinaivIngg awnse
ysanmsnnafunwsnguiumansdu
fiendouiienluuszneuendn fnruiviuse
mswasuLUawesdsnuuaglan Tlalifientsisous
nADAYIN

3) HANUUTALIANAINTATUNT IR LA
uegadusyuu awsefningizid Inng
Ansadilemuuamaudledom awnsatiaue
wioenenafauiegtaduszuy

4) HAn U lAIANNLTAANLLANA1TENIN
yeea Syweduiusin ausaidudiiuasgald
ptavnzan dmnuiuinveusontifivioaszay
ldFunoumang

5) uanUaudaliEANausatuaungly
aanquiiomsdeansitlugUuuumanyn
mMadeu M iaueuaznseAune Litelidud
pauiuiilusyAumBuasuf

IqUszaAsAvamEangns

1) §99AANUIMNANING ANTAYTUINTT
AnudiuniUssmatumanidu q Miedes
WiernlUusEneue@n farwiiudenisudeundas
vosdsnunaglan faldfifonsBouinaentin

2) flpuanansnlun TR uLAEYinaI
aghaduszuy amnsoAnias1z Inng 39130l
devnuwnmadladam annsatiauevie
dnevenasfauieguduszuy

3) fipuanansaluinunisldniwsinssswme
oghaliusyAvsam sidlugUuuumann madeu
msisueuarnseAUTe Wieliluiuensu
fielusgfurAuarumne

1) fnnusssu 23530 Ay asedenan Jednd
renulaavdiny LAsnNgseiukasulinveu
sontihfiuazdeny f3nars1soy

5. 1AUTANULANAINTENINYARS
fuywedniusia annsodufiuasdauld
pgamnza fianuiuinveureniszauilldiu
UpUMINY
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ANARUIN R
A1319UTULTIBURNANSER S URAYRUNANgATIAY NangnsAaUAEATUMIR

€YY A

v
(Y

fUIMNBINgEiNaNsTaaTEING (MAngAsUTUUTS W.A. 2560) Ua1sIRsURAYRUNANgATUTUUT
nangnsAadransingia svdvimedelsemAinen1saeas (Mangnsusuuge w.e. 2563)

nangAsuTUUTe w.A. 2560 nangAsUTUUSe w.A. 2563
Fo - ana/ - - Fo - ana/ - -
o o o AIA/F1VIYY/ o o o o AIR/E1U1IYY/ o
anuy auUszAn9 ado @ - andun1sAn AU auUs2A1n2 o o = ga1UuUNsAnYI
Unasanisanen UnasanisAne
Us2u1vU U32u19U
1 wanssalld Ases AL, (MWAEnsNSAneI), uningderiuesunsilinn | Synenmundingesiianisaedns
3 8001 0040X XX X 2529 ‘ Usganuiing 1 |weieSuns daa Ph.D. (Sociolinguistics), 2561 University of Science,
.U, (MYWITBAE-89NaY), 2525 | umIngrdedaling 33109 0056X XX X Malaysia
ArLal. (nMwmansuszand), 2541) wninedewalulad
NITIDUNABUYS
ne.u. (MW183ne), 2537 UNINIRBATUATUNTILIN
VNI
2 Yafunsy Shdanas Ed.D. (TESOL), 2554 University of South 2 [ue@nnsal Mswu | AL (nwmansussens), UNINYABAIVAIUATUNS
31021 0052X XX X Australia 38099 0036X XX X 2548
M.Ed. Studies (TESOL), 2539 University of South fFLU. (N1¥183N0), 2528 UNINBIRETIUATLNAS
Australia
A.U. (mmﬁmqw-ﬁm?wm), ﬂwanﬂiﬂyuqimgqﬁg
2524
3 UNANUN ANSaLan M.Ed. Studies (TESOL), 2540 University of South 3 |wsEauns udlled Ph.D. (Educational and Applied | Newcastle University,
Wus Australia 39005 0032X XX X Linguistics), 2561 The United Kingdom
39099 0063X XX X fFLU. (NW183NQY), 2523 LUMINY1ALTTTUAARS AiFLal. (NMwrmansuszend), 2549| uinInenduasvaiunsums
fFLU. (N1W183n0 ), 2544 LN IR AVAUATUNS
S
=
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¢0¢

nangnIuTuUse w.e. 2560

nangasuTuuse w.e. 2563

o o - ana/ AMQA/A1UIY/ o . o o - ana/ AQA/E1UIYY/ o
A10U o o o dandunsAnyl /10U o o o = dandunisAnyl
BUUTEINIUITTVIVU Yndusanisdnen BUUTEANIUITTYIVU Yndusanisdnen
4 | ueess gassautivue Ary. (MwimaniUssgnd), | aniinendoawaiuaiuni | Synenmenduiionisdoans
39099 0066X XX X 2548 4 |uwusa wiily MTCSOL (Teaching Chinese to | Chongging University, China
AIFLU. (NNW18NQY), 2532 UYNINYIFYEVAUATUNS 1 9299 0006X XX X Speakers of Other Languages),
2554
FIFLU. (N813), 2551 WIS EAN YAl
5 | wnangAuso dwen | Aed. (MIdeunwdingy WNINFIAAIATUNS 5 |weangyauns glssml] MTCSOL (Teaching Chinese to | Capital Normal University,
3 9698 0005X XX X Wunmwiuunmni), 2556 1 9098 0065X XX X Speakers of Other Languages), | China
AF.U. (Anwidnans), 2548 NN AINY D UETAIUASUNS 2560
FIFLU. (NW13U), 2558 URINGIRBVINTUY
6 maanguﬁ oude MTCSOL (Teaching Chinese to | Guangxi Normal University,

1 9099 0022X XX X

Speakers of Other Languages),
2558

Af.. (MunIuitenseans),
2555

China

LUNINYIRYEVAUATUNS

¢ Ut



AARNUIN Y

Us23% NaIIUNI9IYINTS Uszaunisaldau
V2991IIHFUNAYOUNANGATULALR1R1TEUSEIMANGNT

APNDNATWDINGHUNDNTADES

PNNNYSUNS 292

Upa.2

UszIRn1sAnEN
AU o v - o 4 s
- NATU #1131 da1Uunau Ui
N1FANEN )

Usgygyen | Doctor of Philosophy | Sociolinguistics University of Science, | 2561
Malaysia

Yagln | Aaumassundndin | mwiiansussend | auninendemealulad | 25641
NILIDUNAITULS

USueyws | n1sAnuUaudin AYIDINGY UAINYIRY 2537

ASUASUNTILIAl ULV

AUNLINIGIVINTG T9ANENTI15Y

NAIUNIIBINIS (Faunas 5 U)

Khangka, P. and Mahadi, T.S.T. 2017. Challenges and opportunities for

internationalism impacts towards Thai higher education. International Journal

of Innovation and Research in Educational Sciences 4(4): 502-508.

Khangka, P. 2015. Language and culture learning styles of the academic seminar

participants participated in The 13" IMT-GT varsity carnival 2011, Medan,

Indonesia, Proceedings of the Second English Scholars Beyond Borders (ESBB)

International Conference, Bangkok, 5-7 February 2015. pp. 41-49.
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4Aa.2

mea'nqsm'msni AINY

UszannisAnen
FTAUNITANEI ATl#5u GULRLET sontuiau | Uilau
Useyln Aaumansuvdndin | nmwenansussend | un1inede 2548
AVANUATUNS
USeyyes AaumansUnudie A1WBINOY UAINYITY 2528
FIUAM

Auvslagiy Jemmansnanseg

NAIUNIGIVINTT (Gounds 5 )

9nsal MMy wargAundn meen. 2561, mInwsULuUMsldnnsingquiiens
doansvesfliuinsnisvieniien dminaga. 1sansuyveransuazdsaummans
UININYIFEIURIANTANY 37(6): 65-76.

Parapob, J. 2016. Factors in reading a textbook before coming to class of English
for International Communication students at Rajamangala University of
Technology Srivijaya Songkhla, Proceedings of the 5th Symposium of
International Languages & Knowledge (SILK ) 2018, Nakhon Si Thammarat,
Thailand, 30 - 31 March 2016. pp. 60-66.
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UNNEIIFUNT UALUA

UAa.2

UszaanisAnen

FTAUNITANEN ATl#5u GULRLET sontuiau | Uilau

Usgugeen Doctor of Philosophy | Educational and Newcastle 2561
Applied University, The
Linguistics United Kingdom

Useyyln AavrmansumUdie | neeans UNINEIAY 2549
Uszenel AUAUATUNS

USeyey1es AaumansUnudie ANWIBINY UAINYITY 2544

A9AUAIUNS

Auvslagiu 0191358

NAIIUNI9IBINIS (Faunas 5 V)

AT AISNE NI BT AUNITIOL TUNT LAZAUNT UMLIR. 2561. N1 IHATIENTEDU

TOEIC #9uil 5 (Incomplete Sentences). ﬂW’iﬂizﬂgﬁﬁzﬁ’m’liﬁ’luaaﬂmam%

FEAUDIR AT 3 ANERTYTUINITNUIINNTRALINTNEEY, AugRauaans

UMINYRNAULAETNVUIPAASITE AU, 29-30 Hu1AY 2561, Ut 243-254.
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Upa.2

AYNBNNTWIAUNBNI5ARENS

UNULUSE Wiy

UszifmsAne
FTAUNTANEN lEFU #1919 aotuilou | Uilay
USgyayn Master of Teaching Teaching Chinese Chongqing 2554
Chinese to Speakers | to Speakers of University, China
of Other Languages | Other Languages
YTy w3 Aaumansvudia AU RN 2551
1aednwl

gunistagiu 813158

a v [ =
NA9TUNIIBINTS (Jaunas 5 U)
Ununnsal Yayeyn Inannsal @aouiu Jnannsal euLas 2381 9218 wagisa willy.

2559. AaReIN1TluNSUAnENansavIMAMWISINgu-Iuiion15aeans A

Aaudans lI‘Vi’l’J‘VlEJ’]@EJLVI?]IHI@EJT]"U@N?]@FITJ‘UEJ EN‘EJEY] mﬁﬂiu%mmmﬁmu
ﬁaﬂmamiymﬁam ﬂ'ﬁx‘ﬁ/l 1 ﬁ’]ﬁﬁ]i‘Uiﬂﬂﬂ'ﬁﬂ'M’Jf\]EJLWEJﬂ']'iWGN‘L!']ﬂ'ﬁVIENEJ‘U
lI‘Vi’l’?J‘V]EJ']@EJLV]?]IUI@EJ’i']‘(ﬁNﬂﬁﬂi’J"UEJ #3van, 24-25 Turay 2559, i1 61-64.
Panich, M. 2016. Analysis of the current situation through Chinese boom and
Chinese promotion with 3 TEC in Thailand, Proceedings of the Symposium of
International Languages & Knowledge (SILK) 2016, Songkhla, Thailand, 10th-12th
June 2016. pp. 136 - 141.
Panich, M., Phisutthangkoon, K. and Khathayut, P. 2016. A study of factors

affecting undergraduates’ anxiety with foreign language communication at

Rajamangala University of Technology Srivijaya, Proceedings of
the European Conference on Language Learning 2016, Kobe, Japan,
29th June - 3 July 2016. pp. 97-104.
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Upa.2

WNA1INYIWSA glsTal

UszianmsAne
FTAUNTANEN AAnlEFy #1919 aotuitou | Uileu
USgyayn Master of Teaching Teaching Chinese | Capital Normal 2560
Chinese to Speakers | to Speakers of University, China
of Other Languages | Other Languages
YTy n3 Aaumansvudia AYIU URINGISLNT | 2558

gunistagiu 813158

HAIIUNIIYINTT (Gaunas 5 V)

neyaush glssnt, 1153 glssel dgns MavuIuuv, Sansel Ueedissa uas
TS Suegn. 2562, anmmslinuniuresiuszneunisiuinaintinaeun
unewInlig e inasvan. ﬂ’1’§‘U’izﬂgmwﬂﬂimpﬁ?ﬂﬂ’liizﬁuﬂ’laLLﬁzmu%ﬁ’@ﬂ%&ﬁ 10,
UINENGeMIAlng, 12-13 N34 2562, Mt 239-248.
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Upa.2

WNEIFUT Saudn

UszifmsAnen
FTAUNTANEN AnlEFy #1913 aotuitou | Uilay
USgyayn Master of Teaching Teaching Chinese Guangxi Normal | 2558
Chinese to Speakers | to Speakers of University, China
of Other Languages | Other Languages
YTy n3 AauaansUndie mMw3udienis RN 2555
deans AVAUATUNS

gunistagiu 81315

NAIUNIIBINIS (Faunas 5 U)

iU Lndew, JUT Sada, 1193 dmauaima wasnds Bwdu. 2560. 15T uguTmusTsy

PIUVIAUTLN LRI RVDITURN AL TEWINUTENFRURaTUSE WA lNg. 115815391015
UNTINEIFENTUNNEUYS 6(1): 199-209.
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AANUIN Y

MINHTUANTIOULNANGAS

ammuzﬁugm (Core Competencies)

AUTTOUSHAN

AUTsaUSEDY

LUINI9IN5UTZAY

o - a
1AT9UBN1SUTULNUY

(3 a
LNAUNNITUIEEAY

VUBLAR

1. fnupnuiiarinyenen s

mwéf (Knowledge)

AeUsEINA

1.1 fiauineniunsitainwdnguiienisdoms

1.1 nagouau3

1.1 wuunedau

1.1 inauinsinnaninug

1.2 danusifendumsyadearstugniunisaleng 1

1.2 nageunAUfUR

1.2 wuuusziiiu

1.2 inausin1sinvinue U un

1.3 fimuirueuunanuvielilemawsingy

1.4 fanudineatumadeunedingeiidnduluiiaussd usaynsinnu

1.5 danusuwaidrlaneiunisuua

yinwg (Skills)

1.1 yinwenanaluiussguvumen1wdmney

1.1 vagouaw

1.1 vunegau

1.1 wnaeinsinnaninug

1.2 Winwens@owenansnsndulunisvinau

1.2 negeunAULUR

1.2 uuuuseiiiu

1.2 inauansininue U un

1.3 yinwen1savAunaluladansaumna

Qmé’nwmz (Characteristics/Traits)

1.1 fanudulalunisuanseannisniwaneussine

1.1 nagouau3

1.1 wuunegau

1.1 inaeinsinranug

v el

1.2 flypdnnwifuaziiuyweduiusia

1.2 nageun1AUUR

1.2 wuuuseiiiu

1.2 nasin1sininueUun

1.3 Twmanuegiase
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AUTIOUSHAN

AUTsaUSEDY

HuINIINIsUsEIY

o A a
LA9BIUBNTUSE LI

'3 a
mnaeanIsU Y

NUGL6)

2. AURNYENSANIATIZYLAY

A% (Knowledge)

Mstdnaluladasauwme

2.1 dmnudifgatundnnsinszienans

1.1 nagoua;

1.1 wuunedau

1.1 inaueinsinnanug

= v a 1Y) ' v I3 ¢
2.2 llﬂ’J’]llELﬂEJ'JﬂULLWﬁQﬂ’JWJJEV]’NL’JUi‘?JW

1.2 negaun1suILEue

1.2 FBmy/sunuumaiiiaue

1.2 \nauainnsuseLiuNaay

%

2.3 frnufifeniunsdnnameadnugiuluniide

1.3 wuuusziiu

2.4 §AnudiAgIiunsies e ity muasn1s 1Ny

yinwe (Skills)

2.1 FNWEAUNITARILASILRLATES19ATIA

1.1 nageua3

1.1 wuunedau

1.1 inaeinsinsandug

2.2 vinwgmsthiauamenwsanguluaniunisaling

1.2 negaun1suILEue

1.2 Bmy/suwuumaiiiaue

1.2 \nauainnsUsELiuNaay

2.3 finwensidwmaluladansaumalunisinudasy

AaNwE (Characteristics/Traits)

2.1 fianmseviluunaseyamsaume

1.1 nagouam

1.1 vunegau

1.1 wnaueinsinnaninug

2.2 danupdesundiasududilunsiiaseideya

1.2 nedeun AULUR

1.2 wuuUseLiiu

1.2 inauainsinvinue Ui

2.3 flAusTIN LTI UarANLFsTIY

3. AnuifgiuanuvaInay

ﬂ’s’]ué’ (Knowledge)

VeI inus Ty

3.1 fimufifeaiuinmsssulne

1.1 negeudallyy

1.1 wuunndau

1.1 wnaueinsinaaninug

[ACIth



AUTIOUSHAN

AUTsaUTHDY

HUINIINITU Y

o A a
LA9BIUBNTUSEIIU

(3 a
NaUNN1sUIEIIU

NUBLWR

3.2 juazidilaneadunssemiluiamssalveuagaina

1.2 Bmy/sunuumaiiiaue

yinwz (Skills)

3.1 inwgaunsusum b Avaaunsaimeinuessy

1.1 nagoua;3

1.1 wuunedau

1.1 inaeinsinrandug

3.2 fanuseumaulunisyinaiu

1.1 naaeuAu3

1.1 wvunndau

1.1 inaeinsinnannug

3.3 fanudilannuusnsnasag mIUraInany

1.2 nedeunAULUR

1.2 uuuuseiiu

1.2 inauainsinvinwe Uf o

PNIUUTTT

3.4 fypdnnnifwasinyweduiusna

3.5 dmnuifganuiausssulssmadivesniwm

1.2 MsUEAUONaIIU

1.2 WUURNWansalAny)

1.2 \naainnsUsELiuNaay
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N
ANAKUIN Bl
NAFINTUTHIUNANSIT LA TNAILINAN TITEUSVRUARZ T8 73U
AISNTTUNTINVIVANEAS
. INYLNNS
NNE - . a
. o . AATIZIY
. AUAUNUS .
v - R . . | Vinwznng , ALAY NS
SWES18991 PIY Yd8nn ASSTY AUS STRINUAAR o 594
o Y Usyayn : dodsuaz
3895534 (%) (%) AZAIY - (%)
(%) v walulag
SUNAYDU(%)
d1sduwmea (%)
nuaaRnE9lY
1. NFUIVINUNNATINR Ug
00-011-001 | Wavea 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-002 | dnenh 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-003 | Awdan 2(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-004 | ¥nsenuiietunuinig 2(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-005 | v@naUea 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-006 | men3a 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-007 | wusliufu 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-008 | 7eaLaduaa 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-009 | e 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-010 | wuila 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100

[ACIth



INYLNIS

ViN9e - ‘a
v o ¢ AITTRLUN
o AIMUAUNWUS o
. - - L . | NnwEne , fiatav N1s
IREAIYIVN UVBIUVI NUEYNA ALEIAU AU ITKRINNUAAR - PREY
o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v walulad
SURAYDU(%)
#d13aumne (%)
00-011-011 | noaw 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-012-001 | @15AOELIAIAINNY 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-012-002 | ausdiiiedin 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-013-001 | FnAuiAsyghaneLies 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-013-002 | wAswgenansluddnusedniu 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-018-001 | AN@RSWIEI I 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-018-002 | essasdlusufals 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-018-003 | MIAUATUFVANLALANTOONAININEY 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-018-004 | gihfunmunns 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-018-005 | awnBiilon1sWamndin 3(2-2-5) 10 30 20 15 15 100
2. ngudvwaiiasd Inuszsulag
00-022-001 | A3wsssudMTUNYYE 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-022-002 | uywedURUSLAZNITNAUIYAGNAMN 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-022-003 | uywediudifien1sdsadin 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-022-004 | JALINusanIIAN59TIN 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-022-005 | IINEUTIUIN 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
N
—_
w
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aN
N YINWENNS
NNYL a ¢ a
v o ¢ AAIISNLUY
o AAUAUNUS o
. - " - . | 7inwEng , falav N5
INAINYIUI VIV NUWYNA AUD I AU ITUINNUAAA - 334
o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v - walulag
SUNAYAU(%)
dsaund (%)
00-022-006 | InInentunisvinau 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-022-007 | amwiiuaznisvihouduii 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-001 | wallssiuindriinnodany 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-002 | fpudun1sunATes 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-003 | e1sesssulngluusunlaniiin 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-004 | lnafnwn 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-005 | paFluifendungmane 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-006 | g5z Tusanidadld@mnu 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-007 | egiuiinun 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-008 | Ypussunavvuvysemndlniald 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
3. neju%ﬂmienuazmsﬁ'ami
00-034-001 | wywdiuIssauNssY 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-034-002 | mwlveiilonsdeans 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-034-003 | Yinwenserunwlne 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-034-004 | yinwsnsidounwing 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-034-005 | Aavgmsun 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
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INYLNIS

ViN9e - ‘o
v o ¢ AITTRLUN
o AIMUAUNWUS o
o a A a . - o NNLYENIN \ AILAY N7
IREAIYIVN UVBIUVI NUEYNA ALEIAU AU ITUINNUAAA - PREY
o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v walulad
SURAYDU(%)
dsaund (%)
00-034-006 | NSBULALASIYUTNIBINIG 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-034-007 maé’mtﬁamﬁaui’maam%ﬁm 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-001 | @unuINILIngy 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-002 | N13EMUKALNITTEUNIWIBINGY 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-003 mmé’aﬂqmﬁamiﬁami 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-004 mmé’ﬂﬂqmﬁamsﬁwm 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-005 | awndsnquiiiontsthiaue 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-006 m‘mé’aﬂqmﬁamiﬁauimaam%ﬁm 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-007 | mwnauilonisaeans 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-008 mwmmgtﬁamiﬁami 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-009 mmiﬁﬂutﬁaﬂ”ﬁ%ams 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
4. nguiviIngnAmansuazinalulad
00-046-001 | mfinA1@nsluTInUsEIIU 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-047-005 | Usngnisaldrdymainenmans 3(2-2-5) 10 20 20 15 15 100
04-046-002 | ANMFBeLAY 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
04-046-003 | AdineARSAMSUTIND 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
N
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n
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N
—_
(o))
N INYENS
NNWS a ¢ a
v o ¢ AAIISNLUY
o AIMUAUNWUS o
o a A a . - o NNLYENIN \ NALAY N3
INAINYIUI VIV NUEYNA ALEIAU AU ITUINNUAAA - PREY
o Y Usyayn : dodsuaz
9385554 (%) (%) ATAU - (%)
(%) v - walulad
SUNAYAU(%)
dsaund (%)
04-046-004 | AMNUNNLVDIADIAAERNT 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
04-046-005 | FHUUMIEUIMATIONTSAAULY 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-047-001 | wywdriundndnaiadl 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-047-002 | Awwindeuuarnisinnisnsnens 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-047-003 | e1lazasianin 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-047-004 | wialuladdiTe 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-047-006 | Inenmansuasmeluladiftennunindin 3(2-2-5) 10 20 20 15 15 100
00-048-001 | neluladuazuianau 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-048-002 | msdansuinnssudmugusenaunis 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-048-003 | ANSWAILIVINYEAITAAUBNNTBU 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
WUINIVIANTE
1. nguimdnitugiu
01-300-001 | nwdanguiledin 1 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-300-002 | mwdanguiitedin 2 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-300-003 | msdeanstuamsssy 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-300-004 | &punazinusssulneluenaisaindngy 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
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. NNYLNNT
NNWS a ¢ a
v o ¢ AITTRLUN
o AIMUANNUS o
. - " - . | inEENIg , faY N3
IREAIYIVN UVBIUVI NUEYNA ALEIAU AU ITKRINNUAAR - EIPEY
o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v walulag
SURAYIU(%)
dsaund (%)
01-300-005 | mwenamsidosdu 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
2. nguIvANeAu
01-300-301 WS LNNNSANYNDaTE 2(2-0-4) 10 30 30 15 15 100
01-300-401 AI3BUANNSBNRN LAz AR AN 1(0-2-1) 10 20 20 25 25 100
01-300-402 | anfiafinw 6(640) 15 25 25 20 15 100
01-300-403 | ASHNUNNAIUAAIUSEINA 3(320) 15 20 30 20 15 100
01-300-404 | MsAnwdase 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-300-405 | dusdnunwissUssimeiiensieans 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
3. ngAnIndifuiviennwidinguiiianisioans
01-311-101 | n1seenidesnmdsnguiionisléan 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-311-102 1381ﬂiaiﬂ1wwé’ﬂﬂquﬁamiﬁami 1 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-311-103 1’;a’m‘szﬁmmé’aﬂqwlﬁams?ami 2 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-311-201 wé’nmsémmmé”ﬂﬂqmﬁaﬂws?iams 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-311-202 MsWiguYannwIsIngy 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-311-203 | mswdalosdu 3(2-2-5) 10 25 25 20 20 100
01-311-204 | msudaiiieandn 3(2-2-5) 10 25 25 20 20 100
01-311-205 | dIANuazTMUSITUVIUIVBINTHSINGY 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
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. NNYLNNT
NNYS a ¢ a
v o & AAINTNLUY
o AIMUANNUS o
v - a - L. . | AnwEne , falaY N5
IREIYIUN VIV BUIBNA AUEIU AU szquﬂﬂa - EIPEY
o Y Usyayn dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v walulag
SURAYIU(%)
dsaund (%)
01-311-206 | nwdsnguiiionsidndae 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-311-207 | AwnAn@RsATEISINg Y 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-311-301 nsfuaznswanwdnguluuiunnisyiem 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-311-302 | mawanwisanguluiiszepmy 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-311-303 | 235UNTIUNWBINGWIINETY 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-311-304 | NIBIUNLIBINGBOINTINTUYIN 3(3-0-6) 10 25 30 20 15 100
01-311-305 NITBUTEIAIUATBING 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01.311-306 ﬂwmE;J':aﬂqwﬁm%’umsaau’;’msﬁummgm 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
MEsangy
01-311-401 MITIUNBIBINGBINTIYINTG 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-311-402 | nmwdingueinudesiuaie 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
4. nguinAnsduiviennnIuiienisienns
01-312-101 | mw1duszaunu 1 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-102 | mw1dusvrudy 2 3(2-2-5) 10 20 20 15 15 100
01-312-103 | szuudesnuniu 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-104 Msile-nMsyanIwIu 1 3(2-2-5) 10 20 30 15 15 100
01-312-201 MERUTTAUNAN 1 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
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INYLNIS

VN - ‘a
v o ¢ AITTRLUN
o AIMUAUNWUS o

@ a A a . oa o NNLYENIN , NAILAaY N9
IREAIYIVN UVBIUVI NUEYNA ALEIAU AU ITKRINNUAAR - PREY

o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)

(%) v walulag

SURAYIU(%)
#d13aumne (%)
01-312-202 | nmuw1duszAunas 2 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-203 | msile-n1syAnIwTu 2 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-204 | A9 UMY 1 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-312-205 | haensaldu 1 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-312-206 | laennsaldu 2 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-312-207 | n1sudadu-Tne 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01312301 | mwnIusesiugs 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-302 | n1seun 1wy 2 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-312-303 | msi@gunwIu 1 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-304 | M1s@BUN®IAU 2 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-305 | Fuusnssmi 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-312-401 auwmmwﬁmfuqn 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-402 | asudalne-3u 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
5. NFUANITVNLADNDINITUAZIUATY

01-111-102 | e wslne 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-111-203 | nmwidanguluanuerdneimsuaslnvuinig 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
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o
. NNYLNNT
NNWS a ¢ a
v o ¢ AITTRLUN
o AIMUAUNWUS o
A L. . . | 9inwENIg , ANAY N3
IREAIYIVN UVBIUVI NUEYNA ALEIAU AU ITKRINNUAAR - PREY
o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v walulag
SURAYIU(%)
dsaund (%)
01-111-206 | @1¥5ialTy 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-111-207 | ownselsy 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-111-208 | wuueU 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-111-310 | wuslne 3(1-4-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-201 MIUINITOIMSIazIASRIAY 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-303 | mMsdanmsenmsinauaziedesiiu 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-304 | MSIANNLAIDINTS 3(1-4-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-309 | A15e8m19M"S 3(1-4-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-201 | msuSmsenmnsuaziaIashy 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-303 | mMsdanmsenmsinauaziedesiiu 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-304 | MSIANNLADINTS 3(1-4-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-309 | A1585R@19MS 3(1-4-4) 10 30 30 15 15 100
6. NGUIMTNIHDNN15TIU T
01211102 ﬂI’J’]lJELU@ﬂmuLﬂﬂ?ﬂUQﬁﬂﬂIiﬂLLﬁJJLLazﬂ’lﬁ 3(2-9.5) 10 30 30 15 15 100
Yoo
01-211-408 | N1s¥AN3gINaLTaUsH 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-212-101 nsUfuRnuwitu 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100

[ACIth



INYLNIS

inwe - ‘
v v ¢ AAITISRLUN
o AIMUAUNUD o

o a 4 a P a v NNYSNN . AILAY N9
INRAINYIV YV NUIYNA ARG AINUZ ITNINNUAAA - EEY

o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)

(%) v - walulag

JUNAYBU(%)
d138umd (%)
01-212-208 | Aauznisreusulusudiunh 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-212-302 | msujuRnuedmnt 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-212-303 | n1sdan1sdeiesin 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-213-201 | msUfdRnuenmsuaziaiesi 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
7. nguAvidwdennisvieaiien
01-221-001 Qmawmammsﬁamﬁm 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01.291.004 ﬁaﬂzﬁmﬁau%’uLLazmiﬁamﬂu 3(1-4-4) 10 30 30 15 15 100
NUUINIS
01-221-005 | ngfnssutinvieaidien 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-221-209 | daran 1 3(1-4-4) 10 30 30 15 15 100
01-221-212 ﬁjﬁﬁ]miﬁuLLazﬂ755}’@51%14'1&161"21@%13 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01221214 ﬂlﬁcﬁ’zLﬁumuuﬁzmﬁmmiﬁumumi 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
Vo

01-221-218 mmiﬁaaﬁwﬁmﬁdw& 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-221-001 | gnanunssumsvieaiiien 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01991000 Aaugmssouiunaznisdeansiu 3(1-4-4) 10 30 30 15 15 100

UUTNS

|44

Z'Gure



)
N
N
. NNYLNNT
NNYS a ¢ a
v o & AITTRLUN
o AIMUANNUS o
o a A a y A o NAWENIN \ AILAY N7
IREAIYIVN UVBIUVI BUIBNA AUEIU AU szquﬂﬂa - EIPEY
o Y Usyayn dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v walulag
SURAYIU(%)
dsaund (%)
8. NFUINITNIHINMWBINQUTINA
01-321-001 m‘tﬂéﬁﬂqmﬁaqﬂmﬂﬂuéwﬂﬂmu 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-321-002 mmé’mqwlﬁams{fﬁmu 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-321-003 | awidsnquiitenislineuanvanessia 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-321-004 mmé’mqmﬁamimmm 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-321-005 | nwidsnguiiiensisgvinaseine 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-321-006 mﬁsné’nﬂqmﬁamsﬁmaxmimmm‘aiaa 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
9. nguAITWIAINMSUUaN IBeNnE
01-322-001 | nsuuaautuiig 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-322-002 | N1suUALENAIIVN9TINT 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-322-003 | mswUavniazansad 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-322-004 | AsuUanssaunssu 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-322-005 | NISWUAUNAMNNISIINTG 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-322-006 | MILUaBNAITNNNGNLE 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
10. nguAVIWWIRENgIAINTTUY
01-221-004 | Aauznisdeusunavnisdeansiunuuinis 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-323-001 m‘mé’qﬂmﬂlﬁaqﬂmnﬂumﬂmﬁﬁu 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100

[ACIth



INYLNIS

VN - . a
v o & AITTRLUN
o AIMUANNUS o
o a A a y A o NAWENIN \ AILAY N7
IREAIYIVN UVBIUVI NUEYNA ALEIAU AU ITKRINNUAAR - EIPEY
o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v walulag
SURAYIU(%)
dsaund (%)
01-323-002 mmé’mqmﬁaqsﬁamﬁu 1 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-323-003 | awidsnquiitessianistu 2 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-323-004 | mslaneuasmuegsiadmsugsiansiy 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-323-005 | AMSUSASUUAIEUAIMI9RINA 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
11. ngunTniianmundangy
01-324-001 mwﬁ&ﬂqw%uga 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-324-002 ﬁ’ﬂmms?iamsmmé”ﬂﬂqwﬂzugﬂ 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-324-003 aismﬂiimmmﬁanqwﬁmﬁu 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-324-004 | &spuuazinmsisuesUssmaily 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
21WDINGY
01-324-005 | Jamsssuglsuusvia 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-324-006 | nrw1dangugsna 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-324-007 | pwsangudmsvinermansuazimalulad 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-324-008 | msAeansifanaia 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-324-009 | su1feuiTidemedenueans 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
12. nguinIwdenivinwiduiieandn
01-325-001 | mwiduilugiu 1 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100

gee

Z'Gure



N
N
inN
. NNYLNNT
NNWS a ¢ a
v o ¢ AITTRLUN
o AIMUAUNWUS o
. - " - . | AinwEnIg , AaLay Ag
IREAIYIVN UVBIUVI NUEYNA ALEIAU AU ITKRINNUAAR - PREY
o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v walulad
SURAYDU(%)
#d13aumne (%)
01-325-002 | mw1duitugiu 2 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-325-003 | aunuiniwIu 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-325-004 | walulagdansaumalu 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-325-005 | nsdeunmuduitonsvineu 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-325-006 nsaeunwIUlugIUEMWIAIUTEINA 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-325-007 ﬂmﬁulﬁamsﬁamsquﬁﬂ 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-325-008 | mwIwitonslsausu 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-325-009 | nmwIwiletinvieadien 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-325-010 | mwduiionulsmeivia 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-325-011 mﬁsﬁmﬁaﬁqsﬁﬁ]msﬁu 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-325-012 | mw3uilonsvioaiien 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-325-013 mm%‘m‘ﬁaejﬁumwuazmwmm 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
13. ngadvTniaannuaany
01-326-001 mwmamﬁugm 1 3(3-0-6) 10 20 20 15 15 100
01-326-002 mﬁsmmgﬁugm 2 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-326-003 | hansalmwuang 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100

[ACIth



. INYENS
NNWS a ¢ a
v o ¢ AITTRLUN
o AIMUAUNWUS o
@ a A a . a o NNLYENIN , NIILAY N9
IREAIYIVN UVBIUVI NUEYNA ALEIAU AU ITUINNUAAA - PREY
o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v walulad
SURAYDU(%)
#d13aumne (%)
01-326-004 | @unun WAy 1 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-326-005 | @unwA¥Iua1y 2 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-326-006 | MIBWNWIWALY 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-326-007 | MsligunIILA1Y 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-326-008 mwmmgﬂamwiauﬁm 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
)
N
o

Z'Gure



UAa.2

AAKUIN B
AZNITUNTINVIVANGAT

fdaminerdemaluladsuunaniive
i /N0 /oo
Foq udshsnnznssunsRmMANgRsuazInINdudngas
wingashaUmanstudia murinnwsisamaientsieds

elimsimumdngnsuasimniningmsaaumansiufin andnnednssne
enisdeans ﬂm.,ﬁaﬂmam‘ umringrdeinaluladsrvasnaaiide Wuluanudsznana
nIEnsAnYIEMS 1389 NIBUNATFINANATAURANANY IR .M. bedle waZINUIATIIU
NNgATTHAUUIYYRS WA, beds JavaumrnuznssImsAIiuny sasieluil

o. AMENTIUNTHVINEY imthillidinw wusilumsiauuazimndndngas

Uszneume
o.0 59305MIUAEITING Usesunssums
oo AUUARUSAAUMERS AIUNS
o.m 503MVAKNEITINLAZITY AIUNT

o.& fennemsdnindaaiiininsuasaunsidey  nssuMswaz@YIYNIG

o do a ) Y
. AnznsIINTIAimangas imhisuliumsiaumdngss Ussneume

0.0 59AEANTINTE ATHYTUNS Fely Us¥sunssums
oo UNAMIAINS Bumgn¥inuy fvsenandineuen
. UNATIABTNG ATeyand gvsananainiguen
lo.c feAATINTERuMM Msiamus ATIUNS

.& Wey Innsnd NIIUNT

oo S0AEARTINNIENTIATIE ATAS AIIUNT

.0 ualwnssel 39A3 NITUNT

o.c WNAAST FrsTaulinuy NIIUNT

. feAansNsEyMmATel MINY NIIUMT

.00 ATARRIN AuAny nIIUMST

.00 ATAUNT UHLYR ATTUMT

.0l WNENIBIEN Inia ATTUMT

0.0m UNEANFAUNTA Agen ATIUMT

o.0c WIBLIEH Wil NTIUNT

o.0& UNaMEATIUA 4330 n3sUMS

.o WIBITIY AUATIH NIIUNT

b.ob UNAMNIYI FAUTIMST NITUNTS

.0 WBYIMI ArvAN AITUNITUBLUATIYNTT

/. AMENTINMTININENANGAS..

226



UAa.2

b
. AngNTIINTAININYUANgAs v Tmnsndngnsliiiqanmuazanasgu Yseneusthe
a0 T99AEANT19158 AT RYIUNT dasly Us¥s1UNTTUNT
alo §eAansasd asudnes AN KvseRdlnnBuen
.o §AeAanI19138 AsNTRNe a1nsEie Ansegandlinneuen
a.& §I8AEns19138 A3.99Ng WingasTal Hnsanaalniguen
a.& n9.19%)) Taanune EnsanaAinguen
.o JTIBAMATINNTTANNN FTsamus N33UNT
a0 WYY Ininsnaed NIFUMT
o S8NAnT19sENTIATlY AAS N3IUNT
. WKlwwIsad 3jad3 N3NNI
a.o0 WNARST gassalinuy NIIUNT
a.00 §IIEAEATI915E69M10Tal MTWU N33UNT
m.el AT.ANRANN AuANITY ATINAT
a.on ATAUNT UAlYR 35115
m.oc YNEAI5EA1 Inua N33UN15
m.ed UNEANFAUISH Aeen ATTUNNS
.o UBLITE Wiily NFIUNT
o0 WENFaTUA 4330 N3IUNT
aoc WIBTY AUATIER nN33UN13
a.ox YA SAUTINT NIIUNNT
oo wyRyIa anvdu NFTNNSUALAVIYNTT

Y |awva v

Y X o v ve ' Ay va ve o '
il veldanenssunisildSunisunsiau jURniaaldsuneununelidnsagaas
maringUszedn uasfnrafiuining e

& o A
o Jun w/ ey 29AN W.A. béplo

(Hvremansrnideagms yilow)
SNWITVATTUNU
asMsUANMINEdumAlLlads1vunar3ITY

227



UAd.2

NMANUIN &)

fotwruuminendovalulabivivusraadidy
TwenEfnesauligyes
(@luil ©)
WA, bdde

Tnefidunsavensividedidueminerdumaluladrsunanifeinfonsfnuvseiy
AETN L

ndudrusauaruluung oo (o) sty giuminedemalulagsivuiaa
Wel. bawe waslnsufanumiinademeluladrsecride lumsusspuaied ooee ofuil
b nsngRa besw Teendediiulifoluil

¥ o FotwiuiiBendn “Dedifuuminerdomalulafsrvmnardidedidenisfng
sefuiaed @I b) wa, bees”

¥ o SR Tsiudnenfussmedusuly Taeldlddasufudn@nm A Ao
Faustinsing wees Totuiuladdmteudsiudedeiud Wddedwuiims

o o IeBnsuasnwinmsaudetudviuasiidrunaidedunasiarulunsdfiddym
Aenfumsuoinmudedeiul

IR @
yywial

& ¥ L2 lﬂy
7o « Tudedewull
“yynIvends” mnea wrimendsmeluladisusnai ity
“anamTivends” wuneradt annamineaaalulagueaii vy
“eBmMUR” Ay sEnsURNAIMENSuwAlulaBTwaeeR Ty
1 & &t < 13 A q 1 1 ; ]
“PRiz” oA AME Tnendy vsedwussnisiidundesduidgusfiouvitamy
Fdndnedsdin
“© d” i o o L) &/ 27 H d‘ & A 3 ﬂ‘ lﬂ'ﬂ
AR weAed AR FB1wiens viermthdwswnsiFanteegaduiiizue
Wguwineuenin@nudane
o« @) of ” 1 o ot s =y s e sl a)
Wndnen” . muneenan dnfneseiudS g lusrinedsmalulainvusears it

¢
[ =

“AENITUNNTUSETIPNY” vnea I AasnssunsUsEdaneRTnfnudena

ar o @

P : P v m o o o ot
“MAngRTENYIIY” MUIEAIININ waﬂgm%‘ssanmmummm‘lummwmuﬂﬁﬂm

223

amezbouduinfnm

228



“a9n” mneAeT @nniisuliateunisiieumsdsunavdngasarrisluame 3o
whenuiiGeniesinduilynesiisuvhamuniindnndaia

« Y ” e o & w ) o o3 - ol 3ot

“Fantnanwn” msneannud e miedmimdisruiiSenfeededuiifgiue
uitaiunAnwdana

“ ol a2 » ' ol o ¢ & g oo al e

21958 7UFnEY? WUIEANLTT 81975E A S UNSUA s laeAuUA T T uR YT nevea

infne
“gransdfenu” wuemnud ndzdmienndfasiiiuiinveusousisiuly
NANGRIAUTIN
Wn o
sruumsfinmn

$o @ wnivendudnssuumstneinumdnnasa
&o WANENREIAMIANETAERTUTEENN AT NI T RS AT 0
anglataanunlafiduin e iuisnsdiula W%’ﬂmsﬁnwﬂu"‘;mﬂWsﬁwuﬁuuﬂ'ﬁ'ﬂﬁﬂwmﬂﬂu
Hamrimende
&lo IHszuunsfnsuuuninadundn luwsiaslinnsnuwuvsseniduansnin
MsAnEUNEAD AAMSENER o wara1ANSAAYIT b uazunine duenadeliiianan1TAnu
g Sownsild
ealunianisnwnd Selitszesnadnwlidesniduidans el
segznadmiunsasy
&« afinsilumemsiinegaiou SseoaminyTadosnindaduami delism
sesradmiumIasy wadliifuudluaToureudareivwifud il deuluaa
AMIANIUNA
&& mstmun3unanisfnweasie Wi wvuadumibefnaudnvuznis
Iamsiieumsdeud
¢&.o EITMAngu] Wsreznaussaenieodunetgwuidaluee
Fainaanmanisinem viedwnutilusallidesniduidludiiudunilmeia
gl TwirneUioh Werssnajiintennassassdaudiliede
Spvimaenmamsfnm vaes i lusmssnenduidau i uduilonieie
e&a Mminnuiemsinaesuny Wessznainlldesndsuidaluse
mamsanwliiudunitanheia
see MivlaseuseanssumsSaunuddusaunne Wsees nanh
TasruvieRanssuliitosninasurdluemansineliiudunioniein
eae mimnmedindiidnuameny wineiduendimua wiheda Tng
Twsninaaisuldmunnuengay
&n nsEnymAnangRIaI v TszuzamfnmliAugeuihsesszezaai
Avuallundngmsannian

UAa.2

229



UAd.2

230

VIR
msfudnduindnm

%8 o %ﬁi)’mvﬁwL?}uﬁ’ﬂﬁﬂm%mﬁqmauﬁ’&LLayﬁﬂMmsé’&ﬁ
o Wulydnsfnwmuddmualiluvdngasanin
plo ArANTAB o WSulUnwszmanesmiingde
o o maradendafasduduwinfow Widulunwsuiouhiensasufadenid,
FArvssiuUSyniveaminends wiensdmdennisnstuiuvinedurtwun
fo @ maneruivesiiiunsdnden
2.6 r@’fﬁa@wumsﬁ’mé"awﬁwLﬂuﬁﬂﬁﬂmmmwﬁwawﬁa‘iumﬁngmawﬁmm'w 9
waeilnaiatiesudunude b fennvenuiriuradoududndneleshduenasusngrunouis
tazduanssmuiisuntsine muty nan wegisasiurinedudvue
@lo Bgshumsé'ﬂLﬁ@ﬂﬁlﬁimmmmswmuﬁ’sLﬂuﬁﬂﬁwﬂmmu U a0
funingdatmuaioitunsaesdnd uudlddamamedudubimimerdensuiduaiodnual
Snws uasfoanyenummelududTutuusiuiuminedeimus i nwunseaui Maiiang
Rsanaygaieglusasiitievesedniui

WA &
i i
naaEiuEuLIgU

fo o nuammdoudouliugoRmumsnmasiil

&.® dnAnwdesamedoudouluudazmensanuliiadeiunoutulnata
Ry pusEEa R InEdarme

w2l msamuioudeuseinla foddduamudiurouaneanseivinuuae
ulumudaimusesmdngasanunin wasderivunvesns

ca luudasnamsanwund TndnwiEviamedeuoulidniugmheia
uarlifuddusemmiein dwsunemsinnngou thdnnamadeudeuldlinuimein sniiu
Tunsdifununisyuromdngasauiifimel ifusgrdu BgiRmumsunisSeuiidmue
Vlundngasamisdu

e lulsazatnisfingin® dnfnwluangseRilanastinfnulunngings
Ml bolo waz bo.n favemslsudsulifiviunmizein usgduiunensingggiou
thinwlunmgseifaazindnulunnyings amadeulsulabifiumnmhein

w¢ myamzdoudedlumemsinsundidsuumhefnnnnidivassmie
A narlahAuiidusimhein wietseniufmbein nesildfismilimansfnyudleldsunisey
nAUR enuniamsfnmgaiedinfnszduansfinvmumdngasannin uaziiwiein
wioaglsifuiiduimnefin wisdesndfuhefn endudioweeyiRonaauiilunsdfals
Snilsmanisin

w5 TnAnunilldameadoudoutouiulamensfinyds doundnfingiusiy
anmwnsuindne Wesnnmamsdeulunamsiinwfikaun Tiedwansamsifoudsulune



msfnwinduluae Tufinayniusieaminerds wazinfnufignSusasuduamssruidsumsdnu
goameamsFnn APl il
wa Tunensineund Tnanwifssamafeudsunasdsntunelussyzinmi
uinendufvue famedvudsunartisydundniufivmdnedoimunly feed1ssiiu
FsssdsuiuanSunufminedormun
«a Tumamsfineggou thinwwemmaouduuasdsstumslussesna
Fauwinendurmun snfutvuaszesmfnam aammsLsau’lum@mmnmqmauumﬂu‘[mw
s lumanisanunle mindn@nunllldamudeudey wasuszasfazeainu
zm?wmsL‘ﬁuﬁn%ﬂwﬂﬁﬁuﬁw%awaaqﬁﬁm’aﬂmuﬁmﬂuamﬁu%’uﬂ’mwfi’uL?Jmmmsﬁﬂmﬁfu uay
Fasseiumsssudoitesnuanwnsduihnwraiiminedoimue
fo oo n3difilivasuns urine drorassniminseddi wielnasreivinile
sed9le Wiehiaswutndnviiamedoudsuluseielafld nsdfnandesnsyihaielu
ansdUamiusn tuudTulamamsfneund wiensludansiuin duwsifudlnnmmsfineggiou
¥ oo meameoudnlunginiiBvduney dnfnundeeeuilungiriusou
fo oo ITMEGERTUATENInRsMIRmaTeuEluam g Buf]
oo thinwaunamaisudodusnriugnufrnduldlusasmemsinm
windumsamedeuSoudunsdfrslagibiumhein useldfuauifonaud
ool ﬁ’ﬂﬁﬂmﬁﬂﬁumﬁwmwzﬁauﬁau’luamﬁ’uqmwﬁnmﬁmﬁa%wﬁwﬁm‘Lu
wingasa Iz goudhilunmuiaulul
ob.lo.o Lﬁuunﬂmmw@U’Lulﬂfsamwawé’ﬂammmwwmﬂl‘mmm‘mu

u

T
)

nsaeu s IsEnTgauAne uadldSummiueuinnan it uRinroundngns
olo.o.lo 'a'w‘imﬁmuawavl,ﬁauz’%au‘luamwﬁu@muﬁnmﬁuﬁmLﬂusw'ﬁ‘é'}ﬁlﬁ
WaaaulumansAnwmiu Laavmaqmmﬂ,mmmEmﬂm:umaﬂﬁmaw'mwaamm’mmaaﬁﬁmw’[m
asﬂu@awuwmﬂmumumwawaﬂqmm‘mm Tagfonasniiomuasdnnumhefndundn il
fadlsifiunnuwihin
o Mveaiifamaisudeuluandusaufinwtu Whinfnwiudesoray
lefansan wasdselumufiuinendotsun
%o on MItBUSEITILETMRLTIEIN
omo ninweavessuisivuasuisvaifiuseinle niideensshaely
aosduamiusnusamansinend viiameluduaniusnvesmansfinwagieu laalasuaylinn
prasefiaou wazdondulunsunusihude el co e uay &
omlo NSNBUTEITIN A
emb.e twassunginimeluassdasinsnrasnmansfnyuni wisnnelu
aUmmsﬂmmmﬂmmnmqmau ﬂmmuwﬂwﬂng’Lu’LmLamwam'mnfm
anlols fusnauswivinmuvdaesdunmiusn widtegnieluduassduam
PamMAMSAnEUNG viomendsduaiusn u.mENaamalumaﬂmmmmﬂmﬁmmzraqmau foalAsy
aaureuaIne eI enenatiaey wavnseylinnanud Tﬂaswmmuuavﬂsmgmi
Uszifunady W luluuansiansinen
emoa NsoeuTtArlamanditivunszeznalute emllo venszvibla

UAa.2

231



4Aa.2

onm MipausEiTainoumheiaing w%al,ﬁ'maa‘ﬁmwﬁﬁwmwmaﬁﬁga
rifslilute <o tey <.« wwnsehdld Vuifomdunsiseylilude e viemsneuneindd
mstUssdiunadu w

fo o MsBauswiadauuny

oo tnAnilisfuasi 0 vie b luseivils TavBamedoudouseivniu
dr3nls Tnesfuszavasuuuiafigaosnsadon

oxio i lafindnuldssduasuu F deldfumUsuiiunady U vle w
mnlluseiniugndnindoindndeiu aumdngrsameivid Infnndosamedoudey
sy iuBnsunhaglfseiuasiuumionansusadiuruiivingasayAndmualy

oo unsiismnidninwmlifunsdsuiiuanute ocb dadumeinin
Fenuieiudeniad dndnwannsaamsiouSeuseivudentuwnld

oee NivlafnAnwldsedunseuy Frdeldtumstsadiunadu U felims
amuiouSsuneindtounuiucd: Wiumieinvomeindnaidionduielunsmensdy
AsuIRAEATaN '

I &
myinuardssdiunanisfine

fo o& MmyimazUsuiiuiansing dunhiuasenufuinveureensdfaeuiedi
Iasuneumngnany lasRasunafaunisveaindnw anulsengi msdanangiinsuns
Beu mssaionssu msaey wieTsmsdulafiiuualiluvdngrsneinn Simstanansinened
yanwaddusewienanmsinu weriinsianemsfinwidefugnmanisinwisgstiosnianisin
awilnda itensUspiiunansing

fo oo ThinvderdszesnminyThidesninfasasulsdurasssesnainy omaves
uazs1eden Jesiiavdldumsussdiunslusednimantd Guseeldfveyymilunsdiiavan
9158 dRY

0 oo uminendesmualiansiiUnaoussduuiyyind dan1siauasysziduna
asAndmsmeTinAnnameilsuSilusiasmensine lnedmusmdnunasisl

oo malssdunamsAnudmiuseiniinsUssdunaiduseiuazuu

arAuTuAel
JEAUAZIUL HANTIANY ysRuAzLUURamAEAe
A MiBou (Excellent) .o
B’ fan (Very Good) g
B # {Good) .0
o fAnald (Fairly Good) b.&
C wald (Fair) k.o
D’ aau (Poor) o8
D gauun (Very Poor) ®.0
F nn (Fail) 0.0

232



owlo unsaidlddnsussifiunadusefuazuun s fiunanisAnw iy

Frydnwn AUVENY
W naureiviaglaiueyd® (Withdrawn)
| msusalunaddiauysal (incomplete)
S uamsAne MIUFTR fnew duinela
' (Satisfactory)
u pamsfiny) Mo Ane liduinela
(Unsatisfactory)
AU myameilsudsudunsdifirvlaglifumbein
{Audit)

onan nslisrRuRsLusluusazs v nsevildlunsdsieluil
odae TnANuNANABY uaslinamuTa ey TsdiuRan A ld
odale WisunaNIAREIAM |
ene msbissiunsuy F uenmiielinnde ese nssidlunsdirelud
eo.ce inansanmliaTuRNNTILYD ob
ed.clo Wathdnwnseifesadounsastluudaznmamsfnysusadeu
viaausEmeAumAMEdeiiensiu 9 seliSunsindulildsedunsuuy £
ore massdiunamsanwdu W assildlunsdselui]
arlde WMiuniRtnaunEinmude enlo.b
ol &l IfFuaydRliainnsfinnnate be.e
ot nEngndeinmseulunemsinedy
onee MWvoutRnnanuilidouamsfingenn | duw des mintas
wiamnsuanidesiliuge
on.&.& luseiniindnuldsuougrliamadoudsulunsdfivag
Tuitfusmiefa uariiszeznadnuhinsudesazuinivresssusnafnyinaennansfing
oo msvssiiunansinenii | asssiidlunsdeeluil
aw.b.e Lnadutheviamgaideludinisdou waslszeznar@nwmasy
punuilute ob laglduayifnnanu
oo nsdRinLTildureunnedadudnsznounisine Sil
auyse] esennsdmeuneiviudusstisenansinel] lneldSuamuduseuaniarane
oe MIsiABmamsinenn Luseiuaziuy dnfinwdesiusiesiastansd
faeudlensoudiozlifinisanaiiansal iisasdumsliiaiadumelussesnamauiwhmevdn
Sudanemsinwialy snvdunswisuwansdngann | vesseiniidulasan Wensdfaen
voaygiRarnanuifiowAsunanisfinean | Hussdunsiuunauiuiugaaiansfindaly wn
furmunssasnamsaensdliués nantsinmiliiu | luneinlaasgrivdsudussdunsuu F
Tnodnlulid
memsAnsdaly wnes senasfinuiifaainnamsnunitindnunldssfuazu |
snfumamsinung fouiitindaulidamadoudou

UAa.2

233



UAd.2

234

oolg msUssdiurantsinedy S uay U nseillunsdineluil
OG0 iwaiﬁmﬁwé’ﬂqmawﬁmﬁmumﬁdwﬁmiﬂizLﬁuwamﬁ%ﬂmﬂsmm
Tihdusyeumsuuy
orcl TwiviTndnvameisuceuenmilelunnvingasaiuin way
yedunsusedlunansinuyssnnlaiifussiuaswuy nansfineliu s s U agliiirsedu
prwLusehefn wazmhesRailderldinnfmuaumassduszuumaioUssdinian1sinyuage
sedunzuuuirazay wilviusudBumihefnasaudne
o MW AU nsyildlusredvmilasieiunlafienansdfiuSnvuusilg
infnmamufeudoudunsaieslaglifumiein fiverldfuoyneanermsdiaoumeiniy
o eoc MImATERUATLLLREY
or.e IEAUATLULIERIUSESINANSANEY fB SyAURsLURRsTIR U AaNT

" gdnfameduudedlunanmsfinyiu

ocl SeRURsLLLIABAYaY Fe SERUAsLLUIRAERF AN T Tinme ey
SousiusniamsAneusnaufianamsfinmiiegiu
ac.o MImAsEiuAziuueds liduiunslaosunaguuestssduaziusta
whgRafuinumbeinuequsayseie wdvisHasudnaImeiiun - miheinsiumnsein
minedouassumddaglyfinnstame
om.e MEWAssiuRsiuuararaniinreduiamsAn Wamamzsumg
Aalusedmitimusllundngasmmin suiineleiGeusmiosuunmmmde o
{9 ox myinmansinelaeiinsaeuuasnsfiasanineilosnnmanadslumsaeu W
Whilususefauindmemsadeunazsudouinasiiuindnvwssmive de
4o wo an A wERAnE
wnivendvarduunaauamindnwniusanisiinuluynaianisiing Waitlituma
nsAnmiildainviegnlsfnmsine
douamiinnwil e Useian An dafiaviund dndnwilunagings wazdn@nwlunme
soRtla
bo.o tNANWIUNA Ae tnAnuildsyfunsuuuadedyan faus v.oo Tulu
wo.b Wndnwilunmedngm Ao vinfneniildriuasiuiaivasaumiug e oo B9
oz lunamsfneusn moldssiuasiuundsasauiud obe 81 o.as TunansAnwiiass 7
WnAnwnluuwinedy
wo.n dnAnuilunnzsefite fe dninwitldseiurruuuaisazaumind b.oo
TnglimuntindnulunmyseRila fail
bo.me UnanmiilgAnuluunine duasuaenianisinuindy uayldsedu
ASIULIRREASALAILA 0.¢0 B1 o.a WlETUANLseRiTent o
wo.mlo ﬁﬂﬁﬂmﬁa@lumwmﬁﬁﬂﬂ%ﬁ o PlisTRUATLURAd AR IUA
oo 8 o lunmemsinedalu wlifunnsseitansed v
wo.m.m ﬂ’ﬂﬁﬂmﬁaﬂuﬂwmaﬁﬁm%’eﬁ b Al#sEdunzILUDABaZaUR U
o0 89 o.aa lumamsinndaly aliSunnyioftantdl o



iR O
A1

{8 e NMsarfiauaznisaithe
wo.o msmAvmuiniliiuauly fesiuluamdeudediuresasunasaio
prstiSnndeanansilsydindeuiua
bol MIaNlussEsnaEIemsdey MUFiRnwde enn.e
bo. nsathedesiulummeananssussiiuluiuusniinduuniFeu tunsdiian
tredaudiriudildsiuiuseummd
bo.e Mianholuszsnasznimigeuliliiiamule ons.e
49 wlo NMIARNNIAN
.o MsarinnsAnedunisatinsaamsfine Wenidnnisameiion
Bou Tnenedniliamedoudusmusluniamsfneiuarivmnglulusansiamsfin uinn
Hunsaminnisnsmdnduanifiduassnesniantsfinuiund viendsndlaifivissnia
msfinwigg¥ou srgniviinnisUssiuiansinundu w TunsdithfnuilfdseGuasssuden
msfnwlunsuldglilasumsautudna
ol tndnemiusiomeainnsinyTaelisueysivnaouilunsddelud
blol.e QINMEIEETEAUTTUT M IIISNBN ST
wobl IFFuunanidsuinfnnssniessne vieyudulafimingdy
Wiuaumsadiuayy

oo Usvaugiing adussie wioduthaudesindhedmud dsunnd

1l
el

Hunanumiiuri$evasiifvresssasnamnywiomelneiludusawmmd

o Wedlvmdumsusniiisluands oo Wilusmsvewraud

bo.e UnfnuilmilifEviveainnsfinulunemsfinyiusn Liudliungaide
Tiiaussdnisuiifinrsanewimdunensaly

bo.¢ nMsaminnsinwarmssnyanwasiduindne nssildldifuasinie
msaneiindeiy Vuuaiimnduas Tiaussdnmaviidnsanauy@dunensdlly

wob dnfnwdasiisziiudinvanmnisduindneyimanienisfinefildsy
aydflisnanmmsuindne ausnsfuinesodmun

o Msainnsfinwliidemgle viemsgnaslsiiansdnuudausingd Tl
Wumglieeneszeznannisdnyiiuniasaivasunumafeunumangassuiv) snlumsaiin
MIRNYINLTE blo.b.o

49 lom A15A799A

UAa.2

235



UAd.2

Sndnwiiivszasdazasannnaiiuindnunvasmminedosed @S unraiueoy
nnfunaseuaslsitiumomemesnsioans Vsiideduiiivifuviomszgnila 4 Auminends uas

msaeanariinaguysahfietnfnuliSueydalimonnld

YA o

nslaukasnsine

fio oe msfuleuinfnunaniiugaufnedu
be.o Q’ﬁfﬁw%ma‘[ammmnamﬁ”uqauﬁawﬁu%@aﬁamﬁuﬁﬁﬁﬁ
be.o.e lnuaulRasuiumude b
ool {Duilan dnfinw Mnantugauinn s imedelinsuses
beom Dszdupziuuadsazauiuiisnansinwdaieneunisvsley
Talshiin b.oo Wianmnusinaishuun
bl msiulaudeshuaufusounnaauivesrusiveloudn uaedodliiy
audlRaNeENITUR
bem Mstisuleu wiesulaunein deubumsinnsanvesraensrunsifioy
Toudsedmingseiviiveloudn lnsSavdninasianufiunfine g e
be.e TnAnuiulou dedlszaznardnyiegluuningdelidosnimild
msfinw willAussahvessuTnsdnuidniudesiinu Welilimieinfinundeuasudou
mawdngnsanunion uastommadeudsuneisifoonirfmilmerinaunhefarmsudas
wingmsenuivdaedidvidnianmsing
{0 oe msthamdngasanuinruenzpsinfng Foafulunumsninasisl
bio IHTuauginandunasos o1asdiivine aaudnoeiindnedeiaogify
wadadiuauivinanufvesnasithinnysvasazdodhfinn
bélo Anyunudilidesnitasnianisfnuind wasinhefnavaulidosndn
anudumieiin
v Buiisweierennsioutmuansamadouieulunanisinuilnl
Lidsandnansduiu
ve.e WeldsueylAlithandngnsarivmeens Wisuleuneinlfoawe
seinitodlundngasmuivimifidhing
v srpznamane WWeftursdoudulnfnelusseilnfnndat
ogifiu
1o oo nstendngasayTivilurziyaiuvosindn Fosdulumamdninausiae
o IiSusugmNgUnaTes amsdiine Fuhanoniindnudefnediiy
FmthaniidnAnyssasdasthadnding uadldiveythinnanui
ool Anvwindilidesnitassmansfnuund uasiimieiaazaulidesndy
dmduvioin

236



oo Bumiomeingranuznaumruansassidausaulunianisdnwing

laldeaninanuiudy

ERE wand b o = ] o 2 a
oo Welduayliliiendngasarerin ideulouneginldlaweneinie

Tundngnsanurivivding@ne

bo.¢ seoznmmsnw bituuslunsadeuduindnulundngasanerivuiy
T8 o nMafisulauranisfney Wulleusadevindensifteuleunanisdnuivas

1YINENEY

WinA <

asuan wnstuindaw

2 o ot w & o o o
W8 e dnAnwnasiuanuasuindnelunsdinelyd

ba.o @e¥in
bels A198N
be.o gnlioan
be gndndesen

ba.e LliamandouSouliiaiafumelusrasiaiuingdedvus enciugdlasy

ayiRlviainnnsfnymude e

bab hidszduassinisuiesnnanmnsiluindneniute o

be.o sssznafnuniurhdesniivasseganfifmellundngnsaein

Funsfu@unzdeuiuinfnvwasminedy

9 - 3 v oo [
be.e mManuanmiiamnransane idulumudidmuasmisn

o
sz dndns

e AJ
ITAUASUHLIURABESHY

52fl9ATMN o

(ifumeanrfinedaimdegrtdinnitn) | amgdngn | ameseRis | Auantwindnw
memsAnusaTinY ®.00 - .66 - M @.00
apmsAnisoaidfin albd - o.0c - N elod
aemsAnen e fuduly - e.&0 - 1 e.¢o

.
(ﬁ%ﬁﬁ @)
man1sAnwdaly ndeannlasuaniy - a0 - AT @00
softiendeit o o
(el )
mensAnedaly wdsanlasuniy - .60 - fAi oo
soffionisdt b o0
(ﬂ%ﬁ‘ﬁ o)
mMemsAnwndall wdanlasune - - i oo

UAa.2

237



UAd.2

b duSansfnweumdngssanuivuaslafuoyifuiyan

o

o b oimsuATsReyiRlRInAnuiuanwannsiudndn sude oe.e uas

.o nduiiiiuin@nwlmdifdunsdfiasilelivgduas laeldiossprnaiiuanmannniy

§ “”
& e P3 ot T v W

néne Lﬂui%ﬂ%&?ﬂﬂﬁﬂﬂ?iaﬂ%}”ﬁ mumaahiﬁumwummL’samuafﬁ] HuuaTuNUnAnwIN Uy

y
W

anwanaaduindnw Tnednfnvidesdsvdudssailonadoniudaninnisinu sumsendu

anmnsdudn@nsusrasssuoudulaiinnsige

Winn o

sdISINsAnY

o L =i a

{0 mo thnwdiavsvediSansinuuasveeylifviyy reslnuaudasi

@ L1

13

wo.e ANITEITIATUIMERERGRTEITTIT UGS afmunTesnnzl
@o.lo ﬁwﬂwﬁ@ayam’lﬁﬁﬂﬂdﬁﬁuﬁﬂﬁmawﬁmﬁmuﬂﬁ waeldsedunzuuwaiy
avaaliiindt b.oo
mo. ugfienutsengivlidasosedovrenmiinede Tasdoainuasiily
wanskaRInTIESInEngRsA AT i inadtimun
fo mo nMidudipwedniansAnvuezveauiiviya, fosudunslumanisfinu
emarhazdgamsfine wpsmeluszernanaduinfusiudaniamsinumiy
¥ sls trAnwiilididunisaude o srlilldfunmiinsanausiofiovsayldvienn
Tumansfineniy uasfesiissiuiinwanmmaduindnvnnemsinuneuiisnnansinmd
iinnwuifomeduiemsinuuazvesuliviym
#o oo UnAnufidiSamsing fasuitemeiunndeudude Wovefuriygmdou
Frseiiustunaleutadionmafumrine @i

8 e Mauetearieiulingiiidulunanssmaresning dy

N @0
s BygieshdeuwesviugiesAtdeu

U0 me ﬁﬂﬁnmﬁﬁawﬁlﬁ%’vauﬁﬁﬂ%mwLﬁaiaﬁauﬁmei‘]ulﬂmmé’ﬂmmeﬁﬁaﬁ
i Srsvnainyedannlifudnaunenisingnuiitvuel luninges
awin Wingamzdondeudaeinls ldasaninnsinneniuveaninmsfnenude el
shasgaadlnuilosanmmiiameids lifiiansinwieglunasiliduiivels waeilsefunzuuy
Tindr C ynsedn
ol thinuiinamsfniitinuanifesudunude eat.e uarilsviunsuu
indpavaulidnd m o SBlFTuaRviyg R sATonsufunils

238



o@m dnAnmnfduiamsinnideuaudinsuiunude nee uaslisviuazuuy
whgazaulisni me TAmSlETusiRUS Y Ashtdeuduiuaes

n¢.@ maausieifovesyfAuiyyuiesiden Miesnsuitiauedeann
mm"‘mma“a’l,umnx,ﬁmﬁuﬁu?fiLauamaaqﬁﬁﬂ‘%@agwﬁazaﬁmﬂﬂﬁﬁﬂwﬂfu

4o mb nislifesifiuumiegrowdofssitsunisgiuy

a6 wﬁwmé’aé’dﬁﬁm?mﬁasﬁﬁﬂmdtgéwﬁﬂmiﬁﬂmﬁﬁmamsﬁﬂmﬁgm
'I@ameﬂuﬂmzﬁ%ﬁ%awﬁngmawﬁfm

mblo LAgsAEUEuYMa iﬁLLd@z%"sﬁﬁsmiﬁnmﬁlﬁﬂ‘%ggigwLﬁ&fsﬁﬁaué’ueﬁ’wﬁa
uarilspdunsuAsA AR R AT AL T URAvoUENgRTE L Tiv

.o LAgsRdumvseg &y “LﬁLLri;gﬁ’wL%ﬁmﬁﬁﬂmﬁ‘l&ﬂ%zgmLﬁ@%@ﬁaué’ué’wﬁa

i

v e = o w a TN o a < o e
LLE¥Z@5¥ﬂUﬁgkkuuLﬂﬁ&lﬁﬁaNLﬂuaqﬂﬁ‘ﬂﬁa\ﬂuﬁm%m‘su%@%a'l}?ﬂaﬂgﬁﬁa'}ﬂ'mﬁﬁq UTBNTUNSELEY

LY
or

nsfinwlfuiggResitiensufuans udlissduasuuueiasangegalunmeisuiinvoundngns
U

o o muaueiaiiosumdoafeshton Wi induauinmsuassumsdeusiiiunig
Umsfnwasniienss warliosnisuiitnaueroaniunimendoiiefinrsanoytiluasfiiuiud

iEwpveyiiiviyyUsEdmanmsinuanvhevestimsfinm

Usgmie 0 Juit e Hey nIngea WAL odde

(FamsrnsEnaRnuiTedng Junsussiiv)

wgnanuTinadumaldat Tvaeandive

UAa.2

239



4Aa.2

240

NARUIN )

e =3 u = e, e
szifounInendomalulagnvaunans vy
L = =i
Néemaieuleunamsiseu
WA bddo
waldnsdisnTeunamaSoumuns T ydAnsAnEIUHINE el b dlo 11AT1 0 &
& o o @ e - e = =2 =
gafmualinsdansinmiaugduoude msAnluszuy msfinyiuenszuy uagmsAnEIAY
a o o et = - sy o = ¥ 'Y o
S501fo uagdmualiiinaisn TounanisSvuidGouazaulinnmasouiuensz vy Mo sody
= = =) o o & 1 = = o
msAnednnsennidszaumsaimahaudignsanuluszuy uazamlszmemulaumineay
2 o s = - YT P = P
Seamannasinsiiey ToumamsSouszaulTygudignisine lussuy Wi b&ed ariufl bs
W = 9 o ¥ o 4 =
fusten Wt baes WulddsanuSsudesuazadidqaninuazinasgiums#nyived
yvinenauma Tu Tad a1 ruanans 5
o1 AN e eals)  udinszIwlggauIIneduna luladsnruna
¥y
Wil b&da  uaglaoufanuriimedoma luTadswuanarido Tuasdszquaian viedse
A o d A = o a Yo &
dofuil e Iguiny ba&e anumiinndrianesioyideie
3 = g ] o = a P e 1Y -
#9 o szivuiiFondt “sedisvnanedoma Tu Tagssuanasi a9 Ndwmsiney Touwa

NI WA & Ee”

(33

PR o o

Ed
= =1 1as ar o3| o ar ar
f9 1o sudloui I ldTduawniusanniutlszmmuduly wazldiduimindnysedy
o N = " = - o = P T I = =
fninlTaanas wazszdnlSyanas yandngesvewmineds TdAnudwalmsfnm b e
o3
uduly

fo o IHotmsud Lﬂué”:ﬁ"ﬂmmsmmmﬁﬂuﬁuax“lﬁﬁ51mﬁﬁaﬁ’aﬂmﬁuﬁmﬁumsﬂﬁﬁﬁ
mussfoud

Foe luszdlovd

“uanmar” wneanudt unanmaona luTadsvueaasiidy

= '

“CanET MUIEATINTT AME INE&D Y3 omitsnuiG ndesdedunilgiusiieuming

aa

' '

P!

“AEIUA” MUWANNT ANUA §a1unemsinede niefmihvissufic onveedi1adund
ERUEIGTIN R LI
“mrmiu TaunamsFous vueanui msdlsuanuiiaz Teunitefiaanmsinulu
- = 9 9 1 = = = o ar =2
szuw wiamsiioy Teuaruduazns Idmisefinnnnsnywenszuy msfnyimudsesds n1sin
=t ) 4 = I ' 3 = @
213w nienndszaunisamsiinuindsadwdudiuniisvesnmsfauiaundngasves

UHIIMEIAL



4Aa.2

9 9 P T o’j =} =S & = wa 2 Y %
90 & 1ﬁﬂmUﬂLLSFIQﬁ\?ﬂﬂlzﬂiillﬂ']ik“ﬂﬂﬂiﬂuﬂﬂﬂﬁﬁﬂu FIUAUTNUATIAANDINVITAL
= as = ~ ° u ¥ L ° a = = o1
ﬂﬁﬁﬂ‘ﬂ1LL€’I$1’TZ1F]QGI§VHJEJW\EJ‘UI‘E)H%']‘L!’J“lil‘uﬂf]ﬂ’ﬂfﬂllﬂu mmumsmaﬂeuwaﬂmsﬂumw
smua B3lundngaseundn
¥ a = =) Y Ao a = P & a
19 ﬂmzﬂssuﬂanUUTauwamswauwummtuumsmemiauNamimumaﬂizmu
Y o o 13 3 ad = o 9 = «:y
ANU NNHY uazﬂizﬁumsmmnﬁaﬂmmmuamﬁmsﬂszmuwa‘nmwuﬂ"lﬂuixmﬂvu
' v 9 = =~ Y 2 = Y a @ FY 9/
U8 & ;yuamauiauwaﬂmsUum)wummEmﬁ‘]uuﬂﬁﬂywmummmﬁmm:mﬂmam
2 a o 1Y & <2
ﬂﬂ}lﬂ'ullﬂW’Jﬂmﬁﬂﬂm\‘luﬂﬂﬁuﬂﬂﬂﬁﬁﬂ‘kﬂ

-4
a2 =

b Y o = a = =2 @ =2
#o @ WanrduiumadfiouTournamssounolumanisinusnivunzdouduindnmn
A i ) a W Yo ° a & ¥ ey e y = A A
neimedueiiiou Touaz 1a5unsudwaunednuaziaunisiafivgdosdnyuiu@uaiy
NaNgAIIIN
PP o o 1 o a = ~ o 24
asdinfimaraduiu iawsadudumsiiiou Touwamsissunielusmuanainulssanils
' ¥
TWeglugasiiivvosnaudzfinnsanliifien Tou udszdes llfumanstinui b luilmsfnuiy
[ =1 = a w
do & msssudloumamou TeunansSeulindu lawdsenrvesuniinedy
Y £y - o 9 wa = ~
99 00 ldnauddludoyiianansion Tounamsiou
9 =1 =) =1 = =1 Y 1 a P=1
49 00 MaisuTounamsissunnmsanuluszoudumsiouanuiuas Touniiena il
o & d”
NONINUNAIT
~a - ' A o P o T a v & a A
06.0 3WIATIMTONAUIWININVEHisuANLiIas Tounileia Asuilusuinvse
nquIWIN IuMANgAT VeI IUANEINNMIINGIAENT 0HUIBNUVBITTNNSIMIUNYHINBTUT B
Y a Py a A ' a & oad s
oo.lo Idifsunnudlusisdnnienguieindgiitiemmizuazyalszadnsou
() ' = a A T a [ -~ Ao & 9 a
agu hidesnneuludvessiedn wionquieinlundngasavdnimindneidueiiou Teufnw
o
~ A U a c‘ o =) 3/ 1 a 9 a o
se.00 10393 0nqusIeIM A uisuanuiuas Tounilsfia Avsilszdy
=3 F) 1 ; ' =) U @ 1 1 a v; 1
azuuwnou 18 1Ud1n 1 C visarszdunzuuudaniena LN b.oo
a A 1 a a 1 a 9 d' ar Y v Ao 1 a
00.¢ 1839M3NqUI10IN Teunidena lidiesufiuuAIABliuIUNLeNA
Tufualudvesiaumiieinsuaaeanangassnein

[l
9 @ =

= o ' a =2 Yo =
00.& lTunsdinilundngasndvesuminnds wnfnun 1dSumsifion Tounans

ar

P Y Y R Yy A . . 52t 2 ot 2 = ' @ Ay Yo

158U %zﬂuﬂﬁf‘ﬂﬂIﬂl'lﬁﬂ‘kl']hlﬂllilLﬂ‘l‘lﬂ'n"]iu‘ljuﬁgﬂ"lﬂﬂ’]ﬁﬁﬂﬁTVIlJl!ﬂﬂﬂH'uiUu@gﬂ’luﬁaﬂq@ﬁﬂulﬂiu
=1 b4

AU UFOVLA

0.5 TWAMIBNguIINHHsuANYIIas Teumiteiald sz liihwAamszdy

’
' ar =i

A v a d A a v & P o 1 P
SUHUIRNY Du!!ﬂ'ﬁaﬂqﬁimﬂ@ﬁﬂﬂjjﬂf']‘ﬂ?“ﬂjuﬂu (1'14{1’1«1111]95]']1]‘”73ﬂLﬂﬂLmLLﬁz%@ﬂ’]ﬁuﬂﬂlﬂq@\‘]ﬂﬂi

<

a = Q’IJ Y @ % S P2 -
FFnTu uaz 1HTuAn “Transfered Credits” 13 1ulunaainanisfny

241



4Aa.2

10 olo matfisyTounamsiSousinnisAneiuenszuy nsAnuaussods msfinersn
A 04 0 <3 = Y Qoo a A o do 4
nsennlsgaumsaimaiau WumsieuTeunnuduazmsldnieia fndnnudised
ol.o IBMsdsziimiensifion Teunnuiuazlinieda nszirlasmsnaaoy
wasgu manadeni lilsuasgin msdsziiiumsAnmsomsineusuiisa Taonivadieg
sazmsdsziiuuduazauay
T a = < a T a
olo.lo mstiivuTounnuiunzldmiia IWidoudusisinuiengusieia aw
@ z:i a @ a A U a d‘ 9 T a g 4'! (% Y 9 =\
nangashilaroulunmineds Taese3nwsenguaednildmisefaduiesuiuudaded
Sumieia limumuluivesiunumissinnasandngas
Y T a a A T a Y Yo a I~ Y
oo M3linilvAaswirmSenquiedn deeldsumanisdsudiudusedy
azunuiion1dlidind ¢ wiemszdunzunudoniaefinlidini w.oo Sevl¥iumsAAs e
v
IMITeNqUI I
a A ' a A a Y Y ] a "o a 1 @
olo.d 1INMIONgUIWINNNEL Touanuiuaz Idnieine liiunaaa sz
= 9 V@ Ao g a a Y o @ 4 Y o d
AzLUURAY IuuarangasnloansdnIwaugy Ididu ldawndnmnasiuazdotmuavosesdns
= A o Yo R . " s Y =
NI uaz IR1UNN “Prior Learning Credits” 131uluuaaswansfnun
v Yt C= = ad a 12 dy
10 oo THIMITUANNaMsSounuITMsdsifiu fail
om.o NwhaN ldnnmsnageuinasguliudin “cs” (Credits from Standardized
Test)
om.lo niiwian ldnamsnadenililsunsgi Wuiin “CE (Credits from
Examination)
1 a z:i 9 a =3 =} = d'o/ 1 1
om.e MigRah IdnInmMsdszfiunsinumiemstineusuiisa lasmisausag
Irfuin «cT” (Credits from Training)
om.¢ iwinn lAninmssidiuufyay oy 1Wiudin “cp” (Credits from

Portfolio)

dsgmet o Suitb Zdon AINYIAN WA, b&&o

J:,‘.,\_, 7N‘~)4

4
(Wgaseana WHHA)

WWNAMNIINIaNA Tu Tads15unass 5

242



AMARUIN 3

MEMORANDUM OF ACTION
BETWEEN

FACULTY OF LIBERAL ARTS

RAJAMANGALA UNIVERSITY OF TECHNOLOGY SRIVIJAYA,
THAILAND
AND
INTERNATIONAL COLLEGE
CHONGQING UNIVERSITY OF POSTS AND
TELECOMMUNICATIONS, P.R.CHINA

INTRODUCTION
Faculty of Liberal Arts, Rajamangala University of Technology Srivijaya, Thailand and International
College, Chongging University of Posts and Telecommunications, P.R.China, recognizing the value of
educational interchange and the benefit of collaboration, establish through this agreement a
commitment to cooperate and develop collaborative programs.

OBJECTIVE
The objective of the cooperative relationship is to cooperate and develop the educational programs of

both faculties through a systematic exchange of academic and professional staff and students.

SECTION 1: GENERAL TERMS AND CONDITIONS

ARTICLE 1
Both faculties will work to promote cooperative enterprises in all areas of common interests.

ARTICLE 2
The terms and conditions of specific cooperative project will be negotiated between the two faculties.

ARTICLE 3
In general, programs between the two faculties will be based on the principles of reciprocity managed
under the Memorandum of Understanding between Rajamangala University of Technology Srivijaya,
Thailand, and Chongqing University of Posts and Telecommunications, P.R.China.

ARTICLE 4
This agreement, as well as changes henceforth, will be undertaken based on the mutual consent.

ARTICLE 5
This agreement will become effective for an indefinite period when signed by the authorized
representative(s) of both faculties and approved by the governing councils of institutions. This
agreement may be terminated by either institution through official, written notification duly signed by
the presiding officer of the notifying party.

ARTICLE 6
Each faculty will receive a signed original copy of the agreement in English.
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ARTICLE 7
The coordinating units of each faculty will designate representative(s) to plan and organize a program
of activities implementing the agreement. These representatives will have the broadest possible latitude
in drawing up the terms of the exchange, which shall then be subject to review and acceptance of the
governing board of each institution.

SECTION 2: EXCHANGE OF ACADEMIC AND PROFESSIONAL STAFF

ARTICLE 8
Within three months prior to a staff exchange, the authorized representative of the host faculty must
approve the exchanged participants, the period of the exchange, and any other conditions governing the
terms of the exchange.

ARTICLE 9
Cost of travel/transportation for exchanged participants will be warranted under the following
conditions:
- Home faculties of exchanged participants or themself will be responsible for costs of
participants’ international travel.
- The host institution will not be responsible for the personal travel costs of exchanged
participants.

ARTICLE 10
All exchanged participants must arrange comprehensive medical insurance, including coverage for
accidental death or dismemberment, medical evacuation and repatriation. This matter will be under the
responsibilities of the home faculty. Documentation of insurance coverage must be submitted before
exchange visits are approved.

ARTICLE 11
All other costs associated with accommodation and living expenses will be the exchanged staff's
responsibility. The host institution shall assist exchange staffs in finding suitable accommodation, but
does not guarantee it.

SECTION 3: EXCHANGE OF STUDENTS

ARTICLE 12
Within three months prior to a student exchange, the authorized representative of the host faculty must
approve in writing the exchange including the responsibilities of the exchange participants, the period
of exchange, and any other conditions governing the terms of the exchange.

ARTICLE 13
The host faculty must submit a written assessment of the student’s work (i.e.transcript, grade report)
including description of courses taken, and level and quality of performance, within 30 days after the
student exchange is completed.

ARTICLE 14



Exchanges will be affected on a one-to-one basis. The exchange program will be reviewed annually.

ARTICLE 15
Tuition costs are paid to the home university and waived at the host university unless otherwise agreed.
Application fees are also waived.

ARTICLE 16
All exchanges must arrange comprehensive medical insurance, including coverage for accidental death
or dismemberment, medical evacuation and repatriation. This matter will be under the responsibilities
of the home faculty. Documentation of insurance coverage must be submitted before exchange visits
are approved.

ARTICLE 17
All other costs associated with accommodation and living expenses will be the exchanged student's
responsibility. The host institution shall assist exchange students in finding suitable accommodation,
but does not guarantee it.

SECTION 4: SPECIAL TERMS AND CONDITIONS

ARTICLE 18
Special efforts may be undertaken to arrange cooperative ventures comprising research projects,
exchange of teaching resources, double and joint degree programs, publication, seminars and
curriculum development.

ARTICLE 19
A plan for special activities that are undertaken will be developed by the designated representatives at
each faculty.

ARTICLE 20
Specific details for the implementation of these activities will be developed mutually by the designated
representatives of each faculty.

ARTICLE 21
The agreement will be in effect from the date of signing for a period of five (5) years. It shall be
extended automatically for an additional period of five (5) years at each expiration date unless either
party gives six months advance notice in writing to terminate the agreement.
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Date: / /2018 Date: / /2018

SIGNED BY :

NUC&LOL/?,@

Dr. Nuchalee Thipmonta

Dean ﬁg:;i»\\ J Se/

Faculty of Liberal Arts International College ",

Rajamangala University of Chongging University of Posts

Technology Srivijaya, Thailand and Telecdﬁi‘rrmﬁﬁ\tions,
P.R.China

WITNESSED BY : ™ [

S, Supe PW//@W

Ms. Sasitorn Suwanpattama Xesodiosssientossesns
Deputy Dean for Academic and Research Deputy Detn

Faculty of Liberal Arts International College
Rajamangala University of Chongging University of Posts
Technology Srivijaya, Thailand and Telecommunications,

P.R.China



